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— Telefon štev. 3122, 3123, 3124, 
3125, 3126. 

Inseratm oddelek: Ljubljana, Selen-
burgova uL — Tel. 3492 in 3392 

Podružnica Maribor: Grajski trg 
8t- 7. — Telefon 2455. 

Podružnica Celje: K oc enova ulica 2 
Telefon št. 190. 

Računi pri pošt. ček zavodih: Ljub-
I1ana št. 17.749. 

Izhaja vsak dan razen ponedeljka. 
Naročnina znaša mesečno 25 din. 

Za inozemstvo 40 din. 

U r e d n i š t v o : 
Ljubljana, Knafljeva ulica 5, telefon 
3122, 3123, 3124, 3125, 3126; Maribor, 
Grajski trg štev. 7, telefon št. 2455; 
Celje, Strossmayerjeva ulica štev. 1, 

telefon štev. 65. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Problemi borbe 
na severu 

Odkar sta admiraliteta in vojno mi-
nistrstvo v Londonu uradno javila, da 
so se britanske oborožene sile izkrcale 
na več krajih norveške obale, se je 
vojna prenesla tudi na norveško kop-
no. Tako nastaja fronta tudi na evrop-
skem severu in Skandinavija je defi-
nitivno potegnjena v vojno. Dokler so 
se borbe vršile samo na morju in v 
zraku, ie bila stvar vendarle nekoliko 
drugačna, toda odkar je gotovo, da 
bodo britanske, pa morda tudi franco-
ske divizije angažirane v bojih na kop-
nem. se začenja novo razdobje velike 
vojne, ki krije v sebi nove, zelo važne 
probleme. 

Predvsem ves svet nestrpno čaka 
odgovor na vprašanje, kako bo izpa-
dla tekma med dovozom zavezniških 
in nemških čet. Velika Britanija ob-
vladuje morje in more s svojo vojno 
mornarico prestrezati nemške transport-
ne ladje, ki jim je vrh tega otežila 
prevoz tudi s položitvijo min v Ska-
gerraku in Kategatu Minske zapore 
nikjer nc učinkujejo stoodstotno in tu-
di tukaj ne Poročila zadnjih dni, ne 
le nemška, marveč tudi britanska, pri-
povedujejo da še vedno prihajajo 
transportne ladje do norveške obale. 
Niti kontrola vojne mornarice niti min-
ske zapore ne morejo biti tako učinko-
vite. da bi se posameznim ladjam ne 
posrečilo, izogniti se nevarnostim in 
dospeti do cilja. V koliki meri se to 
godi, je seveda drugo vprašanje, na 
kalero bo šele bližnji razvoj dal po-
jasnjujoči odgovor. Vsekakor pa je 
Velika Britanija, kar se tiče prevoza z 
ladjami, v prednosti, dočim je Nemči-
ja na boljšem v pogledu prenosa s po-
močjo velikih avionov že zaradi manj-
še oddaljenosti, ako vzamemo v poštev 
danska vzletišča Toda v račun ie treba 
vzeti neugodnost, da se porabi pri tem 
obilo dragocenega kuriva, ki ga Nem-
čija nima v izobilju, pa da z avioni ni 
mogoče prenašati težkega orožja, po-
trebnega vsaj v nekaterih pozicijah. V 
celem bo šele nadaljnja borba pokaza-
la. koliko prihaja v moderni vojni med 
dvema velikima silama v poštev avi-
on kot masovno transportno sredstvo. 
V tem pogledu so nauki iz španske dr-
žavljanske vojne vendarle nezadostni, 
ker je šlo tarr. za neenako razmerje. 

Drugo, še bolj važno vprašnje pa se 
tiče znane sporne zadeve: ali je res mo-
derna doba usposobila avion za uspeš-
no borbo zoper vojno ladjo? Ko se bo 
stopnjevala vojna na Norveškem, bo 
ta problem imel ogromno vlogo. Bri-
tanska mornarica IDO še bolj ko doslej 
stremela za tem. da prepreči nemškim 
ladjam dostop do Norveške, dočim bo-
do nemški avioni nedvomno preizku-
šali vso svojo učinkovitost, da priza-
denejo škodo nasprotnim vojnim lad-
jam. V ta namen bodo nedvomno na 
vso moč na delu, da si zgradijo in raz-
širijo letališča na južnem Norveškem, 
odkoder bi bilo mogoče uspešno ogra-
žati tudi severni del Severnega morja 
ter škotske otoke. Angleški strokov-
njaki so ves čas trdili, da je avion le 
malo škodljiv moderni vojni ladji, ki 
je opremljena z zadostnimi oklopi, po-
dobno kot so tudi podmornicam pripi-
sovali le podrejeno vrednost. Prvo kot 
drugo se bo nedvomno preizkusilo še-
le v pričenjaj oči se borbi na Norve-
škem. Rezultat borbe bo imel zato ve-
lik pomen tudi drugod. Churchill je 
zadnjič smatral za umestno naglasiti, 
da ostane moč zavezniške mornarice 
na Sredozemskem morju kl jub poveča-
ni borbi na severu popolnoma ne-
zmanjšana. Prav za Sredozemsko mor-
je bodo rezultati pomorske in avion-
ske tekme silno važni, zakaj od njih 
zavisi odgovor na vprašanje, kako bi 
se v danem primeru mogle meriti mo-
či nasprotnikov na južnih morjih. Ne-
šteti komentarji soglašajo v domnevi, 
da je od odgovora na ta vprašanje za-
visen tudi odgovor, ali bi se mogla voj-
na vihra razširiti še na sredozemsko 
področje. 

Borbo na Norveškem označujejo tu-
di kot boj za švedsko železno rudo. Da 
so Angleži posegli najprej po Narviku. 
ki je velika luka za izvoz švedskega 
železa, se označuje kot posebno zna-
čilno. Saj opozarjajo optimisti, da je 
bližina Narvika najboljša garancija, da 
se Švedski vendarle ne bo treba za-
plesti v vojno, češ da je njeno železo 
za Nemčijo bolj zasigurano, ako osta-
ne njena nevtralnost nedotaknjena. Na 
razčiščenje tega vprašanja nemara ne 
bo treba dolgo čakati. 

Borba okrog Norveške in okupacija 
Danske je še posebno važna za vse ono. 
v znamenju česar se odigrava boj za 
nevtralce. Nemški nastop na Danskem 
in Norveškem je med nevtralci silno 
povečal nezaupnost in sprožil največjo 
čuječnost. Zanimiva so tudi poročila iz 
Amerike. Tamkaj so bili od nekdaj ze-
lo v čislih severnjaki in Skandinavce 
so tudi pri določbah o omejitvi dose-

Obsedno stanie na Holandskem 
Pred razpustom nacistiine in komunistične stranke na Nizozemskem 

Holandska ostane strogo nevtralna, #e pa vedno na razpolago za vsako 
mirovno posredovanie 

Amsterdam, 19 aprila, i. (RSV). Holand-
ska vlada je danes proglasila obsedno sta-
nje za celokupno holandsko ozemlje. Ka-
kor izjavljajo v službenih krosih, ozadja 
tega ukrepa ni iskati v kaki poostritvi 
zunanjepolitičnega položaja Holandske, 
marveč je bil ta ukrep potreben samo za-
radi ureditve notranjega položaja. Verjetno 
je, da je bil ta izredni ukrep potreben v 
prvi vrsti zaradi tega, da se napravi ko-
nec delovanju nekaterih ekstremstlčnih 
strank, katerih akcije so bile v nasprotju 
z interesi Holandske. 2e lansko jesen me-
seca novembra je bila Holandska prisilje-
na proglasiti obsedno stanje nad raznimi 
okrožji na kopnem in na morju in prav 
posebno še v obmejnih pokrajinah. Dne 
13. aprila je bilo proglašeno obsedno stanje 
v pokrajinah Limburg in Brabant, ker so 
bila tamkaj odkrita gnezda nacističnih or-
ganizacij, ki so delovala proti interesom 
Holandske. Tudi sedanje razširjenje ob-
sednega stanja na vso državo je bilo po-
trebno zaradi enakih notranjih težav. To 
se bo gotovo že v najkrajšem času poka-
zalo z izdajo vladnega dekreta, s katerim 
bodo razpuščene vse ekstremistične stran-
ke na Holandskem, to se pravi: nacional-
no socialistična in komunistična stranka. 
Obsedno stanje daje vladi vso potrebno 
pclnomoč.je, da bo lahko napravila konec 
delovanju sovražnikov holandske nevtral-
nosti. 

Holandska vlada je takoj po progla-
sitvi obsednega stanja za vse holandsko 
ozemlje izdala razne poostrene ukrepe, 
med katerimi so najvažnejši: 

1. Ostro nadziranje vseh akcij, ki bi 
utegnile biti v zvezi s špionažo. 

2. Ustanovitev koncentracijskih taborišč 
za sumljive elemente. 

3. Uvedba poštne cenzure. 
4. Vzpostavitev najtesnejšega sodelova-

nja med policijo in vojaškimi oblastmi. 
Za nocej napovedano komunistično zbo-

rovanje je vlada prepovedala. 

Predsednik vlade 
o holandski politiki 
Haag, 19. apr. j. (Havas) Holandski mi 

nistrski predsednik de Geer je imel danes 
po radiu na holandsko ljudstvo nagovor, 
v katerem je objavil odločitev holandske 
vlade, da razširi obsedno stanje na celo-
kupno holandsko ozemlje. 

V svojem govoru je de Geer najprej 
orisal položaj Holandske od septembra 
lanskega leta, ko se je Holandska znašla 
v popolnoma spremenjenih okoliščinah. 
Od tedaj, je dejal de Geer, je vznemirje-
nost prebivalstva postopama naraščala, 
kakor se je večala napetost v mednarod-
nem položaju. Čeprav je zadnji čas nape-
tost še posebno narasla, vendar lahko na-
rod mirno gleda na razvoj položaja, pri 
čemer pa seveda ne sme zanemarjati naj-
večje pazljivosti. Zmerom ponavljajoče se 
dvome, da ne bi Holandska slednjič opu-
stila svoje stroge nevtralnosti ter se za-
tekla k sistemu vsakovrstnih dogovorov in 
pogodb z vojskujočima se taboroma, je 
treba opustiti. Holandska je in ostane iz-
ven oboroženega konflikta, čeprav je zme-
rom pripravljena biti vojskujočim se dr-
žavam na uslugo, ako bi se hotele izog-
niti nedogledni katastrofi, ki jim grozi v 
primeru, da se bodo borile do kraja svojih 
sil. Holandska posredovalnica miru je 
vojskujočim se državam zmerom odprta. 
Seveda pa na drugi strani ne more biti 
govora, da bi Holandska z njimi stopila v 
kake zaupnejše stike, niti z vsemi skupaj, 
še manj pa s to ali ono državo posamič, 
ker bi to po vsej verjetnosti drugi stranki 
lahko dalo povod, da Holandsko napade. 
Tudi poslej se bo Holandska držala sama 
zase, in to tem bolj, ker je iz obeh ta-
borov dobila zagotovila, da bosta njeno 
nevtralnost spoštovala, dokler jo bo Ho-
landska sama vzdrževala. Kar se pa tiče 
holandske nevtralnosti, ne sme nihče dvo-
miti vanjo. Holandska ne bo sklepala spo-
razumov, marveč se bo sporazumov iz-
ogibala. ker bi samo škodovali njeni nev-
tralnosti. 

Ravnajoč se po načelih najstrožje nev-
tralnosti, zavrača holandska vlada sle-
herno pomoč kake tretje stranke, pa naj 
bi se ponudila od koderkoli in naj bi vse-
bovala kakršnekoli dobrine ali obveznosti 
za Holandsko. Kar velia za Holandsko sa-
mo, velja seveda v isti meri tudi za Ho-
landsko Indijo. 

Ena izmed prvih dolžnosti, ki jih Ho-
landski nalaga njena nevtralnost, je okre-
pitev obrambne sile naroda do najvišje 
mogoče stopnje. Ta cilj vlada smotrno za-
sleduje že od septembra lanskega leta 
dan za dnem. uporabliajoč pri tem svoie 
naravno bogastvo. ki ga nudi ho^nd'ka 
zemlja. Holandska obrambna moč jamči. 

Ijevanja Evropejcev najbolj protežira-
li. Nadalje so Skandinavci kot najdo-
slednejši pacifisti, ki so v svojih drža-
vah zares izvedli razorožitev ter se po-
stavili na stališče nevtralnosti, v Ame-
riki zastopali isto stališče in potomce 
skandinavskih priseljencev so tamkaj 
opisovali kot najbolj vnete zagovorni-
ke izolacionizma. Po svojih učinkih je 
bilo to razmerje dejansko Nemčiji v 
korist in skandinavska politika v Ame-
riki je nehote podpirala nemške med-
narodne težnje, ali j im vsaj ni učinko-
vito nasprotovala. Z nemškim nasto-
pom zoper Dansko in Norveško se je 
situacija v mnogem pogledu prevrgla 

da se nobeni izmed vojskujočih se sil ni 
treba bati, da bi bila iznenadena, za hrb-
tom napadena preko holandskega ozemlja. 
Kdorkoli bo poskušal prodreti čez holand-
sko ozemlje, da bi napadel svojega sovraž-
nika za mejami, bo našel pot nepremag-
ljivo zastavljeno. To je vsekakor v pomir-
jenje obeh vojskujočih se taborov. 

Naj se nihče ne boji, da Holandska ne bi 
bila odločena braniti se v vsakršnih oko-
liščinah, ali da bi se komu posrečilo vpli-
vati na njeno nevtralnost, s kakimi poli-
tičnimi mahinacijami. Linija, ki jo zasle-
duje holandska vlada, je bila že svoje-
časno pribita: Holandska bo nadaljevala 
svojo nevtralnost pošteno, lojalno in v vsej 
doslednosti. Nobeni poskusi niti grožnje 
je ne bodo mogli odvrniti s te njene poti. 

j In ravno zaradi tega, da dà tej svoji poli-
! tični črti vlada še večji poudarek, se je 

vlada odločila razširiti obsedno stanje 
preko tistih okrožij, kjer je že doslej ve-
ljalo, na vse ozemlje države. 

Svoj govor je holandski ministrski 
predsednik zaključil s pozivom, naj se ho-
landski narod otrese demoralizujoče bo-
jazni ter naj pogumno sledi dinastiji in 
svoji kraljici, ki krepko drži v svojih ro-
kah usodo države. 

Nacistična o pasnost 
Amsterdam, 19. apr. j. (Havas) V ho-

landski javnosti se dobro zavedajo velike 
nevarnosti, ki jo tvori sodelovanje med 
holandsko nacistično stranko ter nemški-

! mi agenti, ki bivajo na holandskem ozem-
: lju. Ta nevarnost je po mnenju holandske 

javnosti večja od zunanje grožnje, da bi 
Nemčija izvršila napad na Holandsko in 
Belgijo, ker sodijo, da slednja nevarnost 
trenotno ni tako aktualna. V merodajnih 
krogih dvomijo, da bi nameravala Nem-
čija izvesti sličen napad kakor v Skandi-
naviji tudi na Holandskem in v Belgiji, 
kjer bi se znašla pred milijonom novih vo-
jakov. Vesti, da je Anglija pripravljala iz-
krcanje svojih čet na holandski obali, v 
prvi vrsti v luki Imjuidenu, v merodajnih 
holandskih krogih nioli niso jemali resno 
in so videli v njih zmerom le manever, s 
katerim naj bi se opravičil morebiten na-
pad z druge strani. 

• a i a ^ 

Tiiniiji miru na Balkanu 
Nobena izmed petih velesil ne želi vojnih zapletljajev na evropskem 

jugovzhodu — Balkan sam se naglo konsolidira 
Ankara, 19. aprila b Dasi v tukajšnjih 

političnih, diplomatskih in vojaških krosih 
z največjo ču.iečnostio ter z vso potrebno 
pozornostjo zasledujejo razvoi na evrop-
skem jugovzhodu, ne kažejo glede na se-
danji položai na Balkanu prav nobene 
nervoznesti ali vznemirienosti Turčija ie 
že večkrat dala jasno razumeti, da bi sle-
herni napad na katerokoli balkansko dr-
žavo smatrala za »casus belli«, pa bi se 
takoj odločila za izvedbo svojega sporazu-
ma z Anglijo in Francijo o medsebojni vo-
jaški pomeči. Čeprav se ie v zadnjem ča-
su veliko pisalo o možnost; razširienia 
evropske vojne tudi na balkansko področ-
je. so tu iz mnogih tehtnih razlogov ore-
pričani. da si trenutno nobena izmed Del 
velesil, ki zatrjujejo, da imajo na Balkanu 
svoje interese, ne žel: na tem področiu 
nobenih vojnih zapletljajev. 

Balkan — prostor zase 
Predvsem opozai jaio tu. da se balkansko 

področie nikakor ne sme primeriati z dru-
gimi evropskimi nevtralnimi področu. Do-
sedanji razplet vojne ie pokazal, da so 
največje nevarnosti za razširienie voine 
samo tam, kjer ie odpor prizadetih po 
splošni presoji manjši, obenem oa čim 
manjše število velesil, ki so na noi žaiu 
interessane. Tako sta bili na primer na 
razvoju v srednji in vzhodni Evropi, pa 
tudi na Baltiku neposredno interesiran: 
samo Nemčija in Sovjetska unija, medtem 
ko so bili interesi ostalih velesil povsod 
tod samo posrednega značaia. Tudi razvoi 
vojne na skandinavskem severu neposred-
no interesira samo oba voina tabora med 
tem ko bi vprašanje ruske intervencije 
utegnilo postati na tem področiu še'e kas-
neje aktualno, dočim Italija sama izklju-
čuje krakršne koli interese v tem delu 
Svtope. 

Drugače je na Balkanu kjer se glede 
nobene izmed navedenih velesil ne more 
govoriti o tako zvani »mrtvi coni«. Pri tem 
pa je treba po turškem mnenju upoš:evati 
še važno okolnost, da sta kar dve izmed 
navedenih velesil, Italija in Rusija, še 
vedno izven vojne. Vsaka njuna odločitev 
glede Balkana je zato v tesni povezanosti 
z možnostjo, da se zapleteta v vojno, o 
čemer za sedaj še ni mogoče govoriti. Tako 
se lahko na splošno reče. da ie istočasno 
zanimanje vseh pet evropskih velesil za 
balkanske narode in njihovo konsolidacijo 
sicer škodljivo, ker je interese vseh teh 
velesil spoh nemogoče spraviti v sklad, 
vendar na drugi strani tudi koristno, kaiti 
splošni položaj je tak. da mora vsaka iz-
med njih temeljito pretehtati vsako svoio 
akcijo, preden bi se odlečila za kako tve-
gano avanturo na tem podr' čju. 

TtV& razlsgi 
proti vojni 

Mimo teh splošnih pa so po turškem 
mnenju še posebni razlog: za vsako izmed 
pet velesil, odnosno za vsakega izmed voi-
nih taborov ter Italiio in Sovjetsko uniio. 
ki jim trenutno odsvetujejo kakršnokoli 
prenagljenost glede balkanskih odločitev. 
Tako v poučenih turških krogih navaiaio 
tri tehtne razloge, ki govore proti nemški 
pobudi na Balkanu: 

1. Gcsprdarski razlog: Za N-mčiio i-
ves ta prostor dobavite1! surovin, življenj-
skih potrebščin in mnogih drugih proizvo-
dov. ki jih potrebuje v svoj: borbi proti 

. . , * . . . Ob teh in 

podobnih poročilih ni treba, da bi se 
spuščali v poskuse razglabljanja, kako 
se bo to razmerje nadalje razvijalo, ko 
se je krvava vojna prenesla na Norve-
ško. Izven dvoma pa je, da se bo po-
zornost ameriške politične javnosti še 
stopnjevala 

zapadnima zaveznicama Berlin smatra 
Balkan za poglavitno »luknjo v angleški 
blokadi« Zato ne more biti v nemškem 
interesu, da bi vojni zapletiiaii to luknjo 
zadelali. 

2. Diplomatski razlog: Ako ie Nemčiil 
kot vojni stranki na tem da kolikor mo-
goče zmaniša zavezniški vpliv na Balkanu 
ne velja isto glede Italiie in Sovietske 
uniie ki sta ž nio novezani s oogodbami 
Navzlic tem pogodbam, katerih Domena 
ni mogoče Dodcenievati pa se še vedno ne 
more govoriti o vsestranskem in Dooolnem 
sodelovnaiu med tremi velesilami. Zato 
narekujejo Nemčiii važn: dinlomatski ob-
zir i napram Rimu in Moskvi da si teh 
dveh velesil izven voine ne odtuji Italija 
se ie glede Balkana Dostavila na stališče 
da bi bilo razširjenje voine na Balkan v 
nasprotju z njenimi interesi medtem ko 
se je Sovjetska unija kakor se zdi. nred-
vsem iz obzirnosti do zaveznikov izrekla 
za nevtralnost. Ti dve stališči mora Nem-
čiia upoštevati. 

3. Vojaško-strateški razlog- Sološna sod-
ba voiaških strokovniakov tako nemških 
n zavezniških kakor tudi nevtralnih ie. 
da si Nemčiia ne more želeti razširienia 
voine na evropski iui?o\ 7̂hod ker bi io to 
spravilo »med dva ognja« kar se na pri-
mer o razširienju voine na Skandinaviio 
ali v drugih smereh na samem evropskem 
zaoadu ne more trditi Tudi ta razlog go-
vori Dotemtakem Droti temu da bi mogla 
kakršnakoli voina pobuda na Balkanu na-
stopiti z njene strani, kar seveda ne iz-
ključuie »skrainih izhodov« iz ooložaiev 
vendar bi teh ne bilo mogoče več šteti 
med »tehtne razloge« za takšno postopa-
nie Presenečenja k: bi nastopila, bi bila 
v vsakem orimeru dvorezna. 

S^kšni obziri 
Kar velia za Nemčiio. pa velia do neke 

mere tudi za druge velesile zlasti za Ita-
lijo in Sovjetsko unijo, ki i ima odsvetuie-
io vojaški nastop oredvsem obziri do obeh 
vojnih taborov, odnosno tveganje, da se 
zaradi posega na Balkan, na katerem se 
uveljavljajo interesi vseh petih evropskih 
velesil, ne zapletejo v sedanji oboroženi 
konflikt. Tako pri Italiji kakor pri Rusiii 
ie ta obzirnost sestavni del njune zuna-
njepolitične taktike v tei prvi fazi nove 
evropske vojne. Glede Sovjetske uniie 
opozarjajo v tukajšnjih krogih še posebej 

1 na pomen turškega pridržka v trojni po-
| godbi z Anglijo in Francijo, ki izkliučuie 
i možnost, da bi se Turčija brez ofenzivne 

akcije Rusije naperjene direktno proti 
njej. zapletla v vojno z Moskvo. Ta turški 
pridržek je bil v Moskvi bolj upoštevan 
kakor se to navadno misli, kajti sleherna 
neprevidnost Moskve nasproti Ankari bi 
imela avtomatično za posledico, da se Tur-
čija dokončno vrže v objem zapadnih ve-
lesil. To bi za Sovjetsko uniio predstavlja-
lo veliko nevarnost prav glede na nieno 
občutljivost glede Dardanel kaiti čuvar 
tega morskega prehoda bi potem ne bila 
več šibkejša Turčija, temveč kar dve moč-
ni velesili. Po turškem mnenju ie prav to 
eden izmed tehtnih in realnih razlogov, ki 
narekujejo Sovjetski uniii previdnost gle-
de zaveznikov. 

Glede namer Anglije in Francije na ev-
ropskem jugovzhodu opozarjajo tu zlasti 
na poslednje Chamberlainove iziave v 
spodnji zbornici, iz katerih ie iasno raz-
vidno. da v interesu zapadnih zaveznic ni 
razširjenje vojne na to področje, temveč 
samo ohranitev miru. in sicer miru. ki nai 
v polni meri varuje neodvisnost in svobo-
do balkanskih narodov in ki nai po mož-
nosti pospeši prizadevanie balkanskih dr-
žav za splošno konsolidaciio balkanskih 
razmer. To bi bilo mogoče doseči samo z 
odstranitvijo vseh ovir. ki so napoti med-
seboinemu sodelovaniu med balkanskimi 
državami. Poslednji razvoj v Evropi je go-
tovo vplival na ojačenje te volje in s tem 
ojačenJe balkanske duhovne in obrambne 
skupnosti, kie je končno največje jamstvo 
za svobodo balkanskih narodov. 

Pomen Jugoslavije 
Tudi v turških krogih so z naivečjim 

zanimanjem zabeležili vest o preokretu v 
odnošajih med Jugoslavijo in Sovjetsko 
Rusijo. Dogodku pripisujejo izredno važen 
pomen predvsem z vidika balkanskega 
ravnovesja v katerem gre prav Jugosla-
viji odločujoča vloga. Gotovo je. tako mi-
slijo tu. da bo imelo to velike posledice 
ne le na samem balkanskem področju, 
temveč tudi v splošnem nadaljnjem med-
narodnem razvoju, kajti z vzoostavitviio 
stikov med Jugoslavijo in Sovietsko uniio 
so možnosti neposrednih zapletljajev na 
Balkanu še boli odmaknjene v bodočnost 
ker se ie splošna obzirnost med velesilami 
le še povečala. 

vrepski jugovzhod 
skrbno na straži 

Francoski glasovi o dokazih volje balkanskih držav 
za samoobrambo 

Pariz, 19. aprila, j. (RSV). V francoskih 
diplomatskih krogih naglašajo, da se z za-
gotovili, ki jih jc dal včeraj angleški zu-
nanji minister Chamberlain v angleškem 
parlamentu balkanskim državam, v polni 
meri strinja tudi Francija. Po teh zagoto-
vilih se balkanskim državam prav nič ni 
treba bati zaveznikov. Anglija in Francija 
sta zmerom gojili željo in bili odločeni 
ohraniti na Balkanu status quo proti vsa-
kemu izpreminjevalnemu poskusu kake tu-
je države. Ohraniti jc treba današnji red, 
ki vlada med Dunavom. Črnim morjem, 
F.gejskim moTjem in Jadranom Francija in 
Anglija imata svoje obveznosti napram 
Grčiji in Rumuniji, toda tudi napram dru-
gim balkanskim državam ne bi mogli osta-
ti indiferentni, ako bi kdo skušal izvršiti 
nasilje nad njihovo nevtralnostjo. Tudi 
Norveški nista zavezniški državi jamčili 
njene nedotakljivosti m vendar sta ji ne-
mudoma priskočili na pomoč. 

Po vseh informacijah iz balkanskih držav 
sc lahko vidi, da tudi v tem ddlu Evrope 
vlada boiazcn, 

V vseh državah se je 
vzbudila zavest o grozeči nevarnosti in vse 
balkanske države so proti njej storile var-
nostne ukrepe. 

V angleških diplomatskih krogih pripi-
sujejo izredno velik pomen tudi sporazu-

mu, ki je bil dosežen med rumunskim kra-
ljem Karolom in vodjem rumunske opozi-
cije Mihalakejem, ki je gotovo zelo znači-
len za razvoj dogodkov na Balkanu. Ru-
munska nacionalna unija je sedaj utrjena, 
kar znači močan člen v verigi varnostnih 
ukrepov, izdanih v Rumuniji proti more-
bitnim presenečenjem. 

Slednjič poudarjajo v angleških diplo-
matskih krogih kot enako očiten dokaz vo-
lje vzhodne Evrope za samoobrambo tudi 
energično gesto madžarskega ministrskega 
predsednika Telekija, s katero je razpustil 
parlament, ter končno organizacijo patrulj-
ne službe na Dunavu, ki jo bodo vzajemno 
opravljale samo ob njej ležeče države. Vse 
to so močni dokazi, da balkanrke države 
odločno vstajajo proti grozečim nevarno-
stim. 

Roosevelt odpotoval 
na oddih 

Washington, 19. aprila, s. (Ass. Press). 
Predsednik Roosevelt je odpotoval snoči s 
posebnim vlakom v letovišče Warm Springs 
v Georgijd, kjer namerava ostati do konca 
mesca. Pred svojim odhodom je izjavil no-
vinarjem, da se bo takoj vrnil v Washing-
ton, če bi bila medtem zopet katerakoli 
evropska država napadena. 



V PRIČAKOVANJU VEČJIH 
OPERACIJ NA NORVEŠKEM 

Po zasebnih angleških poročilih so se med Trondhjemam in Namso* 
som Angleži že spopadli z Nemci — Nove zavezniške čete izkrcane 

na Norveškem 
London, 19. aprila, s. (Reuter) O voja-

škem položaju na Norveškem sicer ni na 
razpolago uradnih podatkov, izgleda pa, 
da se bodo v kratkem začele proti nemški 
vojski večje vojaške operacije. Eden prvih 
napadov bo najbrže veljal mestu Trond-
hjemu, ki je posebno važno ne samo z 
vojaškega, temveč tudi političnega ozira 
kot mesto, kjer po stari tradiciji kronajo 
norveške kralje. Ozemlje pri Tronthjemu 
je večinoma ravno in zato dopušča mož-
nost večjih vojaških operacij. Zasebna 
poročila javljajo, da je med Trondhjemom 
in Namsosom, kjer so se izkrcali Angleži, 
že prišlo do bojev med angleškimi in 
nemškimi četami in so bili Nemci pora-
ženi. Vsekakor nemški oddelki, ki so bili 
angažirani v teh bojih, niso mogli prodreti 
proti Namsosu iz Trondhjema po kopnem, 
temveč so jih prepeljala tja nemška trans-
portna letala iz Trondhjema. Letala so se 
spustila na zamrznjenih površinah jezer 
okoli Namsosa. 

Dru?e večje bitke je menda pričakovati 
v bližini Elveruma, kjer se koncentrirajo 
norveške čete. Nemci sami niso izvedli na 
jugu nobenih novih operacij, temveč očitno 
samo konsolidirajo dosedanji položaj. 

Po francoskih informacijah se na Nor-
veškem še neprestano izkrcavajo nove za-
vezniške čete. Pri Narviku so že trije 
nemški oddelki prestopili švedsko mejo, 
kjer so jih Švedi razorožili. 

Stockholm. 19. aprila A A. (Reuter) 
Uradno sporočilo norveške vlade pravi: 

Na več krajih ob norveški obali se na-
daljuje izkrcavanje angleških čet. Norve-
škim četam se je posrečilo priti v stik z 
angleškimi četami na kopnem in na mor-
ju. Po vesteh, ki jih je norveška vlada 
dobila od poveljnika norveške armade se-
verno od Trondhjema, se zdi, da je mo-
bilizacija končana. Nemško napredovanje 
postaja vedno bolj počasno. 

Nov proglas 
kralja Haakona 

Stockholm. 19. aprila. A A. (Havas) Kralj 
Haakon je objavil naslednji nov proglas 
na norveški narod: 

Vlada, ki jo je sestavil polkovnik Quis-
ling v Oslu v trenutku, nemške okupacije, 
se je umaknila. Z zadovoljstvom ugotav-
ljamo, da je propadel namen, sestaviti 
sredi vojne protiustavno vlado. Norveška 
ima samo eno vlado, ki jo je imenoval 
kralj in ki uživa zaupanje parlamenta. 
Imenovanje upravnega sveta v Oslu, ki 
ima namen upravljati pokrajine, ki so jih 
zasedli Nemci, se tolmači kot zahteva se-
danjega položaja, ki ga je ustvarila bru-
talna sila, s katero so bile kršene legitim-
ne pravice države. Ta odbor na noben na-
čin ne predstavlja nacionalne volje in ni 
osnovan na zakonu, toda pričakuje se, da 
bo omogočil več ali manj, da se varujejo 
pravice prebivalcev, dokler bodo sovraž-
ne sile vladale nad delom kraljevine Nor 
veške. Ko bo norveška vlada ponovno pre 
vzela izvršilno oblast v sedaj zasedenih 
krajih, bo prevzela tudi vse upravne pre 
rogative. Vsi državljani naj bodo pre-
pričani, da se bodo kralj in ministri tru-
dili z vso energijo, da izženejo napadalca 
iz države in omogočijo obnovo svobodne 
ir neodvisne Norveške. Dolžnost vseh Nor-
vežanov je, prispevati k temu delu. S 
skupnimi napori bo obnovljena svoboda 
domovine. Norvežani pa bodo postali po-
novno gospodarji svoje usode. 

Velika letalska bitka 
nad južno Norveško 
Oestersund, 19. aprila, j. (Reuter). Be 

gunci, ki so prispeli danes semkaj iz Nor 
veške, pripovedujejo, da je bila nad južno 
Norveško 16. aprila zračna bitka izredno 
velikega obsega med nemškimi in angle-
škimi letali. 7 nemških letal je bilo tako 
hudo poškodovanih, da so morala zasilno 
pristati ob ustju Namsosfjorda. 

Nemško vojno 
poročilo 

Berlin, 19. apr. br. (DNB). Vrhovno 
poveljstvo nemške vojske je objavilo davi 
naslednje vojno poročilo: 

Severno od Narvika so nemška bojna 
letala napadla in prizadejala hud udarec 
sovražnim pomorskim vojnim silam in 
transportnim ladjam, ki so se pripravljale 
na izkrcavanje. Ena bomba je zadela so-
vražno podmornico v sredo in se je takoj 
potopila. 

Z dovozom novih oddelkov vojaštva in 
vojnih potrebščin so bile nemške čete na 
področju Trondjema ojačene. Vojnih ak-
cij tam ni bilo. 

Okrog Bergena in Stavangerja so nem-
ške čete na vse strani zavzele novo ozem-
lje. Na področju Kristiansanda je dan 
mirno potekel. 

Nemške čete so na področju okrog Osla 
naglo prodirale dalje v smeri proti seve-
rovzhodu in ssverozapadu. Ozemlje jugo-
vzhodno od Osla je vse do švedske zemlje 
zasedeno in vlada sedaj tam mir. Samo 
na tem področju so morale norveške čete 
prepustiti Nemcem poleg velikih množin 
drugega plena 83 topov, 80 strojnic, 20.000 
granat in drugega topniškega streliva ter 
milijon nabojev za puške. Vojna mornari-
ca je v Skageraku in Kategatu še nadalje 
zasledovala sovražne podmornice. Kakor 
vse kaže, so bile tri sovražne podmornice 
uničene. Nadaljevale so se minske opera-
cije za zaščito norveških luk in za zapo-
ro Skageraka. Pri pregledu v norveških 
vodah najdenega razstreliva je bilo ugo-
tovljeno mnogo vojnih potrebščin angle-
škega izvora, med njimi tudi večje število 
min. 

V Hardangerfjordu so brzi motorni čol-
ni, ki so bili na izvidniški vožnji, uničili 
neki norveški torpedni čoln. Kakor je bi-
lo že objavljeno, je neka nemška podmor-
nica severno od šetlandskih otokov torpe-
dirala neko angleško križarko tipa ^Glas-
gow«. Poveljnik podmornice, ki se je vr-

| nila z dolgega pohoda, je javil, da je na 
križarki, ki so jo močno ščitili sovražni 
rušilci, neposredno po eksploziji torpeda 
nastala še silna notranja detonacija. Kri-
žarka je bila uničena. Tonaža ladij, ki jih 
je potopila podmornica pod poveljstvom 
korvetnega kapitana Hartmanna na svo-
jem poslednjem dolgem pohodu znaša pri-
bližno 107.000 ton. 

Dovoz potrebščin za čete, ki so razme-
ščene na Norveškem, se je po načrtu iz-
vršil. 

Berlin, 19. aprila, br. (DNB). Nemške 
čete so snoči dokončno zasedle Hamar. ki 
leži približno 110 km severnovzhodno od 
Osla. Mesto je sedai trdno v nemških ro-
kah. Pred nekai dnevi je orcdrl do njega 

j oddelek motorizirane vojske, vendar i e bil 
tedanji uspeh le začasnega značaja. 

Berlin, 19 aprila, br. (DNB). Vrhovno 
poveljništvo nemške vojske ie objavilo 
nocoi naslednje posbeno poročilo: 

Formacija nemških letal je nocoi o 
mraku ob norveški obali kljub zelo ne-
ugodnemu vremenu uspešno nacadla več-
jo skupino angleških transportnih ladii. 
Neka velika transportna ladia ie bila za-
deta v sredo z bombo največjega kalibra. 

Norveško uradno 
p o r o č i l o 

London, 19. aprila, s. (Reuter). Edino no-
vo uradno poročilo o vojaških operacijah 
na Norveškem je nocojšnje obvestilo nor-
veške vlade, da je bil v glavnem stanu 
norveške vojske ustanovljen angleški vo-
jaški urad, ki posreduje zvezo med povelj-
stvoma obeh vojsk. 

Zasebna poročila javljajo, da je bil pri 
Namsosu vzpostavljen stik med angleško 
in norveško vojsko in da sta obe vojski 
zasedli cesto iz Namsosa do Gronga. 50 km 
proti vzhodu, prodrli pa sta tudi že ne-
koliko proti jugu. Ponovno je prišlo do 
manjših bojev z nemškimi oddelki, ki so 
jih spustila letala s padali. Nemški od-
delki so bili brez težav obvladani. 

Vzhodno od Trondhjema branijo Norve-
žani še vedno trdnjavo Hegra. čeravno so 
jo Nemci ponovno bombardirali iz letal in 
s topništvom. Prodor nemške vojske iz 
Trondhjema proti jugu se ie ponesrečil. 

Severno od Osla so nemške čete napre-
dovale do točke 20 km pred Hamarom. 
Norveška vojska se je utrdila na liniji 
Hamar-Elverum. 

Norveški poslanik 
zapstil Berlin 

Berlin, 19. apr. br. (DNB). Nemška 
vlada je obvestila norveškega poslanika v 
Berlinu, da mu z današnjim dnem odreka 
poslaniški položaj in eksteritorialne pra-
vice ter ga poziva, da skupno z vsem oseb-
jem poslaništva v teku dneva zapusti 
Berlin. Ta svoj ukrep utemeljuje nemška 
vlada s tem, da je norveški kralj skupno 
s svojo vlado zavzel nasproti Nemčiji so-
vražno stališče. 

Vopški palaia] 
po angleški sodbi 

London, 19. aprila. AA. (Reuter). Stro-
kovni vojaški urednik agencije Reuter pi-
še: 

Britanske čete, izkrcane na Norveškem, 
se že lahko zelo zanašajo na sodelovanje 

najboljših enot norveške vojske. Nemci v 
Tronthjemu, v Bergenu in okolici norve-
ške prestolnice z vso naglico utrjujejo 
svoje postojanke, računajoč v kratkem z 
napadi zaveznkov. Sovražnik je podmi-
niral vse mostove v teh krajih ponekod 
je pa izselil prebivalstvo. Nemci so odlič-
no utrdili razne važne strateške točke. 

Po najnovejših poročilih so norveške če-
te, ki operirajo pri Stenkjerju, kakšnih 
120 km severno od Arondharna, prišle v 
stik z britanskimi četami. Nasproti za-
veznikom stoje v tem odseku nemške če-
te pod poveljstvom generala Weissa. ki 
so zgradile v stmeri Namsosa tri s pored-
ne obrambne črte. General Weiss hoče za 
vsako ceno dobiti v roke vso železniško 
progo Tronthjem-Oslo. 

Zavezniki se bodo spričo gorskega te-
rena v nekaterih predelih Norveške naj-
brže zatekli h taktiki, ki je Angležem že 
izvrstno služila, ko so zatrli nemire v se-
verozapadmih obmejnih krajih Indije. Sku-
šali bodo namreč pred vsakim prodira-
njem zasesti z močnimi prednjimi četamt 
gore, ki obvladujejo glavne prometne ži-
le. S teh gorsk'h postojank se lahko izve-
dejo napadi z boka in s hrbta na sovraž-
nika, če bi skušal prodirati po teh cestah. 
Vsaka britanska enota ima izbrane nor-
veške vodnike. 

London, 19. aprila. A A. (Reuter). Po 
neuradnih poročilih iz Norveške prodira-
jo britanske čete južno od Narvika. Pred-
nje čete britanskih oddelkov tvorijo po 
večini kanadske smučarske čete. Tudi top-
ništvo, ki operira v tem delu Norveške, 
je kanadsko. Po poročilih s švedsko-nor-
veške meje so se vnele srdite bitke seve-
rovzohdno od Osla in južno od Elveruma, 
kjer so Nemci zadeli na dobro utrjene 
norveške gorske postojanke. Pri Polverju 
so Norvežani po srditem boju zavrnili 
nemški napad. 

Pri Elverumu v teku 
velika bitka? 

Stockholm, 19. aprila, j. (Havas). Po in-
formacijah, ki so dospele iz zanesljivih vi-
rov na švedsko, mora priti še danes ali 
najkasneje jutri do največje bitke, kar jih 
je bilo doslej na Norveškem, in sicer na 
frontnem odseku pri Elverumu. Včeraj 
kasno ponoči so nemške čete zasedle malo 
naselje Slisa, jugovzhodno od Elveruma, 
ki pa pomeni izredno važno sprednjo po-
stojanko. Po mnenju švedskih vojaških 
opazovalcev bodo Norvežani zelo težko dr-
žali Elverum, zlasti še, ker je Hamar ver-
jetno že padei v nemške roke. Pri doseda-
njih umikih so Norvežani odstopali le prav 
počasi, nuJeč sovražniku tudi med umika-
njem še zmerom izredno odločen odpor. 
Po zadnjih informacijah iz okrožja pri El-
verumu, so nemške čete pravkar v napadu. 
Vojaški opazovalci zatrjujejo, da gre to 
pot prvikrat za resnično fronto in za res-
nično bitko in ne le. kakor doslej, zgolj 
za vojne manevre. Nemške čete so pri 
Elverumu tudi prvikrat naletele na resnič-
no organiziran odpor norveške vojske. 

Do močnih spopadov je prišlo včeraj tu-
di pri mestecih Skrea in Tangen, ležečih 
nekaj milj južno od Hamarja. Hamar in 
Elverum sta poglavitni točki, proti kate-
rima so Nemci usmerili svojo ofenzivo. 
Navzlic temu, da niti teren niti oborožitev 
Norvežanov nista posebno ugodna za 
uspešno obrambo proti nemški ofenzivi na 
fronti pri Elverumu. so Norvežani vs^°no 
odločeni vztrajati v obrambi do konca. 

»irosa 
Ukrepi vlade, ki naj onemogcTjc vsa? * • kes jo proti 

javnemu redu in varnosti 

BuKarešta. 19. aprila AA. (Rador). No-
tranje minististvo je z ozirom na potrebo 
preventivnih ukrepov, s katerimi naj se 
onemogoči vsaka akcija, ki bi bila nevar-
na za javni red in javno varnost, objavilo 
naslednje ukrepe: 

1) Tujcem, ki so v Rumuniji, je prepove-
dano nošenje orožja, vsakršnega vojnega 
materiala in fotografskih aparatov. 2) Vsa 
dovoljenja za nošenje orožja in fotograf-
skih aparatov so ukinjena. 3) Tujci, ki so 
v Rumuniji, morajo ves navedeni material 
v roku 3 dni izročiti policijskim in žandar-
merijskim postajam, oni, ki prihajajo v 
državo, pa na obmejni postaji. Za kršitev 
teh naredb so določene stroge kazni. 

Ministrstvo za notranje zadeve je obja-
vilo naslednje naredbe o kontroli tujcev: 

1) Tuji državljani morajo osebno ali po 
zakonitem zastopniku predložiti prošnjo 
za odobritev bivanja v državi. 2) Potni li-
sti morajo biti predloženi policijskim obla-
stvom v roku 24 ur. Kdor prekrši to na-
redbo, bo izgnan. 3) Nihče ne sme spreje-
mati tujcev, ki nimajo potnih listov, vidi-
ranih od rumunskih oblastev. Tujci ne bo-
do smeli zapustiti kraja, v katerem so se 
prijavili brez odobritve policijskih obla-
stev. 4) Notranje ministrstvo bo izdajalo 
dovoljenje za bivanje onih tujih strokov-
njakov v državi, ki so nujno potrebni, lah-

ko pa tudi odkloni izdajo dovoljenja, če bi 
bilo to v interesu reda in varnosti drža-
ve. 5) Vsi tujci bodo morali zapustiti dr-
žavo, ko jim izteče dovoljenje. Podaljšanje 
bo dovoljeno samo v izjemnih primerih. 

1 Moskvo ni 
nobenega dogovora 
BuKarešta, 19. aprila, s. (Havas). Ru-

munski uradni krogi kategorično zanika-
jo kot popolnoma neosnovane vesti, češ, 
da je bil med sovjetsko in rum uns k o vlado 
dosežen sporazum, da se sovjetska in ru-
munska vojska umakneta z meje v Besa-
rabiji. 

Notranje pomirjenje 
Bukarešta, 19. aprila, r. Kralj Karol je 

sprejel včeraj v avdienci bivše voditelje 
nekdanje železne garde, Bidianuja, Gar-
neana, Giorgiesca, Mironovicija, Nuveana, 
Rudeana in Stepenusca. Notranje ministr-
stvo je objavilo službeno poročilo, po ka-
terem se ukinjajo koncentracijska tabori-
šča v Vasiuvu, Miercireju, Cuculiu in Sa-
latici. ker so bile internirane osebe, čla-
ni bivše železne garde, izpuščene na svo-
bodo. 

Reynaud dobil 
soglasno zaupnico 

Pariz, 19. aprila, s. (Reuter). Danes do-
poldne se je pričela tajna seja francoske-
ga parlamenta. Na dnevnem redu je bila 
razprava o vprašanjih vodstva vojne. Mi-
nistrski predsednik Reynaud je odgovar-
jal na stavljena vprašanja. Po njegovi že-
lji je bila seja končana že nocoj. Vsakemu 
govorniku je bilo odrejenih samo 20 minut 
za govor. 

Po kratkem odmoru se je seja javno na-
daljevala. Predsednik odbora za narodno 
obrambo je stavil zbornici predlog, sestav-
ljen iz dveh delov, o katerih je zbornica 
posebej glasovala. Prvi del predloga izraža 

Dr. Maček ostro zavrača 
habsburško propagando 

Odločne izjave pariškemu listu — Hrvati si 
kovati svojo bodočnost samo v okrilju Jugoslavije 

vsem francoskim vojn'm silam pozdrav in 
zahvalo za njihovo dosedanjo uspešno bor-
bo, ter solidarnost z norveškim narodom, 
ki se sedaj bori za svojo svobodo. Za ta 
predlog se je izrazilo z dvignjenimi roka-
mi vseh prisotnih 614 poslancev. 

Drugi del predloga je Izražal popolno 
odobravanje vladne politike ln poziv, da na-
daljuje s svojo sedanjo odločno politiko do 
končne zmage. Na ta del predloga je mi-
nistrski predsednik vezal tudi vprašanje 
zaupnice vladi. Zbornica je predlog spreje-
la s 504 glasovi, proti ni nihče glasoval. 
Seja je bila nato zaključena. 

Postani in ostani član 
Vodnikove dr u žb e! [ 

Pariz, 19. aprila. AA. Današnja številka 
pariškega tednika »Tribune des Nation:; 
prinaša na vidnem mestu na prvi strani 
sliko dr. Vladka Mačka in intervju, ki sta 
ga dala dr. Maček in dr. Krnjevič f oro-
čevalcu lista. V tem intervjuju je di'. Maček 
izjavil, da je pristaš ideje politične solidar-
nosti držav poduuavske Evrope. Sporazum 
med podunavskimi državami ni samo kori-
sten, ampak je nujno potreben. Neposreden 
sporazum se lahko doseže med agrarnimi 
državami srednje in jugovzhodne Evrope, 
meč« Rumunijo, Jugoslavijo, Madžarsko 
in Bolgarijo. Ti narodi so po večini kmet-
ski. Njihovo gospodarstvo je v glavnem 
kmetijstvo in živinoreja. Naše države so 
begate, je rekel dr. Maček, a naši narodi 
so siromašni. Jaz že zdavnaj zastopani mi-
sel čim tesnejše gospodarske skupnosti 
agrarnih držav podunavske kotline. 

Nato se je dr. Maček dotaknil pred'ogov 
z raznih strani za obnovo bivše Avstro-
Ogrske. Dejal je, da skušajo na raznih stra-
neh danes risati Avstro-Ogrsko kot idealno 
državo, v kateri morejo narodne manjšine 
živeti v popolni harmoniji. »O tein idealu, 
je rekel dr. Maček, imam jaz, boljšo pred-
stavo,. Vem, kaj je ta dozdevna harmonija 
in sodelovanje manjšin v Avstro-Ogi ski 
monarhiji. Vse manjšine v tej državi so bile 
žrtve krivice. Konec Avstro-ogrske monar-
hije je bila za nje prava osvoboditev. Mi 
Hrvati n. pr. smo bili pod Avstro-ogrsko 
razdeljeni na troje in zaradi te samovoljne 
razdelitve so nam vsilili tri različne vlada-
vine. šele po vojni so se ti trije deli zedi-
nili, da so ustvarili eno edino hrvatsko ce-
loto. 20 let pozneje so v okviru kraljevine 
Jugoslavije dobile naše zahteve priznanje. 
Lani se je sklenil sporazum, ki pomeni 
velik dogodek na poti do končnega spora-

zuma med Srbi in Hrvati. Končno plačilo 
za naš trud bo prišlo tisti dan, ko se bo na 
podlagi enakosti gledalo ne samo na Hrvat-
sko in na Srbijo, ampak tudi na Hrvate in 
na Srbe. Iz vsega srca se veselimo, ker so 
naše težnje doživele iskren odmev pri Nj. 
Vis. knezu namestniku. Tuje propagande si 
prizadevajo, da zaustavijo uresničenje na-
ših idealov. Mi in naši rojaki Srbi ne bomo 
nasedli tem intrigam.« 

Isti list prinaša izjavo dr. Krnjeviča. Iz-
java pravi: »Bivša avstro-ogrska monar-
hija je skušala razcepiti hrvatski narod, 
da bi ga čim lažje podjarmila in da bi 
čim lažje mogla vladati nad njim. Po usta-
novitvi kraljevine Jugoslavije smo spet 
doživeli težkoče za naše zedinjenje. To-
pot so hoteli sejati razdor med nas in 
naše rodne brate Srbe. Sporazum iz 
mesca avgusta lanskega leta pomeni re-
zultat pomirjevalne politike po zaslugi 
stremljenj Nj. Vis. kneza namestnika in 
našega predsednika Vladka Mačka. Naša 
udeležba pri vodstvu državnih zadev je 
iskrena in dejanska. Razen našega pred-
sednika Mačka, ki je podpredsednik mini-
strskega sveta, sede v sedanji vladi še 
štirje Hrvati. Jugoslavija mora ohraniti 
svojo edinost in mir v okviru svojih me-
ja. da bo mogla utrditi tudi svoj medna-
rodni položaj. Hrvati so iskreni pristaši 
jugoslovenske države na podlagi enakosti 
med Hrvati in Srbi in ne bodo nikdar po-
slušali raznih obljub od zunaj, ki jim je 
namen omajati srbsko-hrvatski sporazum, 
dosežen s tolikšnimi napori. Tako čuti ves 
hrvatski narod. Prihodnje volitve v hrvat-
ski sabor bodo pokazale, vsemu svetu, ka-
ko krepka je narodna zavest našega na-
roda. ki se zbira okoli svojega voditelja 
in v okrilju Hrvatske seljačke stranke.« 

Preokret Beograd—Moskva 
Naša delegacija bo te dni dokončno sestavljena, nakar 

bo preko Bukarešte odpotovala v Moskvo 

Beograd, 19. aprila, r. Trgovinska poga-
janja med Jugoslavijo in SSSR, ki se bodo 
v kratkem pričela v Moskvi, so predmet 
živahnega zanimanja v vseh političnih in 
družabnih krogih. Veliko je tudi zanima-
nje za sestav naše delegacije. Kakor se je 
zvedelo, naša delegacija še ni končno do-
ločena, vendar pa so se dopoldne omenjali 
kot njeni člani poleg predsednika bivšega 
finančnega ministra dr. Milorada Djordje-
viča, tudi pomočnik trgovinskega ministra 
dr. Sava Obradovič, ravnatelj Zavoda za 
proučevanje kmetijskega gospodarstva dr. 
Rudolf Bičanič ter kot zastopnik zunanje-
ga ministrstva dr. Brana Markovič. Ome-
njal se je tudi podguverner Narodne ban-
ke dr. Micič. Ni izključeno, da bodo izvrše-
ne nekatere spremembe v tem pogledu, ker 
še ni dokončno določen sestav delegacije. 
Naša delegacija bo odpotovala v Moskvo 
preko Bukarešte že v par dneh. 

Basel, 19. aprila, z. Južnoevropski do-
pisnik »Basler Nachi ichten« poroča, da je 
igral odločilno vlogo pri odločitvi jugoslo-
venske vlade glede obnove gospodarskih 
odnošajev s Sovjetsko Rusijo jugosloven-
ski poslanik v Ankari šumenkovič. Zaradi 
zbližanja s Sovjetsko Rusijo pa se ne bo 
v ničemer spremenila notranjepolitična 
smer jugoslovenske politike. Protikomu-
nistično stališče Jugoslavije ostane nespre-
menjeno. 

Odmev v Berlinu 
Berlin. 19. aprila, z. V merodajnih nem-

ških krogih spremljajo razvoj odnošajev 
med Jugoslavijo in Sovjetsko Rusijo z naj-
večjo pozornostjo. Iz napovedi o skoraj-
šnjem pričetku trgovinskih pogajanj med 
Jugoslavijo in Sovjetsko Rusijo sklepajo, 
da bo v najkrajšem času prišlo tudi do 
obnove diplomatskih odnošajev med Beo-
gradom in Moskvo. V nekaterih berlinskih 
krogih pa smatrajo, da je tako tolmačenje 
zaenkrat še preuranjeno. Po teh informa-
cijah gre zaenkrat zgolj za obnovo gospo-
darskih odnošajev, ker si želi Jugoslavija 
zagotoviti dobavo nujno potrebnih sirovin, 
ki jih sedaj zaradi vojne od drugod ne 
more dobiti. Mogla bi jih nabavljati edino 
Ie v Ameriki, kar pa je zaradi negotovosti 
transporta zelo riskantno. 

Vtis v Italiji 
Rim, 19. aprila, o. Nameravana vzpo-

stavitev trgovskih odnosov med Jugosla-
vijo in Sovjetsko Rusijo se po poročilih 
dopisnikov italijanskih listov iz Beograda 
tolmači kot potreba, da mora Jugoslavija 
uvažati bombaž, razne rude in ostale stva-
ri. ki jih je doslej dobivala iz evropskih 
držav, katere so sedaj v vojni. Amerika ie 
daleč, pravi »Giornale d'Italia«, ostale ev-
ropske države pa se bojujejo. Na drugi 
strani je Rusija najbližja država, ki more 
vse to prodati, pa obenem tudi kreditirati. 
Razen tega bo z razširjenjem svojega vpli-
va na Balkan in Jugoslavijo postala Sov-
jetska Rusija ona sila. ki bo veljala kot 
protiutež raznim vplivom, ki se čutijo da-
nes v Jugoslaviji in na Balkanu, to Da bo 
služilo ohranitvi balkanskega miru. Razen 
tega bo po trditvi »Giornala d'Italia« pri-
šlo do vzpostavitve trgovinskega sporazu-
ma med Jugoslavijo itn Sovjetsko Rusijo 
tudi zaradi tega, ker žele v Jugoslaviji, da 
bi se ustvarilo tako stanje, kateremu ne bi 
nasprotovali istočasno niti Sovjetska Ru-
sija niti Nemčija, pa tudi zaradi tega. ker 
se pričaku je, da bi moglo priti v na i kraj-
šem času do zboljšanja odnosov med Ru-
sijo in Rumunijo ter Bolgarijo in njenimi 
balkanskimi sosedi. Nadalje igrajo pri 
obnavljanju teh trgovinskih odnosov vlo-
go tudi notranji politični razlogi. Zato se 
je jugoslovenska vlada, pravi list. morala 
prilagoditi sedanjemu negotovemu položa-
ju na Balkanu ter pristopiti k ureditvi 
svojih trgovskih odnosov s Sovjetsko Ru-
sijo. ki j im bo sledila kasneje tudi ure-
ditev poltičnih odnosov. 

Madžarsko mnenje 
Budimpešta, 19. aprila, b. Beograjski po-

ročevalec tukajšnjega »Pester Lloyda« ob-
javlja dolgo poročilo z nekaterimi podrob-

nostmi o preokretu v odnošajih med Beo-
gradom in Moskvo. Poročevalec smatra 
obvestilo o uvedbi gospodarskih pogajanj 
med Jugoslavijo in Sovjetsko Rusijo v to-
liko za presenetljivo, ker spada Jugosla-
vija med one redke države, ki doslej še 
niso priznale Sovjetske unije. Nato izraža 
mnenje, da utegne biti uvedba rednih di-
plomatskih odnošajev med obema država-
ma samo še vprašanje nekaj dni, odnosno, 
da se bodo bržkone ti odnošaji začeli ta-
koj s podpisom gospodarske pogodbe. Po-
ročevalec navaja nadalje zgodovino seda-
njega uradnega sporočila o pogajanjih in 
pravi, da so bili razgovori o uvedbi gospo-
darskih stikov med obema državama v te-
ku že od lanskega oktobra. Govorice o tem 
so krožile tudi ob zasedanju stalnega sve-
ta Balkanske zveze v Beogradu, ko se je 
baj zlasti Turčija močno prizadevala, da 
posreduje za zbližanje med Beogradom in 
Moskvo. 

V pogledu pomena ln posledic trgovin-
skih pogajanj, ki se bodo v kratkem zače-
la. si po mnenju madžarskega poročevalca 
v beograjskih krogih niso še povsem edi-
ni. Napovedana pogajanja bodo gotovo 
uspela, ni pa znano, ali jim bodo sledili tu-
di politični razgovori za dokončno uredi-
tev odnošajev med obema državama. Po-
ročevalca nadalje zanima, kdo bi bil ute-
gnil posredovati v ozadju. Mogoče je, dasi 
se zdi neverjetno, da so se preliminarni 
razgovori vršili direktno. V Beogradu ne 
verjamejo, da bi bila nosredovala kaka ve-
lesila. zlasti ne nobena Izmed vojnih 
strank. Najbolj verjetno se zdi, da je treba 
posredovanje pripisati kaki balkanski dr-
žavi, pri čemer se omenjata v isti sapi 
Bolgarija in Turčija. Turčiji se pripisuje 
ta vloga kot glavni sili Balkanske zveze, 
Bolgariji pa zaradi njenih enako dobrih 
odnošajev z Jugoslavijo in Rusijo. 

Glede nadaljnjega razvoja jugosloven-
sko-sovjetskih odnošajev ni mogoče za se-
daj še ničesar zanesljivega reči. V Beogra-
du mislijo, da bo kot merilo za to služila 
predvsem reakcija posameznih evropskih 
središč na prvi korak, ki se omejuje samo 
na gospodarske odnošaje. že sedaj pa je 
soglasje v tem, da predstavlja ta korak 
dogodek izredno važnega pomena ne le za 
balkansko, temveč tudi splošno mednarod-
no politiko. Same možnosti gospodarske 
izmenjave med obema državama pa v Beo-
gradu ne presojajo pretirano optimistično, 
ker so tej izmenjavi postavljene naravne 
meje. 

Si. rojstni dan 
kancelarja Hitlerja 
Berlin, 19. aprila, br. (DNB). Nocoj je 

propagandni minister dr. Göbbels govoril 
po radiu v proslavo jutrišnjega 51. rojstne-
ga dne kancelarja Hitlerja. V svojem go-
voru je ostro zavračal prizadevanja so-
vražne kampanje, da bi ločila nemški na-
rod od njegovega voditelja. Nobena stvar 
na svetu ne more odvrniti nemškega naro-
da od tega, da ne bi zaupal kancelarju Hit-
lerju. Prvič v nemški zgodovini se je zgo-
dilo, da je ves politični nagon nemškega 
naroda prišel do izraza v eni osebnosti. 

Göbbels je zaključil svoj govor z željo, 
da bi Hitler vodil nemški narod preko 
vseh težav sedanjega časa do nemške zma-
ge. 

V zvezi s Hitlerjevim rojstnim dnem je 
bilo danes sprejetih v hitlerjevsko mladin-
sko organizacijo milijon desetletnih deč-
kov in dekl'c, prirejenih pa je bilo še več 
manifestacij. 

Na nekem zborovanju je gospodarski 
minister Funk govoril o nemških financah 
v vojni. Priznal je, da ima obdavčenje na-
roda neko mejo, ki pa mora biti v vojni 
zelo visoka. Nemčija mora vse svoje izdat-
ke kriti z davki. Kmetijski minister Dar-
re je govoril o uveljavljanju narodno-so-
cialističnih organizacij na kmetijskem po-
dročju, Ziegler pa je v daljšem govoru obe-
ležil pomen starega želez ja in drugih od-
padkov za vojno. 

Vremenska napoved 
Zemunska: Toplejše, pretežno jamo. 

Možnost kratkih krajevnih neviht. 



Naši kraji in ljii<lje 
Zadnja pot Ivana Naglica 

Častno število pogrebcev pri slovesu najstarejšega 
slovenskega novinarja 

Ljubljana. 19. aprila 
Vse svoje življenje je pokojni Ivan Na-

glic delal tiho in brezimno, a poslednja 
pot, na kateri smo ga včeraj ob 17. spre-
mili od mrtvašnice na Vidovdansiki cesti 
do večnega počivališča pri Sv. Križu, je 
nazorno pokazala, kako se pošteno delo in 
čist značaj sama po sebi prebijeta do ve-
ljave in spoštovanja. Truplo je spokojno 
vse zasuto z venci in cvetjem čakalo slo-
vesa. Med najlepšimi venci sta bila dva. 
ki so ju zaslužnemu sodelavcu in tovarišu 
položili na krsto lastniki in uredniki »Ju-
tra« pa ljubljanska sekcija JNU. K pogre-
bu KO se poleg številnih pokojnikovih pri-
jateljev in znancev zbrali tudi nekateri 
uglfdni predstavniki našega nacionalnega 
življenja, a med drugimi so bili navzočni 
zastopnik konzorcija »Jutra« dr. Brezigar, 
predsednik ljubljanske sekcije JNU glavni 
urednik »Jutra« Stanko Virant, ki je hkra-
tu zastopal zadržanega direktorja ministra 
dr. Kramerja, Jože Župančič, glavni ured-
nik »Slovenskega naroda«, ki je štel pokoj-
nika svojčas med svoje najboljše sodelav-
ce, zastopnik centralnega presbiroja Maj-
ce. senior slovenskih novinarjev Ante Beg, 
ravnatelj Narodne tiskarne Jeran, predsed-
nik Vodnikove družbe ravnatelj Pustoslem-
šek in še mnogi drugi, zlasti uredniki dnev-
nih in ostalih ljubljanskih listov. 

Ko so trije duhovniki na pragu mrtvaš-
nice opravili prve pogrebne obrede, je v 
imenu JNU g. Stanko Virant izpregovoril 
Ivanu Nagliču nekaj toplih besed v slovo. 
Poudaril je, kako visoko so slovenski novi-
narji čislali pokojnika, ki je bil po letih in 
po delu najstarejši med njimi. A še po-
sebno je ljubezen vseh priklenil nase s svo-
jimi redkimi lastnostmi in značajem, s svo-
jim visokim čutom odgovornosti in dolž-
nosti. O Nagliču se lahko reče, da nikoli 
ni vede zapisal neresnice, temveč je zme-
rom imel v očeh samo korist svojega naro-
da in svojega stanu. Bil je eden onih iz 
predvojne generacije, ki so kamen na ka-
men pomagali graditi stavbo naše nacional-
ne zavesti in kulture. A veliko neutrudno 
delo, ki ga je opravil jc zmerom smatral 
samo za svojo dolžnost in nikoli ni iskal 
hvale. Kakor večina njegovih stanovskih to-
varišev je ostal anonimen do konca dni. 
A imel je srečo, da je dosegel visoka le-
ta in radosten doživel, kako je njegovo de-
lo obrodilo sadove Ko je po osvobojenju 
nastopila nova doba in so se slovenski no-
vinarji zbrali v čvrsto skupino, se jim je 
pridružil tudi Naglič, ves osvežen in po-
mlajen. in bil je najboljši tovariš in vzgled 
požrtvovalnosti, s katero je delal za stan in 
za javnost. Slava Nagličevemu spominu! 

Govor se je vseh prisotnih globoko doj-
mil, nato pa se je razvil čez Tabor in dalje 
proti Sv. Križu lep. dolg žalni sprevod. Pri 
Sv. Križu sc je poslovil v imenu tovarišev 
iz uredništev konzorcija »Jutra« g. Božidar 
Borko z naslednjimi besedami: 

»Poslavljam se od častitljivega Nestorja 
slovenskih novinarjev v imenu »Jutra«-, ki 
ga je štelo med svoje prve. najstarejše 
sodelavce. Poslavljam se v imenu ožjih to-
varišev, ki smo delali dolga leta z Ivanom 
Nagličem pod isto streho, v istem duhu, za 
iste cilje. 

Sedaj, ko odhaja skozi ta tesna zemelj-
ska \~rata na večno pot vsega človeškega, 
v zagrobni svet miru in počitka, sedaj si še 
enkrat obujamo podobo svojega častitlji-
vega tovariša. Velika večina nas, ki smo 
ga spremili do vrat večnosti, še ni bila na 
svetu, ko je Ivan Naglič že sukal pero in 
dopisoval listom v Ljubljani, v Trstu, Za-
grebu, Pragi, na Dunaju in celo v daljnem 
Petrogradu. Ko je še živel Avgust Šenoa, 
je njegov slovenski častilec Ivo Naglič — 
nad 60 let je od tega časa — prevedel nje-
govo novelo o slovenski zemlji s spomini 
na Prešerna: »Karanfil s pesnikovega gro-
ba«r. Drobno in tiho delo. ki ga je oprav-
ljal dolga desetletja, je razmetano po vseh 
mogočih listih, nepregledno, pozabljeno, 
največkrat pokrito s plaščem anonimnosti. 
In vendar je imelo to njegovo neznano in 
pozabljeno delo svoj notranji smisel, svojo 
vrednost v razvoju in potrebah našega jav-
nega življenja. 

Ivan Naglič je bil vprav tip redakcijske-
ga delavca. Natančno ob določeni uri je se-
del za svojo uredniško mizo Tiho, kakor 
da se ga ne tiče n jegova okolica, je oprav-
ljal svoje delo, polnil listke papirja s sta-

romodno, kaligrafično pisavo V vrste »Ju-
trovih« urednikov je bil stopil že v letih, 
ko se življenje smrtnika približuje večeru. 
' žlic temu je opravljal svoje dolžnosti z 
n-Jadeniško ljubeznijo do stvari, z možato 
zavestjo odgovornosti, s starčevsko vest-
nostjo in žilavo vztrajnostjo izkušenega de-
lavca. 

Njegovo področje so bile drobne vesti iz 
domačih krajev in iz ostale države. Tiso-
če dogodkov, novic, zanimivih pojavov je 
šlo skozi njegovo pero. preden je stopilo 
pred čitajoče občinstvo. Na videz se zdi, 
da je to anonimno, kompilacijsko delo ne-
važno, malo pomembno. Toda dober list je 
kakor dober oder: tudi najmanjša vloga 
mora biti odigrana kar najboljše. 

In mi vsi, ki smo delali skupaj s tem na-

šim starosto, dobro vemo. da je opravljal 
natančno, vestno, s pravim novinarskim ču-
tom s\"oje dolžnosti, ki mu niso prinašale 
ne dobička ne osebne slave Tih in skro-
men je delal med nami, kakor sedaj tiho 
in skromno odhaja k počitku v domačo 
zemljo, človek, ki je delal s tako vestnost 
jo. kakor naš pokojni tovariš, je moral po-
ložiti v vsak sestavek nevidno molekulo 
svoje srčne krvi. Bil je po naravi člo\-ek 
dela in človekova veličina je tudi v lju 
bežni do dela ter v moralnem čutu dolžno-
sti in odgovornosti. 

Sedaj odhajaš, naš častitljiv1 tovariš. Za 
j puščaš nas na bojnih postojankah življenja, 

kjer je boj vedno težji in s\-et čedalje 
mračnejši. Skušali bomo posneti po Tvo-
jem vzgledu staro modrost, da nam je vsem 
treba vestno, časino m odgovorno izvrševa-
ti človeške in stanovske dolžnosti. Nič dru-
gega Ti. naš stari Ivo Naglič, ne moremo 

j dati na pot, kakor iskreno željo: Odpočij 
se v miru, naj Ti bo zemlja lahka!« 

Dajmo deci mleka in kruha! 
Poljčane, 17. aprila 

Poljčanski Rdeči križ in učiteljstvo sta 
ustanovila šolsko kuhinjo z nalogo preskr-
beti v zimskih mesecih najpotrebnejšim šo-
larjem kruha in toplega mleka, človeko-
ljubna akcija, ki je bila te dni zaključena, 
je pokazala najlepše uspehe. 

Od 1. decembra 1939 do 19. marca 1940 
so dobivali revni šolarji dnevno četrt li-

koncerta v Poljčanah za revne šolarje 750 
din in pa pekarno g. Geurja, ki je daroval 
mnogo kruha. 

Mleko in kruh sta bila še posebno dobro-
došla otrokom v tej dolgi in hudi zimi, ko 
mnogi doma niso imeli kaj toplega. Pred 
leti so dobivali šolarji toplo juho, vendar 
se je izkazalo, da je vplivalo mleko izdat-
nejše. Že po prvih dneh so se pokazali 

tra toplega mleka in četrt hlebca kruha. 
Po veliki noči do 15. aprila pa samo še 
kruh. Dnevno se je za to porabilo 21 l mleka 
in 21 in pol hlebca kruha, s katerim je bilo 
pogoščenih 84 otrok. Za mleko je bilo iz-
danih 2626 din, a za kruh 2960 din, skup-
no 5586 din. Za kritje tega zneska je sta-
vil RK na razpolago ves razpoložljivi de-
nar. Ker pa je bil proračun mlečne akcije 
višji, se je društvo obrnilo še na posamez-
ne dobrotnike, pri katerih je nabralo 2207 
din in 85 kg moke Posebno pohvalno je 
treba omeniti septet bratov »Živkov«, ki 
je poklonil ob priliki svojega dobrodelnega 

uspehi. Bleda Učeča so postajala zdrava, 
okrogla, kar se vidi tudi na sliki. Razlika 
v teži po zaključku akcije je bila prese-
netljiva: učenec z 19 kg tehta zdaj 24 kg 
Povprečen dvig na teži je znašal 3 kg. Ra-
zen te zdravstvene pridobitve pa sta pri-
pomogla vsakdanji kruh in mleko tudi k 
dobri volji otrok in pa gotovo tudi k do-
bremu šolskemu obisku. Zato naj velja tu-
di za bodoče: Deci mleka in kruha! Vod-
stvu RK in vsem, ki so kakorkoli pripo-
mogli k uspehu, v imenu pogoščenih otrok 
naj prisrčne jša zahvala. 

Včeraj dva, danes pet 
Srečno rojstvo trojčkov v ljubljanski porodnišnici 

Polšnik, 19. aprila 

Polšniška občina, ki se širi v zasavskih 
hribih, ima te dni redko senzacijo, kakr-
šne pri nas še ni bilo: Resnikova žena Fran-
čiška je porodila trojčke. Dočim je mati 
še v ljubljanski ženski bolnišnici, pa očetu 
Resniku, malemu kmetu in železniškemu 
delavcu na zasavski progi, čestitajo znan-
ci in prijatelji k obilnemu družinskemu bla-
goslovu. 

Resnikova sta poročena šele dobro leto. 
Stanujeta v vasici Ravnah, ki je razkrop-
ljena po pobočju Polšniških dolomitov, pod 
znanim Ostrežem. kjer najdejo zasavski, 
pa tudi ljubljanski turisti često prav red-
ke rastline. Z Raven je najbliže do Renk, 
na sredini železniške proge med postajo 
Savo in Zagorjem. Tja hodi Resnik dnev-
no, zaposlen je pri skupini zagorskega pro-
govnega nadzornika g. Spindlerja. Resnika 
cenijo tovariši in predpostavljeni. 

Resnikova je vse do zadnjega marljivo 
opravljala domača dela. pomagal pa ji jc 
tudi mož ko se je po delu vračal iz Renk 
nazaj v strme klance in na samotno do-
mačijo. Kazalo pa je tako. da so vse sose-
de svetovale Frančiški, naj se poda v ljub-

ljansko porodnišnico. Resnikova je uboga-
la Z možem se je podala peš po nerod-
nih stezah v dolino Skrbne jo je sprav-
ljal mož najprej do Renk ir. nato po stezi 
vzdolž Save. Za vso pot sta potrebovala 
dve uri hoda. Na Savi sta sedla na vlak. 
Ženo je dolga pot močno zdelala. V poro-
dnišnici so jo takoj sprejeli. Že nekaj ur 
nato se jc Resnikova družinica povečala za 
fantička. Nekaj ur zatem je tridesetletna 
mati povila še drugega s-nka, in nekaj kas-
neje je privekala na svet še punčka. Prvo-
rojenček in dekletce sta tehtala ob rojstvu 
po dva in četrt ks, dočim je tehtal drugi 
fantek le dobri poldrugi kilogram. Zdaj so 
trije mladi Polšničani že tudi krščeni in 
sicer so dali fantki ma "neni Hnko in Vin-
ko. dekletce pa je po materi Francka. 
Zdrav je zrak pod Ostrežem nai hi se mla-
da trojica kljub skromnim razmeram svo-
jih staršev čilo razvijala! 

Kdor pristopi k narodno-obrambni 
kreditni zadrugi \ Celju, pomaga očuvati 
našo posest in našo mejo! 

Pisatelj Karl Heinrich Waggerl v Ljubljani 
Drevi ob 20. bo v Ljubljani (bela dvora-

na hotela »Union«) nemški pisatelj Karl 
Heinrich Waggerl citai značilne odlomke 
iz svojega literarnega dela. Pisatelj Wag-
gerl je priredil podobne literarne večere v 
Zagrebu, Beogradu, Skoplju in Sarajevu ter 
se je na poti v domovino ustavil tudi v 
našem mestu. Njegov literarni večer se 
vrši v okviru meddržavnega kulturnega so-
delovanja. ki ga organizira Nemška aka-
demija v Monakovu. Ker pripada K. H. 
Waggerl mlajši, pri nas redkokomu znani 
generaciji nemških pisateljev, se nam zdi 
primerno, da seznanimo čitatelje z življe-
njem in delom tega literarnega gosta iz 
Nemčije, ki prireja v Ljubljani literarni ve-
čer .prvi po pokojnem pesniku Diiublerju. 

Karel Heinrich Waggerl se je rodül 5. de-
cembra 1897 v kopališču Gastein kot sin 
tesarja. Njegova mati je potekla iz stare, 
obubožane pinzgauerske kmečko plemiške 
rodbine Tudi po očetovi strani so bili nje-
govi predniki samo kmetje in rudarji. Pr-
va otroška leta je preživel v prav siromaš-
nih razmerah. Njegov oče je pogosto me-
njal kraj bivališča, potlej pa se je posve-
til drugim poklicem: bil je gorski vodnik, 
postrešček. raznašalec brzojavk. uradni 
sluga in navsezadnje blagajnik kopališke ob-
čine Gastein. Mladost tega pisatelja je bila 
zelo razgibana in nič manj sproščena, v ko-
likor niso omejevale njegove svobode ma-
terialne okolnosti, v katerih je živel in ki 

so ga že zgodaj silile k delu za vsakdanji 
kruh. Nekaj let je bil liftbov v nekem ho-
teilu. pozneje pa je na priporočilo učite-
lja in župnika obiskoval mestne šole. Tu-
di tam je bil navezan na samega sebe in 
se je moral prehranjevati pri frančiškanih, 
pri nekem mesarju, v kuhinjskih šolah itd. 
Prvi i^služek so mu prinesle instrukcije, 
prodajanje časnikov in priložnostno delo 
čitalca pri nekem starem baronu. V tret-
jem letniku učiteljišča so ga poklicali k 
vojakom, štiri mesece pozneje je že bil na 
bojišču in se je dve leti boril! na italijan-
ski fronti. Dosegel je častniški čin, nato 
pa je težko zbolel in padel v ujetništvo. V 
domovino se je lahko vrnil šele čez dve 
leti. Najprej je poizkusil z učiteljevanjem, 
ki pa je bilo prenaporno za njegovo rahlo 
zdravje in je bil moral ta poklic opustiti. 
Zopet so nastopila leta pomanjkanja, in 
prav v ta leta padajo začetki njegovega li-
terarnega dela. Toda šele po petih letih 
mu je bilo uspelo, da je monakovska »Ju-
gend« objavila nekaj njegovih sestavkov; 
kmalu so ji sledili tudi drugi časopisi in 
leta 1930 je založba »Insel« v Berlinu izda-
la njegov prvi roman »Brot« (Kruh). — 
Waggerl se nc bavi samo z literarnim de-
lom, marveč ima rad tudi umetno obrt, 
zlasti knjigoveštvo, rezbarstve slikanje in 
risanje ter je dosegel v grafični stroki, ka-
kor tudi na področju fotograf-je že znat-
ne uspehe. 

Izdal je več romanov in drugih knjig. 
N jegov prvi roman »Kruh« je nastal pod 
vplivom Knuta Hamsuna. Prav kakor nje-
gov vzornik v »B'agoslovu zemlje«, obde-
luje Waggerl življenje siromašnega člove-
ka. ki začne v pustem kraju kopati neob-
delano zemljo in jo v potu svi.jei'a obraza 
spreminjati v rodovitna tla Po dolgolet-
nem trdem delu se mu posreči napraviti 
iz te puste in skope zemlje kmet:jo. ki po-
stane gnezdo njegovega rodu. V romanu 
»Težka kri« opisuje Waggeri ž:v'jenje vasi 
in njenih prebivalcev V okviru tc zgodbe 
i/ kolektivnega življcnia vasi slika pisate'j 
borbo kmečkega človeka z raznimi vplivi, 
ki ga ogražaio in mu otežkočajo življenje. 
V romanu »Leto Gospodove/ je Waggerl 
orisal v zelo prijetni in veseli ob'iki otro-
ška leta na vasi in pri tem zajel mnogo 
podob iz svoje lastne mladosti Ta roman 
sodi med najznačilnejša dela nc samo Wag-
gerla. marveč njegove generacije Tudi o 
njem bi lahko rekli, da je bolj epos cele 
vasi, kakor pa zgodba individualnih usod 
Mirno se razpletajočo g'avno fabulo roma-
na obdajajo krasni opisi narave in krajin-
skih lepot, ki vzbujajo vedno znova naše 
občudovanje. Poleg teh romanov je izdal 
še roman »Matere«, zbirko novel, knjigo 
spominov na svojo mladost in origmalno 
zasnovani spis »Das W:escnbuch«, ki naiv-
no in s pravo pesniško silo opisuje življe-
nje navadnega travnika. To knjigo jc avtor 
sam ilustriral. 

O svojem delu je izjavil Karel Heinrich 
Waggerl: »Hotel bi poročati zgolj o tem, 
kar res vem. predvsem torej o kmečkem 
ljudstvu, ki ga dobro pr-znnm in razumem, 
ker sam potekam iz njegove krvi in ker ne 
poznam nič drugega.« V uvodu svojega pr-
vega romana ji- takole razvil svoj literarni 

* V k V f 
Jože Anzic f 

Ljubljana, 19. aprila 
V štepanji vasi je danes po dolgotrajni 

bolezni, katero je prenašal z vso možato-
stjo in vdan v neizbežno usodo, umrl da-
leč na okrog znani posestnik, gostilničar in 
mesar, gosp-ixl J< sip Anžič, po domače 
žorž. Poslovil se jc na pragu svoje 70-Ict-
nice od nas mož starega kova. od ločen na-
prednjak in vnet rodoljub, ki je. dokler so 
mu bile moči še mlade in čile, vneto sode-
loval pri vseh narodnih društvih, zlasti pa 
pri štepanjskem Sokolu, kateremu jc bil 
dolga leta njegov odbornik in ves čas nje-
gov veliki dobrotnik. 

Štepanjski Sokol je užival pri njem od 
svojih početkov gostoljubno streho vse do-
tlej, ko si jc postavil svoj prikupni dorn. 
Iskreno je brat Anžič zasledoval njegov na-
predek in se veselil njegovih uspehov tu-
di še potem, ko ga je bolezen odtrgala od 
vsakega dela in ga slednjič priklenila na 
smrtno posteljo. S sokolskim ponosom je 
oblekel sokolski kroj. ko sc jc udeležil v 
»Zvezdi« narodnih manifestacij cb vstaje-
nju Slovenije iz suženjstva! Nato je do 
smrti s kritičnim očesom spremljal usodo 
naše Jugoslavije in vsega slovanskega živ-
lja. Kot dober oče in soliden obrtnik je 
bil splošno na najboljšem glasu in so Ljub-
ljančani vedno radi zahajali v njegovo go-
stilno. Osebno nadvse skromen, na zunaj 
robat, v resnici pa srčno dober je imel ve-
dno odprte roke za nerodne potrebe. Bil 
je velik ljubitelj otrok, katerih mu sicer 
usoda v zakonu ni naklonila. 

Josip Anžič jc bil zdrav tip bistroumne-
ga vaškega politika, duhovit šaljivec, ki je 
s svojimi domisleki in dobiodušno zafrk-
Ijivostjo znal zabavati prav vsako drušči-
no. Vsako nedeljo dopoldne so ga videli 
pri »Sokolu«, kjer se shajajo purgarji iz 
Trnovega, Spodnjih Poljan in Stepanje va-
si k posvetu, da prerešetajo poleg gospo* 
darskih vprašanj tudi politiko, zraven pa 
seveda razdero marsikatero šaljivo. Kdor-
koli ga je poznal, vsakomur bo žal za njim. 
V nedeljo ob 17 pospremimo dragega to-
variša na pokopališče pri Božjem grobu. 
Naj počiva mirno v domači zemlji, preosta-
lim naše odkritosrčno sožalje! 

Razgovor 
z Vanjo Leventovo 
Drevi bo nastopila v ljubljanski operi 

kot Cho Cho San v »Madame Butterfly« 
znamenita bolgarska operna pevka ga. Va-
nja Leventova. Je to svetska dama široke 
estetske in glasbene kulture, dama, ki zdru-
žuje v svoji duši črnomorsko slovansko 
duševnost s sredozemskimi vplivi Italije, 
kjer se je duhovno izobrazila in umetniško 
razvila. Iz razgovora s šarmantno umet-
nico posnemamo nekatere podatke in iz-
jave: x 

Rodila se je v kraju Kavarna pri Bal-
čiku v južni Dobrudži kot hčerka zdrav-
nika. že kot otrok je pokazala izredno 
glasbeno nadarjenost. Pet let ji je Mio, ko 
je že pela v otroškem zboru in igrala na 
violino, šolala se je v južni Bolgariji in 

Važno Jer da zobe temeljito 

očistimo ne samo zjutraj, 

ampak tudi vsak večer, 

predilo gremo spat. 

z o b r i à p a s t a 

je kot študentka nastopala pod vodstvom 
ruskega režiserja v dramah in komedijah. 
Oče je hotel, da bi postala zdravnica, zato 
je začela študirati medicino v Milanu, ven-
dar se je obenem učila petja. Bolj kakor 
zdravniška znanost jo je mikala odrska 
umetnost in se je kmalu povsem posve-
tila »liričnemu gledališču . Zaslovela je kot 
operna pevka izrednega umetniškega for-
mata in je pela na vseh velikih italijanskih 
odrih, zlasti v Milanu, v Florenci, v Rimu. 
v Neaplju, pa tudi v inozemstvu: na špan-
skem, Angleškem in drugod. Sedaj se vra-
ča preko Jugoslavije v Bolgarijo, za po-
letne mesece pa ima že določenih vrsto 
nastopov v Italiji v tako zvanih odprtih 
gledališčih, ki so umetniška mikavnost ita-
lijanskega poletja. 

O svojih umetniških stremljenjih nam je 
dejala ga. Leventova. da so jo poleg sploš-
nih. zlasti filozofskih problemov vedno za-
nimala tudi teoretična vprašanja umetni-
škega stvarjanja in jih je mnogo prouče-
vala. Preden se je vsa posvetila operi, je 
temeljito študirala recitacijsko tehniko in 
se bavila z interpretaeijskimi problemi, ki 
jo živo zanimajo pri vsakem novem delu. 
Vsak pevec lahko poje — nam je dejala -— 
redkokateri pa se globlje bavi z interpre-
tacijo teksta in vloge. Ob napačnem reci-
tiranju besedila je napačno tudi petje. 

O umetnosti nam je dejala, da je nekaj, 
kar se da vedno izpopolnjevati in je zato 
možno vse polno novih odtenkov. V izra-
žanju radosti in žalosti, dveh afektov', ki 
imata v umetnosti velik pomen, je treba 
uvaževati razlike, ki obstoje v tem med 
posamenzimi rasami in upoštevati, kaj lah-
ko vzpostavi kontakt z določeno publiko. 
Konkretno zastavlja to posebne naloge pri 
petju japonskih, romanskih, germanskih ali 
slovanskih vlog. Za Puceinijevo Madame 
Butterfly« je postala specialistka in je prav 
s to vlogo požela povsod in vedno velike 
uspehe. Neki japonski slikar jo je poučil, 
kakšna je japonska žena v veselju in ža-
losti. Dal ji je album s podobami japon-
skih žena v raznih pozah in iz njega se je 
mnogo naučila. Vadila se je v japonski 
gestikulaciji in mimiki. Zato se njena in-
terpretacija Cho Cho San razločuje od ne-
katerih drugih znanih interpretacij. Japon-
ci izražajo svoja čustva v polni meri šele 
tedaj, ko so sami; zato je njena Cho Cho 
San igralsko in pevsko najmočnejša v ti-
stih prizorih, ko je sama odnosno s služ-
kinjo. 

Ga. Leventova bo nastopila še v »Adriani 
Lecouvrier« in nemara še v »Traviati«. 
Svoje vloge poje vedno v izvirnem jeziku, 
kakor je navada v mnogih svetovnih gle-
dališčih. Ni dvoma, da bo nastop te odlične 
gostje vzbudil zanimanje slovenskega ob-
činstva. 

Dva mrlička v isti družini 
Javorje, 15. aprila 

Pomladi se kaj rade razpasejo otroške 
nalezljive bolezni. Pri Permetovih na Ja-
vorju nad Bogenšperkom je zbolela za da-
vico 41etna hčerka. Domači so izprva me-
nili, da je le prehlad, čez nekaj dni pa so 
videli, da deklica hira. Tožila je o hudih 
bolečinah v grlu. Na vse načine so jo zdra-
vili, pa se je bolezen nato raznesla še 
na druge otroke. Tako je počasi obolelo 
vseh šest Permetovih otrok. Ko so bili že 
vsi otroci bolni, sta oče in mati zavila de-
klico, ki je prva zbolela, v odejo in sta jo 
nesla v dolino k zdravniku. Zdravnik je 
ugotovil davi co. Bolezen pa je tako napre-
dovala, da mali nesrečnici že ni bilo več 
pomoči. Injekcija, ki jo je dobila, že ni več 
pomagala in mala bolnica je kmalu nato 
umrla. 

Zdaj so bili starši še bolj v skrbi za osta-
le obolele, zato so hitro preskrbeli zdravi-
la. Vse je kazalo, da so že otell ostale otro-
ke, pa se je njihov up izjaloviL Tudi naj-
starejši otrok, 131etni sin Franček, ki je 
obiskoval javorsko šolo. je dobil tako hud 
napad davioe. da ga niso mogli več rešiti. 
Franček je bil domačim že v močno oporo. 
Z nesrečno Permetovo družino sočustvuje 
ves okoliš. Sreča je vsaj v tem, da se da-
vi ca ni razpasla še po drugih hišah. 

program: »Skuhal sem dati preprosto snor 
v eni sami preprosti in jasni liniji in upam, 
da mi jc bilo uspelo opisati nekoliko v viš-
jem smislu bistvenih potez iz življenja ru-
darjev . . . Prav za prav se mi vsi pišemo 
Simon. Nekoč v življenju moramo pasti na 
trda tla in se potlej zopet dvigniti kvišku. 
V tem je globlji pomen te knjige. Tu ki 
tam sem skušal naslikati lepoto krajine, ki 
ji sam pripadam. Sicer pa sploh nisem ho-
tel spisati samo lealistično knjigo, mar-
več dvigniti nje raven z ritmom opisova-
nja in zvočnostjo jezika.« 

Bistvena značilnost Waggerla je torej to, 
da skuša z lepoto služiti preprostosti in 
resnici. Pripoveduje preprosto in naivno, 
kakor pred njim mojster Raabe. Po svoji 
glotx.ki navezanosti na domačo grudo se 
Waggerl uvršča med mojstre tiste književ-
ne struje, ki jo v današnji Nemčiji za raz-
liko od mestne literature imenujejo «Dich-
tung des Blut und Bodens«, literatura kr-
vi in zemlje. 

ZV'Vnimir Rogo z 
Drevi bo nastopil v »Hamletu« eden nje-

govih najboljših slovanskih interpretov, 
dolgoletni član Narodnega divadla v Pragi 
in stari ljubljenec ljubljanskega gledališke-
ga občinstva g. Zvonimir Rogoz. Odkar je 
zapustil slovensko gledališče, kjer je dose-
gel dotedanji višek umetniške kariere, in 
stopil v krog reprezentativnega češkega gle-
dališča, se je krivulja njegovega razvoja in 
uspehov povzpela še više. V praškem kul-
turnem ozračju, v okolju, kjer je do zad-
njega časa procvitalo naj živahnejše in naj 
naprednejše gledališko življenje srednie 
Vvrope. si je g. Rogoz nabral novih izku-
šenj in no\i izpodbud. Njegov intuitivno 

bogato podloženi igralski talent se je še 
bolj kakor v Ljubljani poglobil v proble-
me in rešitve umetniškega izraza, v tisto, 
iz česar črpa umetnik ne ugnano nova na-

vdihnjenja fn skrite energije za s\>oje ustvar 
janje. Tudi naše občinst\r> je imelo priliko 
videti g. Rogoza kot češkega igralca v ne-
katerih odličnih filmih, ki so pri nas raz-
širili ne samo sloi'es češke filmske pro-
dukcije, marveč tudi sloves Z.V. Rogoza. 

Ljubljanskemu gledališkemu občinstvu se 
bo nudila prijetna prilika, spoznati igral-
sko umetnost g. Rogoza v eni najbolj za-
htevnih vlog, kar jih premore dramatska 
literatura: v Hamletu, čigar tragediji, ki 
ima nesmrtni pečat Shakespearejevega ge-



Domače vesti 
Meja je čvrsta, 

vojska je hrabra 
Mičun Pavičevič pripoveduje v svoji zbir-

ki anekdot o dveh Črnogorcih, ki sta se 
ob izbruhu prve balkanske vojne 1. 1912. 
mudila v Plovdivu in sta brzojavila na Ce-
tinje: 

»Ali naj prideva domov, ali pa naj kar 
tu napadeva sovražnika od strani?« 

To ni dovtip, to je anekdota, postavlja-
joča v pravo luč epsko junaštvo naših juž-
nih bratov, junaštvo, ki krepko živi v si-
novih in vnukih onega pokolenja, o čegar 
nesmrtni slavi pričajo imena Kumanovo, 
Retke bukve, Mačkov kamen, Cerplanina, 
Kajmakčalan in sto drugih. 

Ta duh živi. . . 
Nedavno se je v nekem šumadinskem 

okrožju raznesla nelepa govorica, da je na-
ša meja nekje na jugozapadu slabo utrje-
na, da za uspešno obrambo ni prav nič pre-
skrbljeno in da bi bilo sovražniku igrača 
vlomiti v naše ozemlje. Hrabre Šumadince 
je silno zaskrbela ta svar. Posvetovali so-
se, kaj bi se dalo ukreniti, nato pa so izvo-
lili izmed sebe petčlansko odposlanstvo, ki 
naj se takoj odpravi na lice mesta in po-
gleda, kako je z varnostjo naših meja. Med 
seboj so tudi zbrali potrebna sredstva za 
pot in odposlanstvo je odšlo. Videč resni 
namen odposlanstva in spoznavajoč važ-
nost podviga teh preprostih ljudi, je ob-
mejno poveljstvo odposlance lepo sprejelo 
ter jim razkazalo naše obrambne priprave. 
Čez dva tedna se je odposlanstvo vrnilo v 
domači kraj in sporočilo ljudstvu: 

»Bratje, vse smo videli, vse je v najlep-
šem redu. Naša meja je trdna, naša vojska 
je budna, bodite mirni in ne verujte zlo-
namernim govoricam.« 

Dragi čitatelj, če te sinko vpraša, kaj je 
državotvoren element, ne trudi se z de-
finicijami! Povej mu kaj o hrabrih in do-
moljubnih Šuniadincih. 

stavracije so ze začele dvigati cene, trgov-
ci pa večidel skrivajo svoje zaloge in čaka-
jo na nadaljnje naraščanje cen. Posebno 
visoko so skočile cene obutvi. V takem sta-
nju na trgu in v trgovini se težko znajde 
daleko pretežno število prebivalstva, zla-
sti uradništva, nameščencev, obrtnikov in 
delavcev. Večina prebivalstva Zagreba se 
odreka še onim malenkostim, ki so potreb-
ne kulturnemu človeku, samo da zmore 
najnujnejše življenjske potrebščine. 

* Novi grobovi. V Ljubljani je premini-
la hišna posestnica ga. Marija pl. Plautz. 
Pogreb rajnke bo danes ob 16. iz hiše ža-
losti, Stari trg 30, na pokopališče na Vi-
ču. — V ljubljanski bolnišnici je umrla 
hišna posestnica ga. Pavlina Trčkova, ro-
jena Klopčarjeva. Pogreb bo danes ob 14. 
izpred bolnišnice mrliške veže k Sv. Kri-
žu. — V zavetišču sv. Jožefa v Ljbuljani 
je uimrl upokojeni kapetan g. Adolf Peče. 
Pogreb bo danes ob pol 17. izpred mrli-
ške veže zavetišča k Sv. Križu. — Rajn-
kim blag spomin, žalujočim naše sožalje! 

* V zvezi s proslavo 13001etnice pokrstit-
ve Hrvatov in njihove povezanosti z Vati-
kanom se vršijo v raznih hrvatskih krajih 
najrazličnejše priprave za proslavo. V 
Zagrebu bo prirejena razstava religiozne 
umetnosti, ki bo trajala od oktobra 1940 
do oktobra 1941. Pravkar fotografirajo vse 
važnejše hrvatske cerkve in odlili bodo v 
mavcu vse znamenitejše kipe. Razen rim-
skokatoliške umetnosti bosta na razstava 
prikazani tudi bogomilska in islamska 
umetnost in so že znatno število odlitkov 
starih bogomilskih spomenikov pripeljali v 
Zagreb. Pravijo, da bo ta razstava tako 
velika, da Umetniški paviljon, Dom likov-
nih umetnosti. Moderna galerija. Arheolo-
ški muzej in Muzej za umetno obrt ne bo-
do dovolj prostorni zanjo. 

* Jugoslovanski pavi'jon za razstavo v 
Budimpešti je izdelala zagrebška obrtna 

I * 
vrst k o l o n j s k e v o d e — odlično parfumiranih — toči po nizkih cenah 

PARFUMERIJA »VENTJS« — Tyrševa 9. 

* Nobenih posredovanj in priprošenj ne | 
mara vršilec banske dolžnosti vrbaske j 
banovine g. Peter Cvetkovič v Banjaluki. 
V četrtek je dostavil vsem banovinskim 
uslužbencem pismo, s katerim odslej naj-
strože prepoveduje vsakršno intervencijo 
za imenovanja, premestitve in reguliranje 
stanja posameznih uslužbencev. Uslužbenci 
smejo samo preko svojih neposrednih sta-
rešin predlagati prošnje in vsaka prošnja 
bo rešena, kolikor bo za to dana možnost. 
Strogo je prepovedano posredovanje poli-
tikov in drugih osebnosti, odgovoren pa bo 
za takšne intervencije uslužbenec sam. 
Zadnje čase je bilo v Banjaluki toliko in-
tervencij, da je bilo normalno poslovanje 
že kar onemogočeno. Zato se je ban Cvet-
kovič odločil, da enkrat za vselej napravi 
temu konec. 

* Eden izmed poslednjih borcev7 Petra 
Mrkonjica je 101 leto stari Lazar Miliče-
vič iz Stoica. Te dni se je pripeljal k so-
rodnikom na obiske v Sarajevu in je dvi-
gnil nekatere dohodke, ki mu gredo kot 
staremu borcu. Vzbujal je splošno pozor-
nost in sarajevski listi opisujejo tega juna-
škega Metuzalema kot nenavadno krepke-
ga predstavnika zdrave rase, obenem pa 
kot znamenitega padarja, ki vé po lastnih 
izkušnjah vsakomur svetovati zdravilne 
rastline. Pravi, da so vsi drugi bolj po-
ti ebni pomoči, kakor on sam, ki še v vi-
sok1 starosti skoraj dnevno pokadi po 100 
zet. 

* Draginja v Zagrebu presega vse mož-
nosti srednje obitelji, pravi, daljše razmo-
trivanje. ki ga čitamo v zagrebškimi »No-
vostih«. Clankar pravi, da rastejo cene v 
Zagrebu skorajda s filmsko brzino in so 
pe živila brez razlike podražila že za 30 do 
60%, plače in mezde pa so ostale pri sta-
rem. Podražil se je kruh, na mesnem trgu 
je anarhija, povrtnina je samo še za bo-
gataše, perutnina je luksuz. Mleka in 
mlečnih izdelkov je k sreči zadosti. Re-

— V zastarelih primerih zapeke, zdru-
ženih z zlato žilo in otekom jeter, je 
pravi blagoslov naravna »Franz-Josefo-
va« grenka voda, zaužita tudi v malih 
množinah. »Franz-Josefova« voda milo 
deluje in zanesljivo otvarja, pa se poleg 
tega tudi po daljši porabi skoraj nikdar 
ne izkaže neučinkovito. 

Ogl. reg. S. br. 30474-32. 

šola. V kratkem času je zelo zadovoljivo 
zmagala to reprezentativno delo. Paviljon 
bo stal med italijanskim in turškim pa-
viljonom. Stroški zanj znašajo doslej 150 
tisoč dinarjev. Paviljon bo kolikor le mo-
goče okusno prikazal Jugoslavijo in njene 
prometne zveze, njeno gospodarstvo in tuj-
ski promet. Zlasti bosta banovina Hrvat-
ska pa tudi Slovenija imeli lep delež. Vse-
kakor trdijo v Zagrebu, da bo letos Jugo-
slavija na razstavi v Budimpešti dostojno 
zastopana. 

* Svojevrsten rekord ne samo v Jugo-
slaviji, marveč najbrž na vsem svetu je 
dosegel 14 letni Hasan Mustafič iz vasi Ba-
bičev v Bosni. Fant je najstarejši sin v 
družini in se je sklenil s 14. letom poročiti. 
Vzel si je za ženo 14 letno dekle, s katerim 
pa je živel le dva mesca. Potem se je je na-
veličal in jo vrnil njenim staršem. Kmalu 
nato se je začel drugič ženiti. Tokrat pa ni 
hotel vrstnice, marveč nekoliko starejšo 
nevesto. Izbral si je 16 letno dekle in je z 
drugo ženo zadovoljen, ker je resnejša od 
prejšnje. 

* V Beogradu so imeli petmesečni gospo-
dinjski tečaj, ki ga ie priredilo Beograjsko 
žensko društvo. Ob zaključku so bili izpiti, 
ki so trajali kar dva dni. Tečaje organizira 
ga. Spasenja Markovičeva, upraviteljica 
beograjske ženske obrtne šole. Izpitom so 
prisostvovale predstavnice ženskih društev 
pa tudi odposlanci ministrstev. Vse tečaj-
nice so položile izpit in presenetile z ob-
širnim znanjem v kuhinjski gospodinjski 
umetnosti. 

* Obmejni carinski oddelek v Plan'ni pri 
Rakeku se .je preselil v novo poslopje, kjer 
bo posloval od 20. t. m. naprej, na kar se 
opozarjajo avtomobilisti. 

* Iz žalosti za mrtvim možem je šla v 
smrt 231etna Mara Prnjakova v vasi Klja-
sih pri Drnišu. Nedavno jutra ji je umrl 
Jakob, katerega je imela silno rada. še ko 
je bolehal, je govorila okrog, da se bo 
takoj ubila, ako ji izdihne. Ko je umrl, se 
je pražnje oblekla, pripravila vse za svoj 
pogreb, potem pa odšla na pod in se usmr-
tila. Pokopali so ju v skupnem grobu. Glo-
boka ljubezen mladih zakoncev je ganila 
prebivalstvo daleč naokrog. 

* Tatvina pri zgodovinski mizi. »Jutar-
nji list« pravi, da zagrebški tatovi v pohle-
pu po železju pobero vse. česarkoli se mo-
rejo polastiti. Na zagrebško policijo je pri-
šel upokojeni sodni svetnik g. Vidoni in 
prijavil, da so neznani tatovi ukradli na 
njegovem posestvu v Rakovem potoku 

ni ja, je dala sedanja usoda Danske aktua-
len prizvok. 

G. Rogoz je — kakor posnemamo iz za-
grebških listov — pravkar podpisal angaž-
man za novo ustanovljeno gledališče v Spli-
tu. Potemtakem bo z jesenjo zapustil Pra-
go in se vrnil v domovino. 

Zapiski 
JUGOSLOVENSKO-MADJARSKA 

REVIJA» 

Prejeli smo prvi zvezek te revije, ki je 
začela izhajati v Budimpešti kot znanilka 
boljših in tesnejših vezi med Madžarsko 
in Jugoslavijo. Revijo izdaja v oni Budim-
pešti, kjer se je v prvi polovici 19. stolet-
ja lepo razvijalo kulturno življenje srbske 
manjšine, madžarski pisatelj in publicist 
Zoltan Csuka. časopis je popolnoma na-
tisnjen v srbohrvaščini in sicer v latinici, 
izvzemši uvodno besedo, ki jo je spisal 
madžarski poslanik v Beogradu baron 
Bakah-Bessenyei György in poročilo o 
ustanovitvi Jugoslov. društva v Budimpe-
šti. Urednik Zoltan Csuka je spisal članek 
z naslovom »Prva naša riječ na srpsko-
hrvatskom jeziku«, ki v njem obuja spo-
mine na madžarsko-jugoslovensko kultur-
no sodelovanje. Članek se končuje z izja-
vo: »če nas blaga leta mirnih časov niso 
mogla zbližati, nas bodo Zbližali sedanji 
težki časi, v katerih obe državi gledata z 
bojaznijo v bodočnost. Prav ti težki časi 
utegnejo odstraniti vse tiste ovire, ki so še 
ostale izza onih dni, ko nas je valovanje 
zgodovine potisnilo drugega proti druge-
mu.« Pisec pravi, da njegova dela za zbli-
ževanje Madžarov in Jugoslovenov ne vo-
di nikakšna konjunktura ali kakšen drug 
motiv, marveč stvarjalno delo sposobno 
notranje prepričanje. 

Glavni urednik lista »Pester Lloyd« 
Djuro Ottlik je prispeval članek »Histo-
rijslta zadača«, ki se takisto zavzema za 
zbliževanje in sodelovanje. O duhovni pod-
lagi jugoslovensko - madžarskega zbliževa-

nja piše dr. Läszlö Bolgar. Ladislav Ra-
vasz je avtor odličnega članka o madžar-
skem narodu in jeziku z naslovom »Ka-
rakter madžaršč;ne«. Zelo zanimiv in po-
učen je prispevek Ladislava Nemetha 
»Most na Dravi«. Štefan Borsody je pri-
speval članek »Pobratinstvo jugoslovcn-
sko madžarsko«, glavni tajnik madžar-
ske znanstvene akademije dr. Geza Voi-
novich je v posebnem članku orisal zgo-
dovino te pomembne institucije, dr. Béla 
Gunda razpravlja v daljšem članku o et-
nografskih raziskavanjih na Madžarskem. 
Dr. Vitéz Ivan Nagy skuša v kratkem 
članku odgovoriti na vprašanje: »šta je 
madžarstvo dalo človečanstvu ? « Izmed 
ostalih člankov, ki obravnavajo turistična, 
gospodarska in druga vprašanja, naj ome-
nimo še poročilo dr. Dragotina Mateja o 
dvanajstih mojstrskih delih jugoslovenskih 
P'sateljev, ki izidejo v Budimpešti v mad-
žarskem prevodu. So to dela Stevana 
Sremca, Avgusta šenoe. Veljka Petrovi-
ča, Miloša Crnjanskega, Vladimira Nazor-
ja, Ivana Cankarja, Branislava Nušiča. 
Slavka Batušiča, Borisa Stankoviča in dru-
gih. Interesanten je tudi članek dr. Gi-
zele Tarczay »Nepoznata Jugoslavija«. V 
zvezku je objavljen daljši odlomek iz zna-
menitega dela madžarske literature, Im-
reja Madächa »človekove tragedije« v pre-
vodu dr. Svetislava Stefanoviča. »Jugo-
slovensko-madžarska revija« ima tudi več 
strani ilustracij in v fakslmilu pismo ju-
goslovenskega poslanika v Budimpešti S. 
M. Rašica. Po načinu ureditve in vsebini 
svojih člankov kaže pestrost in kulturno 
višino ter tudi tako dostojno predstavlja 
plemenita prizadevanja. Izid te revije sa-
mo pozdravljamo in želimo, da bi uspešno 
nadaljevala svoje poslanstvo. 

Sami zvezdniki francoskega filma: £ t SXROHEIM, 
MAURICE CHEVALIER, 
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v prvovrstnem, do skrajnosti napetem krimi-
nalnem filmu 

PAST (PIEGESJ 

Zagrebški uspehi Josipa Gostfča. B 
solist ljubljanske opere, naš rojak Josip 
Gostič lepo uveljavlja svoje sposobnost: 
na deskah reprezentativnega hrvatskega 
gledališča. Njegov najnovejši uspeh je Ra-
dames v »Aidi«. Zagrebški kritiki so spre 

KINO MATICA, tel. 21-24 Ob 16., 19. in 21. uri. 
Velefilm o lepotici, ki se je žrtvovala da reéi 

druge žene, in o človeku — b e š t i j L 
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u— Izredno topel dan smo imeli včeraj. 
Far čez noč ie vdria k nam orava pomlad 
da naenkrat vse brsti in zeleni Solnce na 
prigreva. kakor, da smo že sredi ooletia 
Brž smo odložili zimske suknie. Mesto s 
parki vred ie zaživelo kakor mravliišče 
2al se spet pojavlja običajna nadloga 
sušnega vremena: prah. nesrečni orah! 
Zlasti z Dolenjske ceste se Dritožuieio da 
se za avtomobili dvigajo celi oblaki in da 
ni mogoče zračiti stanovanj oa nai s^ pre 
bivalci še tako željn:. da bi jim -o-nre po-
sijalo skozi odprta okna Avt mobili sam-
se izgubljajo v prahu in ie prava sreča 
da se še ni zgodila kakšna huda n-z-"da 
Vsekakor bo treba šk ooilcem ooš«em 
pljuniti v roko in prdno obiskovati ljub-
ljanske ulice, posr-bno pa ceste na fe-
rii i. kier po lenih dneh gospoduje gosti 
prah. ob dežju pa gosto blato. 

jeli njegovo kreacijo z velikim priznanjem 
Kritik »Hrv. dnevnika« je pisal, da je bil 
Josip Gostič »sijajen kot Radames. njegov 
glas je močan in prodoren, vlogo je solid-
no nartudiral in imel tak uspeh, da so mu 
na oder metali cvetje.« Kritik »Obzora« 
so r. da je Gostič tudi kot Radames poka-
zal svoj iztanjšani čut za glasbeno poka-
janje. medtem ko se je izog bal izzivajo-
čih efektov. Kritik »Novosti« pravi, da je 
Gostič že s prvo arijo, ki jo je zapel v 
edinstveni, elegantni liniji, takoj vzpostavil 
notranjo vez z občinstvom, ki se ga je po-
lotilo navdušenje . . . Kar je dal g. Gostič 
kot Radames, sodi med najlepše in naj-
večje, kar so dali naši pevci v tej vlogi. — 
Po sodbi L. Šafranka-Kaviča je Gostič do-
segel kot Radames glasovno, pevsko in 
igralsko kulminacijo dosedanjega umetni-
škega razvoja. Po italijanski predstavi 
»A;,de« je vladala v gledališču napetost, 
češ, kako se bodo odrezali domači pevci, 
po nastopu J. Gostiča je vse prešinila za-
dovoljnost z domačo zmogljivostjo. Tudi 
ostali glasovi potrjujejo ta novi, izredno 
veliki uspeh slovenskega pevca v hrvatski 
operi 

»Vidfci«. Najnovejša številka te beograj-
ske revije prinaša na avodnem mestu čla-
nek Milana Marjanoviča »Illuzija nevtral-
nosti«. ki pravilno osvetljuje naš stvarni 
položaj v težkem evropskem konfliktu. 
Znani beograjski b olog dr. Ivan Djaja je 
prispeval kratek izpovedni članek »Moje 
jugoslovenstvo«. Nadaljuje se daljša in 
izredno zanimiva razprava univ. prof. dr. 
Viktorja Novaka »Strosmajer i Mihalovič. 
dva crkvena antipoda«. Dr. R'sta De Tri-
funovič razpravlja o obvezni službi zdrav-
nika na vasi. Inž. Dragotin šaj se bavi v 
članku »Divlje kuče« s stavbenimi proble-
mi naših mest. Luka Smodlaka prikazuje ! 
življenje n delo nedavno umrle švedske pi-
sateljice Seime T,ago-löf Dr K L. Milu-
tinovič je pri^neval članek »Svetozar Mi-
letič i Madžari«, številko zaključujejo po-
ročila c novih knjigah in gledal skih poja-
vih ter razne aktualne gl"sc v zvezi z na- , 

N E L S O N E D D Y 
poje najlepše balade in ljubavne pesmi v filmu 

Rezervirajte vstopnice! 

obroč pri vodnjaku, vreteno in korito, ka-
kor tudi obroč kamenite mize, za katero je 
pogosto sedel pokojni hrvatski pisatelj Av-
gust šenoa. Za to mizo je šenoa tudi na-
pisal svoj znameniti roman »Zlatarjevo 
zlato«. 

* Kakor trakulja se vleče sodni postopek 
proti upokojenemu sodniku Mihajlu Jakov-
ljeviču in bivšemu odvetniku dr. Nikolaju 
Petroviču v Beogradu, že nekaj let ima so-
dišče opravka s tema dvema človekoma. 
Aktov se je nabralo za več kilogramov. Ne-
davno noč je dr. Petrovič z dvema svojima 
pomagačema sredi Beograda do krvi pre-
tepel nekega sodnika, prisednika v senatu, 
ki je lani obsodil dr. Petroviča. Krona vse-
ga tega procesa pa je, da so iz okrožnega 
sodišča v Beogradu izginili vsi akti in pi-
smeni dokazi, ki govore o grehih Mihajla 
Jakovljeviča in dr. Petroviča. Oba sta bila 
lani obsojena vsak na tri leta strogega za-
pora. Višje sodišče pa je sodbo razveljavi-
lo zaradi formalne kršitve zakona. Višje-
mu sodišču ni bilo jasno, ali je ministrstvo 
pravde pismeno odobrilo kazenski postopek 
zoper sodnika Jakovljeviča, kateremu je 
obtožnica očitala, da se je dal od dr. Petro-
viča podkupovati. Ponovna razprava se je 
pričela v četrtek in bo spet trajala nekaj 
dni. Kako se bo končala po nestanku ak-
tov, zanima vso beograjsko javnost. 

* Uboj zaradi dediščine. V Slankamenu 
v Vojvodini sta se zaradi dediščine sprla 
sorodnika Lorenc Rittner in Johan Rittner. 
Prepiru je sledil pretep. Nenadno je Lo-
renc potegnil samokres in zadel Johana s 
tremi streli v trebuh. Johan se je na mestu 
zgrudil in izdihnil. Ubijalca so takoj nato 
prijeli orožniki. 

* V nedeljo s smučmi na Zelenico. Pri-
jave Putnik. (—) 

* Ljubljana — Bloke — Prezld — Gero-
vo— Sušak, redna avtobusna zveza: odhod 
iz Ljubljane ob 5.40 zjutraj, odhod s Su-
šaka ob 13. uri. Avtopodjetje Pečnikar 
telefon 49-28. (—) 

* Album planinskih slik »Iz naših gorat 
bo izdalo Osrednje društvo SPD v prvi po-
lovici junija. Zbramh bo 50 prvovrstnih 
posnetkov z naših planin. Tiskan bo na 
najboljšem umetniškem papirju. Album je 
prikladno darilo planinskim tovarišem, še 
večjega pomena pa v knjižn:ci planinca, 
kjer bo tvorila poseben okras. Naklada je 
omejena. Prednaročba traja do maja. Na-
ročite izredno lepo publikacijo nemudoma 
na naslov: Slovensko planinsko društvo, 
Ljubljana, Aleksandrova cesta 4/L (—) 

* Planina Vogel nad Bohinjskim jeze-
rom je še vedno zavita v debelo snežno 
odejo. Sneg. ki ga je nebo natrosilo v leto-
šnji zimi, tvori krasna smučišča in se ni-
kjer ne prikazujejo spomladne snežne pu-
hline, ki se sicer pojavljajo, ako je bil 
sneg le narahlo naletaval. V letošnji zimi 
je pa veter sneg zbil v močno snežno gmo-
to, ki bo še daleč v pomlad nudila zimsk'm 
turistom najlepše prilike za uživaSije pla-
ninskega smuka. Dom na Voglu je še ved-
no stalno oskrbovan! ( —) 

PESEM SVOBODE ™SZbZSUt 8 
Herojske borbe za svobodo in pravico na ameriškem zapadu! & 

Nedosegljivi mojster ljubezenskih vlog CHARLES BOY ER in lepa I R E N E 
DUNNE v najnovejšem filmu 

Napeta ljubavna zgodba, ki se vrši 

v najlepših krajih sveta! 

P r e d s t a v e ob 16., 19. in 21. uri. L j u f i a v m k r i k 
(LOVE AFFAIR) K INO UNION, tel. 22-21. 

u— Občni zbor društva »Slovenska knji-
ga«. v četrtek zvečer se je vršil v prosto-
rih Akademske založbe občni zbor društva 
»Slovenska knjisa«. To društvo združuje 
lepo štev.lo slovenskih intelektualcev v 
ljubezni do domače knjige in v skrbi za 
nje razširjenje in propagando. O delu 
društva, ki zaznamuje šele leto dni obsto-
ja. je poročal predsednik in ustanovitelj 
društva, bivši minister dr. Fran Novak 
Društvo je prejelo večio podporo banske 
uprave, ki mu ie omogočila, da ie izvršilo 
prvi del priprav za stalno knjižno razsta-
vo. Te priprave obstoje v izvršitvi para-
vanov, vitrin in skrinj, ki bodo rabile za 
prenos razstave iz mesta v mesto, zakaj 
razstava bo imela potujoč značaj. Za po-
polno uresničenje lepega načrta, ki je ob-
stal na polovici poti. nedostaja sredstev in 
občni zbor ie apeliral na vse činitelie. ki 
lahko pomagajo, da omogočijo popolno iz-
vedbo načrta. Prve razstave bi bile v Za-
grebu in v Beogradu. O tehničnem in fi-
nančnem stanju priprav sta poročala arh 
M. Kos in g. Zoran Hribar V okviru dru-
štva se oripravlia kartoteka vseh povojnih 
slovenskih kniižnih izdai G dr. Novak ie 
zaključil občni zbor z nado. da bo že kma-
lu mogoče doseči DOglav.tni cili društva: 
ustanovitev potujoče knjižne razstave in 
da bodo tudi založniki podprli društvena 
stremljenja 

u— Obisk gojencev zagrebške Akade-
mije za likovno umetnost. V nedeljo zju-
traj prispejo v Ljubljano učenci Akade-
mije za likovno umetnost v Zagrebu pod 
vodstvom prof. R. Hegedušiča. V teku 
dneva si nameravajo ogledati razstavo v 
Jakopičevem paviljonu. Narodno galerijo 
in tudi druge umetnostne zavode in spo-
menike. Ob 20. uri bo pri Keršiču v šiš-ki 
prijateljski večer s slovenskimi umetniki, 
ki se zanimajo za kulturne vezi z Zagre-
bom. Društvo likovnih umetnikov vabi 
vse tovariše k sprejemu in da spremijo 
mlade hrvatske goste do Jak. paviljona. 

F I L M D O B I Š 
KO SO TRGOVINE 
ZAPRTE V 
AVTOMATU 

T^t IV. KAN C 
![RLMjL> LJUBLJANA 

NEBOTIČNIK 

u— Razstava Frana Goflra Jutri ob pol-
enajslih bo v Oberandovi gaieriji na Go-
sposvetski cesti otvori) svoio razstavo mla-
di slikar Fran Godec, ki se doslej večjih 
razstav ni udeleževal in je bil širši javnosti 
manj poznan. Kakor večina naših slikar-
jev in kiparjev je tudi Godec izšel iz 
rezbarske in podobarske delavnice ljubljan-
ske tehn čne sre "nje šole, se kasneje spo-
polnjeval v zasebnih ateljejih in končal 
študije na zagrebški akademiji. Spočetka 
je tamkaj posečal kiparski oddelek, nato pa 
se ves posvetil slikarstvu. Značilnost God-
čevega dela je izrazita sposobnost podaja-
nja barvnih nastrojeni v pokrajini, ki ji 
zna izvabiti čudovite slikarske harmonije. 
Posebno zračna perspektiva z vsemi naj-
rahlejšimi odtenki barvnih sestavov so odli 
ke mladega slikarja Kakor je Godec izvr-
sten krajinar. kaže tudi v portretu mnogo 
dobrih potez, ki obetajo, da bo v slikarju 
kmalu dozorel pomemben umetnik, ki nam 
bo v našo upodabljajočo umetnost prinesel 
svežega pomlajenega znanja talentov, 
kakršni so nam potrebni Opozarjamo na 
razstavo, ki bo ob brezplačnem obisku nu-
dila posetnikov mnogo užitka. 

S a m o 49.— Vas stane 
£otcr?rsf$kS aparat na zviti 
SlSsa - sveže filme od 

Din 11.— 
dalje, dobite pri 

Foto Touristu Lcjzu Šmucu 
NA ALEKSANDROVI CESTI 8 

kjer tudi najkulantnejše zamenjate rab.jene 
totoaparate za novejše tipe Leice, Contax, 

Roileiiex itd. 

u — Vernike srbske pravoslavne cerkve 
opozarjamo, da je litija (procesija) vrbice 
danes ob 14.30 izpred pravoslavne cerkve. 

u— Generalni vaji za skromno družin-
sko srečo prisostvujete pri »Pekovski«. To 
je prisrčna in vesela zgodba, polna šega-
vosti in dobrodušnega humorja. Zabavna 
vseb na, dobri igralci, lepa oprema in še 
petje in godba. Vse to je tako mikavno, 
da so vstopnice za »Pekovsko« vedno v 
naprej razprodane. Zato si jih takoj rezer-
viiajte v društvenih prostorih šentjakob-
skega gledališča v Mestnem domu. Pekov-
ska bo danes ob 20.15, jutri pa popoldne 
ob 15.15, na kar zlasti opozarjamo zunanje 
obiskovalce. V torek ob 20.15 bo »Pekov-
ska« kot dobrodelna predstava za revne 
učenke državne ženske realne gimnazije v 
Ljubljani. Vlogo Načeta Frnikole bo pri 
vseh teh predstavah igral spet g. Lavrič, 
ki je bil nekaj časa odsoten. 

Nedeljski Putnikov izlet 
v Ž U P A N O V O JAMO 

šim političnim življenjem. 

u— Ponovno vas opozarjamo na koncert 
malih harmonikarjev podmladka Jadranske 
straže iz Domžal. Koncert bo jutrišnjo ne-
deljo ob pol 11. dopoldne v frančiškanski 
dvorani. Ne zamudite te prikupne prilike, 
saj bo to prva tovrstna prireditev podežel-
skih otrok sredi Ljubljane. Zbor šteje 
okrog 40 otrok. Ko je gostoval na Viču, 
je bila dvorana nabito poina, pa tudi daleč 
po deželi gre sloves tega ljubkega zbora. 
Povsod, kjer je dos'ej nastopila domžalska 
mladina, jo želijo še in še slišati. Zato je 
razumljivo, da je tudi v Ljubljani veliko . 
zanimanje za jutrišnji koncert, i 

n— Vodstvo v jubilejni razstavi. Jutri 
ob 11. dopoldne bo v jubilejni razstavi vod-
stvo. Govoril bo akademski slikar profesor 
Stane Kregar. Vabimo slovensko občinstvo, 
da se te prireditve udelež; ter si pri tej 
priliki še enkrat ogleda dela naših likovnih 
umetnikov, ki so se udeležili te razstave v 
tako velikem številu. 

u— Predavanje o naši vojski v Polju. 
Sokolsko društvo Devica Marija v Polju 
vabi članstvo in prijatelje na predavanje 
»Jugoslovenska vojska«. Predavanje bo da-
nes ob 20. v Sokolskem domu. 

u— Namesto venca na krsto ge. Mariji 
Vasičevi, materi predsednice ge. Minke 
Govekarjeve, daruje Splošno žensko dru-
štvo 200 din v fond za podporo šolskih 
otrok na severni meji. 

u— Sadjarska in vrtnarska podružnica 
Ljubljana-mesto priredi danes vodstvo po 
vrtovih na Mirju. Pri tem bo imel g nad-
zornik Josip štrekelj predavanje o »osk.bo-
vanju sadnega dnevja spomladi«. Sestanek 
ob 16. na Mirju štev. 27. Udeležba prosta. 
Člani in gostje vabljeni. 

u— Akademski odsek *JB lige priredi v 
nedeljo peš izlet na Rašico. Zbirališče ob 
pol 14. pred Narodnim domom. 

u— JNAD Jugoslavija. V nedeljo bo 
društveni izlet na Rašico. Zbirališče ob 13. 
v društvenih prostorih. Tajnik I. 

u— Akadcmski odsek Jtt lige poziva vse 
člane in prijatelje Bolgarov, da se udeleže 
koncerta Ljubljanske filharmonije 22. t. 
m., pri katerem bo sodeloval znani bolgar-
ski komponist Panča Vladigerov, ter dru-
žabnega večera, ki bo po koncertu v kle-
ti restavracije »Zvezde«. 

u— Zračne akrobacije in fakirski čudeži. 
2e nekaj časa v Ljubljani ni bilo kakšnih 
posebnih akrobacij. Strošnajder. ki ga ie 
zadela tragična smrt. ie domala že pozab-
ljen. Kar ie nato nastopilo domačih akro-
batov, so se tudi nekam porazgubili. Pa 
je prišel v Ljubljano mlad akrobatski 
umetnjakar Pero Glišič iz Srernske Mitro-
vice. ki ima s seboj tovariša Dauda Zudje-
loviča iz Ulcinja. Glišič ie potoval kot 
mornar po obalah Indije in si prilastil raz-
lične veščine. Star ie šele 24 let. nastopal 
pa je že prav uspešno marsikod po Jugo-
slaviji. Albaniji in Grčiji. Je spreten zrač-
ni akrobat pa fakir. ki požira steklo, žer-
javico, igle in žiletke. Različni listi so že 
poročali, da je v raznih krajih vzbujal s 
svojimi nastopi mnogo pozornosti. Zdai bo 
še ljubljansko občinstvo izpregovorilo svo-
jo sodbo. Včeraj proti večeru sta Glišič in 
Zudjelovič prvič nastopila v Vegovi ulici. 
Igrala ie poštarska godba Vsekakor sta 
akrobata ujela prav ugodno vreme. Ljub-
ljančani bodo gotovo z zanimanjem sledili 
njunim akrobacijam, saj političnih in voj-
nih akrobacij imajo za enkrat že kar za-
dosti.. 

u— Delavsko glasbeno društvo priredi 
danes ob 20. uri v dvorani Delavske Zbor-
nice svoj vsakoletni koncert. Poje moški 
zbor. Vodi g. Vračko. Ljubitelji petja pri 
tovariši pevci vljudno vabljeni. (—) 

u— Ljubljanska filharmonija bo izvaja-
la v okviru Bolgarskega tedna na koncer-
tu, ki bo 22. t. m. v Unionu kot prvo to-
čko Bernardov »Scherzo za godalni orke-
ster«. Skladba je bila zložena leta 1938. 
in prvič izvajana 11. marca 1939. v Mari-
boru, kjer je imela najlepši uspeh. Kritik 
dr. E. B. v M. Z. je napisal, »da je to ena 
najlepših skladb zloženih v zadnjem času. 
Bernard je mojster zvokov, njegovo zna-
nje ga uvršča v vrsto naših skladateljev, 
i t d . — Bernard, rojen 1896, je član ra-
dijskega orkestra, dve leti je bil vojaški 
kapelnik in pet let kapelnik v Ptuju. Na 
sporedu koncerta je še Čajkovski i n Bol-
gar Vladigerov. Dirigent je dr. è vara, ki 
je ponovno potrdil svoj sloves izrednega 
dirigenta. — Predprodaja pri blagajni ki-
na Union. 

u— Mestno zdravniško dežurno službo 
bo opravljal danes od 20. do ponedeljka do 
8. ure zjutraj mestni višji zdravnik dr. 
Marjan Ahčin, Korytkova ulica št. 18, te-
lefon št. 36-24. 

u -—V počastitev spomina svoje sestre, 
oz. svakinje, blagopokojne Marije Vasiče-
ve, darujeta namesto cvetja Josipina in 
Fran Blažon 100 din bežigrajski podružni-
ci CMD. 

u — Nesreča pri delu. Včeraj so pripe-
ljali na kirurški oddelek delavca Antona 
Sterleta, zaposlenega pri gradbenih delih 
v Pudobu na Notranjskem. Sterle si je pri 
delu zlomil nogo. 

P o s t a n i in ostani član 
Vodnikove družbe! 



Iz Celfa 
e— Sokolski medžupni tek čez drn in 

strn v Celju. Jutri ob 10 dopoldne bo na 
celjski Glaziji velik tek čez drn in strn. ki 
Sa priredi Sokolska župa Celje za članstvo 
in naraščaj. Sodelovali bodo številni teka-
či ne samo iz celjske, temveč tudi iz ljub-
ljanske in zagrebške župe. Prijavljenih ie 
preko 100 tekmovalcev in bo to brez dvo-
ma največja prireditev te vrste v Celju. 
Tekmovanje bo v dveh skupinah. Nara-
ščajniki bodo tekli na progi, dolgi 2 500 m. 
člani pa na progi 4.000 m. Start in cili bo 
na Glaziji. Zbor sodniškega zbora bo ob 
9.15 v župni pisarni Vsi tekmovalci oa se 
bodo zbrali v gimnaziji kjer bo gardero-
ba. Opozarjamo občinstvo, da si ogleda to 
lepo in zanimivo prireditev 

Vljudno sporočam cenj. odjemalcem, da sem 
svoje poslovne prostore 

£ S E L I L 
iz Dr. Žerjavove ulice 3-1. na 

v bivše prostore trgovine s steklom Weiner. 
Za ccnj. naročila se še v nadalje priporoča 

Dsferotistšek Anton5 
elektro in radiotehnično podjetje 

CELJE Telefon 240. 

e— Izgon nadležnih in nezažel.jenih tuj-
cev. Celjska »Nova doba« objavlja. V 
vseh državah posvečajo v zadnjem času 
strogo pozornost tujcem in izvajalo nad 
njimi poostreno kontroio. Tudi pri nas ie 
b ia izdana nova uredba o bivanju in za-
poslitvi tujcev. V Sloveniji ie bilo nujno 
potrebno tako v interesu države, kakor v 
interesu zaposlitve domačih usposobljenih 
moči. da bi raznim industrijam posvetili 
nekoliko več pozornosti. Ne gre tu samo 
za izvestna mesta, kakor sta Maribor in 
Celje, gre tudi za manjše kraje v kater.h 
se tujci prav nemoteno kretajo in bogat io. 
Mi smo menda edinstvena država, ki za-
posluje še vedno »nenadomestljive« tuje 
inženjerje. mojstre in celo pisarniške 
uradnike, vrtnarje in šoferje. Ali ne bi bil 
že skrajni čas. da bi malo posvetili tudi v 
kraje, kakor so Hrastnik. St. Pavel pri 
Preboldu. Rogatec. Rimske toplice. Konji-
ce, Libo.ie. Šoštanj in še tako po vrsti na-
prej ? 

e— Razpored bogoslužja v pravoslavni 
cerkvi sv. Save v Celju. Na Vrbico-Lazar-
jevo soboto 20 t. m. bo ob 14. procesija 
iz cerkve. Po procesiji bo večerni a. Na 
cvetno nedeljo 21. t. m. bo blagoslovitev 
vrbice. Na pravoslavni veliki četrtek 25. 
t. m. bo ob 20. bdenje s čitaniem pasiion-
skih evangelijev Na veliki petek 26. t. m 
cb pol 16. večernja z iznešenjem plašta-
nice in poljubljanjem Kristusovega groba 
nato jutrenje. Na veliko soboto 27 t. m. 
bo ob 10. večernja z liturgijo. Na veliko 
noč (Voskresnije) 28. t. m. bo ob 4. jutre-
nje. ob 10. liturgija Na drugi dan Voskre-
senija 29. t. m. bo ob 10. liturgija. 

FINO ČAJNO PECIVO IN DESERTI 
PRI BONBONIERI R U F F 

Celje Prešernova 1 

e— Umrl je včeraj v «eljslci bolnišnici 
po dolgem trpljenju v sprosti 58 let gosp. 
Ivan Dobrotinšek. finančni pcdpreglednik 
v p. in upravitelj hiše v Kocenovi ulici 2 
v Celju. Pokojni je bil odločno naroden 
in značaien mož ter srčno dober soprog 
in oče. Pogreb bo jutri ob 16. iz mrtvaš-
nice na mestnem pokopališču. Pokojnemu 
bodi ohranjen lep spomin, svojcem naše 
iskreno sožalje! 

e— V ce l j sk j bolnišnici sta umrla v če-
trtek 701etna rudarjeva žena Marija Golo-
tihova z Dola pri Hrastniku in občinski 
revež Fiorii an Zaspan iz Rankovca pri Ro-
gaški Slatini. 

e— Dijaškj kuhinji v Celju so darovali 
v počastitev spomina pokojnega sodnega 
svetnika g. Božidarja Romiha v Novem 
mestu gg. sodnik Čirih Golouh 50 din. dr. 
Jože Sketa 50 din. odvetniški pripravnik 
Jože Zdolšek 50 din in sodni starešina dr. 
Vladimir Zelezinger 20 din, vsi v Krškem. 

e—- Zdravniško dežurno službo za člane 
OUZD bo imel jutri zdravnik dr. Drago 
Mušič na Cankarjevi cesti. 

e— Nesreča v kamnolomu. Te dni je 
321etni kočar Matevž Krajnc iz Galicije 
lari Celju zavrtal v kamnolomu luknio v 
skalo, ki jo i e hotel razstreliti. Vsul ie v 
luknjo smodnika in tolkel po njem. Smod-
nik se je vnel in bušil v Krainca ter ga 
opekel po obrazu in rokah. Krajnc se 
zdravi v celjski bolnišnici 

e— Napad z motiko. Ko i e 52letni kočar 
Ignac Skerbinek iz Kamenika pri Rogatcu 
kopal v torek v vinogradu, se je spri z ne-
kim posestnikom. V prepiru je posestnik 
udaril Skerbinka z motiko in mu močno 
poškodoval rebra. Skerbinka so oddali v 
celjsko bolnišnico. 

Iz Maribora 
a — H r v a t s k i k n j i ž e v n i k i p r i de j o v Ma-

ribor! V okviru m . umetnostnega tedna 
v Mariboru, ki bo od 12. do 18. maja, bo 
v soboto 11. maja ob 20. otvoritev slikar-
ske razstave, v sredo 15. maja literarni 
večer, 17. maja nastop glasbenikov, v so-
boto 18. maja pa krstna predstava Golo-
uhove nove drame »Krisalida«. Najbolj 
privlačna točka letošnjega Umetnostnega 
tedna pa bo predvsem literarni večer, na 
katerem ne bodo brali svojih del naši do-
mači književniki ampak odlični predstav-
niki hrvatske književnosti, med njimi po-
pularni Tin Ujevič. Za nastop hrv. knji-
ževnikov je v Mariboru izredno živahno 
zanimanje. 

PERILO» nogavice najugodneje 
pri »LAMA«, Maribor. 

a— Razstava jugoslov. knjige bo 19.,20. 
in 21. t. m. v Narodnem domu. Za prvo 
razstavo te viste v Mariboru kaže kultur-
ni Maribor veliko pozornost. 

a— Premiera »Ane Christie« v četrtek 
zvečer v gledališču je lepo uspela. Gleda-
lišče je bilo polno zasedeno, hvaležno ob-
činstvo ni štedilo s priznanjem sodelujo-
čim. Znamenito ameriško dramo je uspeš-
no zrežiral VI. S k r b i n š e k . 

a — zaključek kobanskega tedna. Pred-
snočnjim je žel lep uspeh kobanski večer 
z glasbenimi točkami in recitacijskimi to-
čkami pisatelja Ivana Potrča. Drevi je 
uprizoritev »Revčka Andrejčka«. Izvajajo 
člani selniške igralske družine RK v do-
mači kozjaški govorici. V nedeljo nastop 
selniškega mladinskega zbora z pričetkom 
ob 10. uri. 

a— 14dnevni tečaj v prikrojevanju, ve-
zenju in šivanju je bil v Kamniku v go-
stilni »Grajski dvor« (pri Gizeli). Drevi 
bo istotam zaključek tečaja, ki je v vsa-
kem pogledu dobro uspel. Zadovoljne so 
udeleženke, ki jih je bilo stalno nad 20, 
zadovoljna pa je tudi tvrdka, ki je tečaj 
organizirala in ob tej priliki prodala 14 
šivalnih strojev. 

a— Posestna sprememba. Pokojninski 
zavod v Ljubljani ie kupil od industrijca 
g. Antona Tavčarja hišo in zemljišče v 
Kopališki ulici za 1.541.000 din. Pokojnin-
ski zavod namerava zazidat: kompleks z 
dvema traktoma in sicer proti Kopališki 
in proti Frančiškanski ulici. 

a— Drznj roparji so izropali trgovca. V 
Košakih so navalili neizsledeni roparji na 
39-letnega trgovca Henrika šiherja iz Sv. 
Lenarta v Slovenskih goricah. Vrgli so ga 
s kolesa, ga pobili na tla ter ga izropali. 
Odnesli so denarnico, v kateri je bilo ne-
kaj gotovine. Občutno poškodovanega tr-

govca so reševalci od/premili v bolnišnico. 
Za drznimi roparji poizvedujejo. 

a— Dijaški kuhinji v Mariboru je po-
slal odvetnik dr. Franjo Lipoid 250 dinar-
jev kot presežek iz zbirke med maribor-
skimi odvetniki za venec na krsto pok. 
sodnika dr. VI. Travne rja. Vsem iskrena 
hvala! 

a— Povožen kolesar. Industrijec Jurij 
Polak je povcxzil s srvojim vozilom na kri-
žišču Ccpove in Koroščeve ulice 18-letne-
ga Ludvika Jeriča, ki je obležal ves kr-
vav. G. Polak ga je prepeljal s svojim av-
tomobilom k zdravniku dr. Mriniču, ki je 
poškodovanega Jeriča obvezal in mu nu-
dil prvo pomoč. 

a— Krvava ljubezenska tekma. 20-let-
ni Štefan Lubej iz Zgornje Velike je šel 
vasovat pod okno svojega dekleta. Iz za-
sede pa je planil nanj ljubosumni tekmec 
in ga zabodel v hrbet. Lubej se je .-atekel 
v bolnišnico. Tekmeca napadalca pa išče-
jo. 

© S D O d a r s i w 
Občni zbor Zveze industrijcev 

Zveza industrijcev za dravsko banovino 
je imela včeraj dopoldne v dvorani Zborni-
ce za TOI svojo redno letno skupščino. 
Predsednik g. Avgust Praprotnik, je po-
zdravil zastopnika bana načelnika Drago-
tina Trstenjaka, nadalje zastopnika finan-
čnega ministra finančnega ravnatelja Mo-
zeticha, zastopnika mestne občine, m. sv. 
g. Lukiča, zastopnika Centrale industrij-
skih korporacij dr. Frana Windischerja, 
podpredsednika zbornice za TOI g. Skub-
ca in predstavnika Društva industrijcev in 
veletrgovcev g. Lavriča. Z občnega zbora 
je bila poslana udanostna brzojavka Nj. 
Vel kralju. V imenu bana je zborovalce 
pozdravil načelnik g. Trstenjak. 

Predsednikovo poročilo 

Predsednik g. Avgust Prapotnik je v 
svojem poročilu opisal težaven in zamotan 
zunanjepolitičen položaj in velike spre-
membe, do katerih je prišlo v zadnjem le-
tu. že dogodki pred vojno so vplivali na 
gospodarstvo nevtralnih držav. V prvem 
četrtletju lanskega leta je bilo naše gospo-
darstvo prizadeto po depresiji, ki je zavla-
dala pod vplivom izredne politične napestosti 
V drugem četrtletju se je sicer položaj zo-
pet zboljšal, vendar tudi v tem času naše 
gospodarstvo ni prišlo do pravega miru. 
že takrat smo se borili z pomanjkanjem 
surovin in raznimi drugimi težavami in 
nismo mogli zadostno izkoristiti možnosti 
večje produkcije v zvezi z mrzličnim obo-
roževanjem vseh evropskih držav. Vse te 
težave so se še znatno stopnjevale po iz-
bruhu vojne, ko je postalo pereče in za 
razvoj naše industrijske delavnosti odlo-
čilno vprašanje oskrbe s surovinami. Okol-
nosti, pod katerimi posluje danes industri-
ja, so se temeljito spremenile in nam da-
nes prizadeva glavno skrb nabava zado-
stnih količin surovin. Zveza industrijcev 
je pravočasno opozorila pristojna mesta na 
to vprašanje, žal pa so prišli vsi ukrepi 
prepozno, če bi merodajni činitelji v cen-
tralnih uradih, zlasti pa pri Narodni ban-
ki, pravočasno pritegnili gospodarske stro-
kovnjake k obravnavanju teh vprašanj, bi 
se lahko naša industrija pravočasno in ce-
neje preskrbele s surovinami in bi za te 
surovine izdali mnogo manj deviz. 

Z zadoščenjem je predsednik ugotovil 
uspešnost miroljubne politike naše države, 
toda tudi nevtralnost je draga, čeprav je 
mnogo cenejša, kakor vojna. Naši državni 
izdatki, zlasti za državno obrambo, so ze-
lo narasli. Potrebna sredstva moremo do-
biti bodisi s posojili, ki obremenjujejo kas-
nejše generacije, ali pa z občutnim povi-
šanjem davkov. Vsekako bi bilo nevarno, 
če bi se država v preveliki meri poslužila 
kredita pri Narodni banki, ker bi to lahko 
dovedlo do inflacije z vsemi nevšečnimi 
posledicami. S tega vidika je treba preso-
jati davčno reformo, ki je prinesla indu-
striji velika nova bremena. Industrija se 
dobro zaveda svojih dolžnosti do države, 
zlasti glede na potrebe državne obrambe, 
vendar mora opozoriti na težke posledice, 
ki bi nastopile za razvoj našega gospodar-
stva, ako bi se s previsokimi in nezmoglji-
vimi davčnimi bremeni docela zavrla tvor-
ba domačega kapitala. V tej zvezi mora 
industrija poudariti zahtevo, da se uvede 
pri obdavčenju absolutna pravičnost, zla-
sti pa, da se davki ne le po zakonu predpi-
sujejo, temveč povsod enakomerno izterju-
jejo. Predsednik je še pozdravil uspešni 
zaključek dolgotrajnih prizadevanj za spo-
razum s Hrvati, pri čemer pa je paziti, da 
se pri njegovi izvršitvi ne bodo storile v 
gospodarskem pogledu napake. Prost trgo-
vinski promet v državi se ne sme ovirati s 
trošarinami in drugimi samoupravnimi 
davščinami, ki lahko dobijo značaj notra-
njih carin. Vse državno ozemlje mora osta-
ti skupni in enotni gospodarski prostor, 
škodljivo bi bilo, če bi z notranjimi trgo-
vinsko-političnimi ukrepi pospeševali usta-
navljanje takih industrij, ki nam niso po-
trebne in bi se s tem ubijala delazmožnost 
že obstoječih podjetij. Zato je tre na znova 
zahtevati določitev industrijskega načrta 
za vso državo. 

žal se na področju dravske banovine in-
dustrija v zadnjem času ni razvijala v taki 
meri, kakor v drugih delih države, čeprav 
je Sloveniji industrija najbolj potrebna, 
ker je dežela agrarno pasivna in je prebi-
valstvo navezano na zaposlitev v industri-
ji. To velja zlasti v sedanji dobi, ko je tuj-
sko-prometna industrija, kot važen del 
slovenskega gospodarstva, v popolnem za-
stoju. Navzlic sedanji stagnaciji v tujskem 
prometu moramo nadaljevati svoja priza-
devanja, da se ustvarijo pogoji za čim 
večji razmah tujskoprometne industrije pri 
nas. Zato je zlasti važna izgraditev cestne-
ga omrežja. 

Glede na sedanje težavne razmere je 
predsednik pozval vsa podjetja, da čim 
tesneje sodelujejo pri delu zveze in da 
ohranimo popolno solidarnost. S tem ne bo-
do koristili samo sebi, temveč tudi skupnim 
interesom domovine. 

Resoluciji 

Poročilo o delovanju zveze in o njenih 
akcijah je podal glavni tajnik dr. Golja. 
O tem so člani dobili še tiskano poročilo. 
Skupščina je soglasno sprejela predlagano 
resolucijo, ki vsebuje naslednje želje m 
predloge. 

1) Vsa važna gospodarska vprašanja 
naj se rešujejo ob sodelovanju gospodar-
skih strokovnjakov. V tem pogledu je važ-
na ustanovitev posvetovalnih odborov za 
posamezne industrijske panoge, vendar je i 

želeti, da bi bile v teh odborih zastopane 
tudi regionalne industrijske organizacije. 

2) Industrija se zaveda svojih dolžnosti 
do države in državne obrambe in s tega vi-
dika presoja davčno reformo. Vendar sma-
tra. da morajo ostati davčne dajatve zmog-
ljive. V obdavčenju se mora uvesti absr>-
lutna pravičnost, kakor tudi v vsej državi 
enakomernost pri predpisovanju in izter-
jevanju. V bodoče se taka važna vprašanju 
ne bi smela reševati brez predhodnega za-
slišanja gospodarskih korporacij. 

3) Glede na neumestno trošarinsko poli-
tiko nekaterih občin, ki navzlic jasnim na-
vodilom še vedno uvajajo trošarine na in-
dustrijske surovine in pomožna sredstva 
produkcije, je nujno potrebno, da se to 
vprašanje končno z zakonom uredi in se 
učinkovito prepove nalaganje takih troša-
rin. 

4) Industrija pozdravlja smotrno delo 
za notranjo preureditev države na pod-
lagi sporazuma s Hrvati, vendar smatra, 
dt je treba pri izvedbi tega sporazuma pa-
ziti, da ostane vse državno ozemlje gospo-
darsko enotno in da se trgovinski promet 
ne ovira s trošarinami in samoupravnimi 
davščinami. 

5)" Industrija opozarja kraljevsko vlado 
na škodljivost izvoznih carin, zlasti na ob-
delani les. 

6) Vesti o nameravanem občutnem po-
višanju železniške tarife, so izzvale ra-
zumljivo vznemirjenje. Dvig cen posamez-
nih vrst blaga ne more biti zadosten raz-
log za povišanje tarife. Povišanje bi se 
smelo naslanjati le na povečanje režijskih 
stroškov, ki pa je neznatno. Vsekakor bi 
pp morale imeti gospodarske korporacije 
priliko, zavzeti stališče k načrtu tarifne 
reforme. 

7) Spričo težkoč glede preskrbe s suro-
vinami, bi se morala posvečati večja po-
zornost kompenzacijskim poslom in bi se 
morale take prošnje obravnavati čim bolj 
dobrohotno. Uporabiti je treba vse mož-
nosti za zadostno nreckrbn industrije s 
surovinami, ne samo za tekoče potrebe. 

temveč tudi za ustvaritev potrebnih re-
zerv. 

8) Ker težave glede uvoza tekočega go-
riva niso nepremagljive, naj se dajo in-
dustriji, ki prevaža surovine in izdelke s 
tovornimi avtomobili ali pa ima organi-
zirano prodajo izdelkov po trgovskih pot-
nikih. na razpolago zadostne količine ben-
cina. 

9) Industrija pozdravlja namero vlade, 
da z uredbo izda določila o električnem 
gospodarstvu. Odločno pa mora industrija 
ugovarjati določbam, ki bi posegale v pri-
dobljene pravice obstoječih podjetij, to 
tem bolj, ker take določbe niso v inte-
resu elektrifikacije, niti v skladu z na-
šim pravnim redom. 

10) Ponovno poudarja industrija potre-
bo, da se določi enotni industrijski načrt 
za vso državo, ki naj bo merodajen za 
ustanavljanje novih in izpopolnitev ter 
razširjenje že obstoiečih industrij. Škod-
ljivo je ustanavljanje podjetij, ki nam 
niso potrebna, ker se s tem ovirajo že ob-
stoječa podietja. ki lahko krijejo celotno 
našo potrebo. 

I l i V interesu gospodarstva in tujsko-
prometne industrije je zlasti potrebna iz-
graditev moderne ceste med Mariborom. 
Ljub'.iano in Suš?kom ter med našimi go-
renjskimi letovišči in Zagrebom, kakor 
tudi zgraditev direktne železniške zveze 
Slovenije z morjem. 

Računski zaključek za preteklo leto. ki 
izkazuje 1 milijon din dohodkov in 768 000 
din izdatkov, je bil soglasno sprejet. Pre-
nos se je povečal od 413.000 na 656 000 din. 
Bilanca izkazuje poleg nrenosa še pol mi-
lijona din rezervnega fonda. Po poročilu, 
ki ga je podal inž Hieng v imenu nadzor-
stva. ie občni zbor soglasno sklenil razreš-
nico Od presežka se dodeli 200 000 din re-
zervnemu fondu ki se sme naložiti tudi v 
nepremičnine, članski nrisoevki bodo v le-
tošnjem letu ostali nespremenjeni. 

Volitve 

Pri volitvah se je oglasil k besedi dr. Win-
discher, ki je poudaril, da se sedanja upra-
va zaveda velikih dolžnosti in je s svojim 
delom zaslužila zaupanje, zato je na me-
stu, da se delu uprave izreče priznanje. V 
imenu kandidacijskega odbora je dr. Vi 
hunec predlagal kandidatno listo za novo 
upravo, ki se le v malenkostih razlikuje o«' 
sedanje uprave. Novo upravo, ki je bila 
izvoljena soglasno in z aklamacijo, tvorijo 
gg.: Avgust Praprotnik (predsedniki. Fran« 
Heinrihar (podpredsednik), dr Vinko Vr-
hunec (namestnik dr Miran Kenk. Meži 
ca), inž. Jernej Zupane, Lancovo (nam 
inž. Fran Pahernik. Vuhred). Viktor Na-
glas (inž. Vladimir Remec). Zdenko Kne/ 
(Gvidon Birolla). Avgust Westen. Celie 
(inž. Vladimir Stare). Marica Majdlr 
Kranj (inž Franc Miklavc) inž Oskar 
Dračar, Maribor (dr Evgen Kansky) 
Franc Bonač (Emil Podkraišek) Ivan Ma 
jeršič, Tržič (dr. Volko Kliment. Šoštanj) 
Josip Hntter, Maribor (Miloš Hribernik» 
Franc Vrevo (Metod Dular. Grosuplje» 
inž Milko Pirkmajer inž. Jurica Zadravef 
Središče). 

V nadzorstveni odbor so bili izvoljen' 
Anton Drohnič. Pndeorlea. inž. Herman 
Hieng, Lesce, in Marko Rndež. Ribnica 
Za predsednika častnep-a sodišča je bil iz 
voljen dr Fran W?ndiseher. člani pa «<-
dr. Kozma Abf»člč. Tržič Srečko Kobl. B<̂  
rovnica Joža Gašperšič, Kropa in dr. P a v i r 

Pestotnik. 

Računski zaključek 
Mestne hranilnice 

Mestna hranilnica ljubljanska je izdala 
letno poročilo za preteklo leto, iz katerega 
je razvidno, da je imela lani hranilnica po 
izvršeni dotaciji pokojninskemu skladu v 
višini 405.000 din še 1,213.770 din čistega 
dobička. Ta čisti dobiček gre v celoti v 
splošni rezervni sklad, ki se s to dotacijo 
poveča na 16.98 milijona din. Pokojninski 
sklad se z letošnjo dotacijo poveča na 9.24 
milijona din, ostali skladi pa znašajo 1,78 
milijona din. Na nepremičninah je hranil 
niča odpisala iz tekočih sredstev 1.37 mi 
lijona din, medtem ko znašajo ostali od 
pisi 0.62 milijona din. Iz sredstev rezerv-
nega sklada za kritje tečajnih izgub pa je 
hranilnica odpisala zaradi nižjih tečajev dr-
žavnih papirjev 2.63 milijona din 

Vsi dohodki od obresti so lani dosegli 
25.2 milijona din, hranilnica pa je vlaga-
teljem plačala na obrestih 19.3 milijona 
din. Med dohodki je še omeniti tečajni do-
biček pri vrednostnih papirjih v višini 1.39 
milijona din in dohodek od nepremičnin 
v višini 0.95 milijona din Upravni stroški 
pa so dosegli 4.14 milijona din 

Kmetijska zbornica 
in podražitev žita 

V zvezi s člankom pod gornjim naslo-
vom v četrtkovi številki »Jutra«, v kate-
rem smo med drugim navedli, da sta po 
Slovenčevih« informacijah zastopata inž. 
Jože Suhadolc in inž. Fran Mežan Kmetij-
sko zbornico na nedavni konferenci o pre-
hrani pasivnih pokrajin pri direkciji za 
prehrano v Beogradu, ki je sprejela reso-
lucijo, da se z nobenimi ukrepi ne sme 
omejevati dviganje cen kmetijskih proizvo-
dov, smo prejeli od inž. Franca Mežana na-
slednje pojasnilo: 

Na konferenci o prehrani pasivnih kra-
jev v Beogradu sem prisostvoval kot de-
legat kralj, banske uprave dravske bano-
vine v Ljubljani pri direkciji za prehrano 
v Beogradu in nisem imel od Kmetijske 
zbornice nobenega pooblastila, da jo zasto-
pam. 

Na tej konferenci, kjer so zastopniki 
raznih produkcijskih krajev zastopali prin-
cipielno stališče, da se ne smejo cene žitu 
normalizirati, je posebno bivši minister inž. 
Voja Djordjevič, kot zastopnik srbskih za-
družnih produccntov žita. napadel žitno 
politiko, in je posebno v pogledu nizkih cen 
kmetijskih produktov očital Sloveniji, da 
kot aktivna gospodarska pokrajina hoče 
živeti na račun žitnih producentov na ju-
gu, ki imajo radi nizkih cen zelo nizek živ-
ljenski standard, ki se ne da niti primerja-
ti z življenskih standardom slovenskega 
človeka. Na to izjavo sem odločno nasto-
pil in obrazložil v pogledu žitnih cen sta-
lišče Slovencev. 

Izjavil sem, da je Slovenija v pogledu 
produkcije žita najbolj pasivna pokrajina 
v državi, ker letno uvozi 8000—12.000 va-
gonov žita in je zanjo podražitev žita ena 
od največjih gospodarskih težav. Sloven-
ski kmet, ki ima zelo visoke produkcijske 
stroške, je zainteresiran da bi b:la kmetij-
ska produkcija rentabilna in je zato neob-
hodno potrebno, da se zmanjšajo pridelo-
valni stroški ali pa povečajo prodajne ce-
ne njegovih produktov. Banska uprava 
dravske banovine se že mesce briga za to, 
da se Slovenija preskrbi z potrebnim žitom 

pod boljšimi pogoji in intervenira na trgu 
za revnejše sloje s pocenitvijo Krušne mo-
ke Je pa še več akcij, ki gredo v smeri 
za pocenitvijo ž;vljenskih pogojev, ki 
naenkrat še ne morejo biti objavljene. 

Inž. Franc Mežan 

Gospodarske vesti 
= Konferenca zaradj načrta uredbe o 

elektrifikaciji. V ponedeljek bo v Beogra-
du konferenca predstavnikov električnega 
gospodarstva, na kateri bodo razpravljali 
o novem načrtu uredbe o elektrifikaciji 
Konferenca bc sklepala o stališču, ki ga 
naj zavzame vse naše električno gospodar-
stvo k načrtu uredbe. 

= Konferenca o izvozu surovih kož. Mi-
nistrstvo za trgovino ln industrijo je skli-
calo za torek 23 aprila v Beogradu kon-
ferenco o izvozu telečjih in govejih suro-
vih kož. Namen te konference je zagoto-
viti preskrbo države s surovimi kožami. 

= Izka-/ Narodne banke od 15 t. m 
zaznamuje povečanje obtoka bankovcev za 
31 na 10 426 milijonov din, obveznosti na 
pokaz pa so narasle za 34 na 1922 milijo-
nov. Zlata podlaga se je dvignila za 5 na 
2033 milijona '"tabilizacijskih din v stvarni 
vrednosti 329C milijonov din Posojila so 
se skrčila za 17 na 1783 milijona din. 
eskont bonov za narodno obrambo pa se je 
povečal za 41 na 1950 milijonov. 

= Izčrpan kontingent za izvoz konj v 
Francijo. Direkcija za zunanjo trgovino 
obvešča naše izvoznike klavnih konj. da 
je kontingent določen s trgovinskim dogo-
vorom s Francijo za prvo polletje t. 1., v 
glavnem izčrpan. 

= Kovinar««; strokovni tečaji v Maribo-
ru. Kovinarski risarski tečaj, ki ga je pri-
red la mariborska poslovalnica Zavoda za 
pospeševanje obrti pri Zbornici za TOI, je 
bil v petek zaključen. Risarskemu tečaju 
sledi takoj t e č a j z a k o v i n a r s k o 
t v a r i n o z n a n s t v o i n t e h n o l o g i -
jo , k i se p r i č n e v t o r e k d n e 2 3. 

a p r i l a 1 9 4 0 o b T. u r l a-reéer pra* 
tako v deški meščanski šoli v Krekovi 
ulici. 

— Zaradi zunanje oslabitve romunskega 
leja je Rumunija že 5. marca povišala de-
vizne premije. Sedaj pa je izvedla poviša-
nje odkupne cene za zlato, in sicer od 
153.330, na 230.000 lejev za kilogram či-
stega zlata. Tečaj devize Bukarešte, ki se 
je na curiški borzi prej gibal med 3.30 do 
3.40, je sedaj znižan na 2.30. 

Borze 
19. aprila 

Na jugoslovenskih borzah notirajo nem-
ški klirinški čeki nespremenjeno 14.70 do 
14.90. Grški borni so se v Zagrebu trgova-
li po 31 v Beogradu pa po 31.35. Tečaji 
na svobodnem trgu se nadalje ravnajo po 
tečaju 55 din za delar. 

Na zagrebškem efektnem tržišču se je 
Vojna škoda pri mlačni tendenci trgovala 
po 431.50 (v Beogradu je bil promet po 
429 — 429.50). Nadalje so bili zaključki 
v 7°/o Blairoven posojil:- po 90.25 (v Beo-
gradu po 91.25). V delnicah Prboveljske 
po 240 in v delnicah šečerana Osijek po 
200. 

Devize 
Ljubljana. Oficielni tečaj5: Lcndon 155.15 

— 158.35. Pariz 87.65 — 89.95, New York 
4425—4485, Amsterdam 2348.50—2386.50, 
Bruselj 740.50 — 752.50. Tečaji na svo-
bodnem trgu: London 191.70 — 194.90, 
Pariz 108.35 — 110.65. New vor] t 5480— 
5520 Curih 1228.18 — 1238 IS. Amster-
dam 2900.55 — 2938.55. Bruselj ?»14.56 — 
926.56. 

Curih. Beograd 10. Pariz 8.9150, Lon-
don 15.7450, New York 446, Bruselj 74.6250 
Milan 22.45, Madrid 45 Amsterdam 236.75 
Berlin 178, Stockholm 105.50. Sefija 5.50. 
Budimpešta 79.50. Atene 3.20, Bukarešta 
2.30. 

Efekti 

Zagreb. Državne vrednote: Vojna ško-
da 429 — 433 (431.50), 4% agrarne 51.50 
den., 4"/c severne agrarne 49.50 den., 6" » 
begluške 75.50 den.. 6°« dalm. agrarne 
68.50 den.. 7»/„ invest. 98 den., 7» „ Sel:g-
man 100 den., 7% Blair 90 — 91 00.25), 
80/0 Blair 100 den.; delnice: PAB 192.50 
bi.. Trboveljska 240 — 242 (240). Gut-
mann 52 — 60. šečerana Osijek 200 — 
205 (200). Oceania 600 den.. Jadranska 
S50 den. 

Beograd. Vojna škoda 428 - 429 50 
<429 — 429.50), 6°/0 begluške 74.75 — 
75.25 (75), 6°/o dalm. agrarne 67.75 — 
68.25 (68.25), 7% Seligman 102 Jen.. 7»,. 
Blair 91.50 bi (9125). 8»'„ Blair 10125 
den.. Narodna banka 7900 — 8000. PAU 
182 den. 

Blagovft!« tržišča 
Zito 

+ Novo sadika blagovna borza 19. t. 
m.). Tendenca mirna. Pšenica; baška 
okolica Novi Sad 263 — 265; sremska 262 
- 264: slav 263 — 265; ban 263 — 
265: baška ladja Tisa 264 — 266 Rž: ba-
jka 208 — 210. Oves: sremski 194 — 
i96: slavonski 196 — 198 ječmen: baški 
n sremski 64/65 kg 204 — 203 Koru-
«a: baška in baška par. Indjija 203 — 205. 
tloka: baška in banatska »Og« in sOgg« 
375 — 385; »2« 355 — 365: »5« 335 — 345; 
6« 315 — 325: »7« 285 — 295: »8« 182 — 

185 Otrobi: baški in sremski 167 50 — 
171: banatski 165 — 167 50. Fižol; srem-
ki beli brez vreč 445 — 450. 

Katarina Schratt 
umrla 

Dunaj, 19. aprila. AA. (DNB). Znana 
lunajska igralka, Katarina Schratt, ki je 
snoči umrla na Dunaju v 87. letu svoje 
str-osti, je bila znana ne samo kot igral-
ka dunajskega Burgtheatra. ampak tudi 
po vlogi, ki jo je igrala v javnem življenju 
bivše monarhije kot prijateljica cesarja 
Franca Tožefa. Svojo igralsko kariero je 
začela v občinskem gledališču v Badenu, 
pozneje je nekaj časa igrala tudi v Berli-
nu. nazaonje pa v dunajskem dvornem 
gledališču. Leta 1909 je podala ostavko in 
prenehala igrati. 

Mislijo, da je bila Katarina Schratt ena 
izmed tistih veleredkih oseb, ki je poznala 
mayerlinsko tragedijo v vseh njenih po-
drobnostih. ni pa znano, ali je pustila 
kakšne zapiske o njih. Po polomu Avstrije 
leta 1918 so ji razni ameriški založniki 
ponudili velike denarje za njene spomine, 
a je vse ponudbe zavrnila. Kljub temu mi-
slijo, da so »Spomini Katarine Schratt«, 
ki so se pozneje pojavili, vendarle njeni. 

Iz Slovenjega Gradca 
sg— španska muha na sokolskem odru. 

Dramski odsek Sokola je v teku let vzgo-
jil lep kader dobrih igralcev, ki s stalnimi 
prireditvami zabavajo svoje brate in sestre. 
V nedeljo zvečer je priredil veseloigro 
»špansko muho« v režiji br. Bizjaka Her-
mana. Vsi igralci so se potrudili, za kar 
so bili deležni obilnega odobravanja. Bratje 
Kavs Ivan, Ipavec, Debelak Alfonz st.. Sta-
ni Viktor, Bizjak Herman, štumberger 
Ivan, Ivančič Cveto m sestre Stani Zden-
ka, Cimperman Danica, Senčar Magda, 
Kladnik Herta in Wresounig Mica so svoje 
vloge vsi povoljno rešili, želja vsega občin-
stva je, da bi naši vrli diletanti v čim kraj-
šem času spet nastopili z novo igro. 

Igra usode nad življenjem in smrtjo 
S sestrinega pogreba se je vračal in se smrtno ponesrečil 

Poljčane. 19. aprila 
V sredo je bil pogreb železničar i eve so-

proge Elizabete Soštarjeve iz Zabljeka 
nad Poljčanami. Na pogreb sta prišla med 
drugim tudi hčerka Elizabeta, ki ie v slu-
žbi v mariborski bolnišnici, in brat Svegel 
Vincenc. uslužben kot železničar v Poni-
kvi. Igra usode je kmalu po pogrebu ter-
jala še dve žrtvi. Žalostni hčerki se je 
vpričo vseh pogreb cev pri sedmini omra-
čil um. brat pa se ie vračajoč od pogreba 
smrtno ponesrečil, ko je šel po železniški 
progi proti Poličanam z namenom, da tam 
stopi na vlak in se odpelje potem domov 
v Pon kvo. 

Njegovo smrt ie res odločilo usodno na-
ključje. Prvotno ie bilo dogovorjeno, da 
se pelje Svegel do Poljčan z avtom zdrav-
nika. ki se ie ta čas mudil v hiši žalosti 
zaradi nečakinje ki jo smrt matere tako 
pretresla, da se ii ie omračil um. Prav v 
trenutku, ko bi se moral z zdravnikom 00 
končani ordinaciji odpeljati v Politane, pa 
je nekdo pristopil k zdravniku s prošnjo, 
da bi se nujno odpeljal v SL BisfcrU» k 

nekemu bolniku. Po prišlečevi ponovni 
prošnji in zatrdilu, da v Bistrici ni nobe-
nega zdravnika doma in da je pomoč nuj-
na. se je zdravnik odpelial v SI. Bistrico. 
Svegel se je nato odločiL da pojde peš v 
Poljčane na vlak. Z ena z otrokom se je 
odpeljala že s prejšnjim vlakom. Pot ie 
nastopil o mraku. Sel je proti Poličanam 
po progi in se je vlaku, ki mu je prihajal 
nasproti, premalo umaknil. Zato ga ie 
stroj oplazil in vrgel nezavestnega na tir. 
Naslednji vlak ga je pregazil. Ponesrečen-
ca je opazil na progi strojevodja in o ne-
sreči obvestil prvo postajo. Ko so ga pri-
peljali pozno ponoči v Poljčane k zdrav-
niku, je bil še pri življenju. Zdravnik je 
v njem takoj spoznal znanca z pogreba. 
Čudna igra usode. Ko mu ie nudil prvo 
pomoč, je odredil prevoz v celjsko bol-
nišnico. Svegel je imel razne notranje po-
škodbe. Ne da bi se bil zavedel ie v celi-
ski bolnišnici izdihnil. Stel je okrog 41 let. 
Bil je priden delavec in zapušča ženo z 
nepreskrbljenim otrokom. Hudo prizadetim 
naše sožalje! 



Norveško 
pristanišče 

Narvik 

Okoli tega pristanišča se 
bijejo te dni hudi boji — 
ne le na terenu, ampak 
tudi v svetovnih listih. 
Nemci in Angleži nam-
reč trdijo, da je Narvik 

v njih oblasti 

S 15 leti v letalu 
Kariera konstruktorja Messerschmitta 

V spopadih med zavezniškimi in nemški-
mi letali se vedno znova omenjajo nemška 
Messerschmittova letala, ki slovijo zavoljo 
svoje izvrstne konstrukcije. Graditelj teh 
letal je danes 411etni profesor Willy Mes-
serschmitt, ki spada navzlic svoji relativni 
mladosti med veterane letalstva, in sicer 
zavoljo tega, ker je že v svojem 15. letu, 
torej pred svetovno vojno, krmaril letala. 
Spadal je tedaj k tako imenovanim »rhön-
skim Indijancem«, ki so se že tedaj, ko še 
nihče ni jemal tega športa resno, na po-
bočjih Rhöna bavili z jadralnimi poleti. 

Pri tem si je prilastil obsežno tehnično 
in aerodinamično znanje, ki mu je pozneje 
kot graditelju zelo hitrih letal izborna ia-
bilo. Leta 1915. je po risbah svojega uči-
telja Hartha, ki so ga pozvali v vojno 
službo, zgradil jadralno letalo, ki se je ta-

koj obneslo. Leto dni pozneje sta učitelj in 
učenec zgradila prvi aparat tipa Harth-
Messerschmitt. Prvič pa so na mladega 
Messerschmitta postali v javnosti pozorni, 
ko je z novovrstno konstrukcijo dosegel 
znatne uspehe pri tekmi jadralnih letal na 
Rhönu leta 1922. Naslednje leto je z zapr-
tim jadralnim letalom izboljšal tedanji 
višinski rekord. 

Čim je Messerschmitt, ki je študiral na 
tehnični visoki šoli v Monakovem, prejel 
inženirsko diplomo, je ustanovil svojo last-
no družbo za gradnjo letal v Augsburgu. 
V" svojem piogramu je imela ta družba 
gradnjo lahkih motornih letal. Pozneje se 
je ta družba zvezala z Bavarskimi letal-
skim delavnicami v Augsburgu, ki jih 
Messer schmitt danes vodi kot ravnatelj in 
glavni konstrukter. 

Milijonarji 
brez dedičev 

Velika dediščina v vrednosti 25 milijonov 
dolarjev, ki jo je zapustila leta 1936. vdova 
Ella Wenderjeva iz New Yorka, bo po 
vsej priliki pripadla državi. Tako določa 
oporoka sama za primer, da bi se v petih 
letih po vdovini smrti ne javili zakoniti 
dediči. 

število milijonarjev, ki umrejo brez de-
dičev in oporok, je še danes presenetljivo 
veliko. Najbolj znan primer zadnjih let je 
primer vdove Garretove, ki je zapustila 
okroglih 150 milijonov dolarjev. 

»Življenje se začenja s 45« letom« 
Ženska ne sme skrivati svoje starosti 

"»Nečartno je, da prične ženska, ki je 
prekoračila 45. leto, skrivati .svojo sta-
rost. Svojemu ženskemu ponosu je dolž-
na, da leta prizna in da si še v teh letih 
pridobi uspehe ter občudovanje.« 

S tem stavkom je ga. Susanne Tweedy-
jeva «tvorila sejo najnovejšega ameriške-
ga ženskega kluba, ki noi i značilno ime 
s življenje se začenja ,= 45. letom«. Dve 
sto žensk, po veliki večini seveda iz bo-
gatejših newyorških rodbin, ki imajo čas 
za takšne stvari, ji je pritrjevalo in z za-
dovoljstvom je slišalo, da je bila cela vr-
sta znamenitih žensk, ki ?o imele uspe-
he šele po 45. letu. Lepa Helena je bila 
Ce toliko ;tara, ko je zavoljo nje nastala 
desetletna trojanska vojna. KI e op atra je 
bila priznana lepotica kot dozorela ženska, 

a Pompadour je še s 50. letom držala svo-
jega kralja v šahu. 

Do tukaj je bilo vse v redu. Precej zme-
šnjav pa je nastalo, ko so začel rzbirati 
čai tne članice za novi klub. Izbrali so ce-
lo vrsto znanstvenic, pclitičark m žen 
u pesnih mcž. Te so sprejele to čast še 
prilično mirno. Bile so pa med njimi tudi 
številne odrske in filmske umetnice, ki so 
takoj poslale protestne brzojavke proti tr-
ditvi, da štejejo baje že 45 let in več. Ne-
ka newyorska pevka je klub celo tož;la 
za odškodnino, češ da ji ta ča.t škoduje 
v umetniški karieri. Navzlic vsem dru-
gačnim stremljenjem je pač že prastar 
zakon ženske ps'he, v a j tiste, ki ima za 
takšne stvari čas. da po 39. letu napravi 
dolg premor, preden prizna 40. in kaj še-
le 45. leto! 

Če še ne veš, zdai izvešr 
da ni bilo od katastrofe »Titanica« do 

j danes nobene večie nesreče zarad: trčenia 
z lednimi gorami v Atlantiku: 

da bodo ustanovili begunci iz finskih 
krajev, ki so pripadli Rusiji, v meiah osta-
le Finske 20 do 30 tisoč novih naselij: 

da je mehiška vlada odredila strogo 
nadzorstvo nad tujimi agenti, ki vznemir-
jajo deželo; 

da so potresomerni aoarati na Grškem 
zabeležili prece i močan ootres v okolici 
Missolunghi.ia in Agrvniona: 

da se bodo oo sodbi sovjetskega voja-
škega lista »Rdeča zvezda« Norvežani lah-
ko prav dolgo upirali nemški invaziji: 

da gre skozi bolgarsko Dristanišče Var-
no v Nemčiio vsak dan 750 ton oetroleia: 

da ie ustavljen sleherni osebni in bla-
govni premet med Norveško in Švedsko 
ter Nemčiio na drugi strani: 

da znaša proračun ameriške vojne mor-
narice za tekoče leto miliiardo dolariev. 

da bo v Ameriki prihodnje dni SDiiščena 
v morje nova oklopnica »North Caroline«, 
ki ima 35.000 ton. 

Nerešljiva skrivnost Nila 
Vzroki poplav so še vedno nepojasnjeni 

Prr Abesiniji raziskujejo vsako leto nil-
ske skrivnosti, izvire, vodne množine in 
ritem poplav. Te stvari proučujejo sedaj 
že 6000 let, pa jim še vedno niso prišli 
popolnoma do dna. 

Že merilni uradniki ftarega Egipta so 
vedeli, kaj vse zavisi od nilskih poplav. 
Izmislili £o si merila, ki pa so ka/saia sa-
mo višino nilskih voda, nič drugega. Po 
mnogih stoletjih so opazovanja vodome-
rov in izkušnje pripomogle k te<mu, da so 
začeli napovedovati, kako bodo nill ike w> 
de vstajale in padale. Toda bila je igra z 
loterijo: včasih so se napovedi uresničile, 
drugič se niso. Tudi v najnovejšem času 
ni bolje. 

Tako v starih, kakor v novih časih «> 
imeli sicer drugo možnost za uravnava-
nje nilskih ritmov: gradili so ogromne je-
zove, prekope in zbiralna jezera. Tako so 
lovili vodne mase in preprečevali hude po-
plave, kajti do neke mere so poplave živ-
ljenju Nilske doline neobhodno potrebne. 

Sovjetska cesta od afgani' 
stanske do indijske meje 
V južnem Tadžikistanu so začeli graditi 

veliko cesto preko Pamirskega gorovja. Del 
Dove ceste pojde na dolžino 250 km skozi 
doslej neprehodno ozemlje in do višin 3000 
m. Nova cesta bo imela zavoljo bližine 
afganistanske in indijske meje poseben 
pomen. 

INSERIRÀ JTE V „JUTPU" ! 

Toda količino vode, ki bo pritekla in ri-
tem poplav poznajo danes prav tako ma-
lo kakor pred 4000 ali 3000 leti. Nil je 
svojo '.krivnost skrbno fkril 

Washingtonov stol 
Ko so prijeli veliko vlomilsko tolpo v 

New Yorku, je policija izsledila prodajalca 
ukradenega blaga, ki je imel celo skladi-
šče takšnega blaga. V »oddelku za pohi-
štvo« so našli starinski stol, ki mu spočet-
ka niso pripisovali nobene vrednosti. Po-
tem se je pa izkazalo, da je to bil stol pr-
vega ameriškega državnega predsednika 
Washingtona. ki je izginil na neznan način 
iz ameriškega narodnega muzeja. Proda-
jalec ukradenega blaga je priznal, da je 
ta stol kupil od tatov, ki niso poznali nje-
gove vrednosti, za dolar. 

Bombnik nad Bergenom 

Angleški bombnik nad Bergenom v trenutku, ko je odvrgel bombo na pristaniške 
naprave 

Far^ersM efoki 
Na njih žive ovce, ki dajejo n^ l^ l j šo volno 

Nedavno ie zasedla Faroerske otoke, ki 
so danska last. angleška vojska, ki ie 
sklenila ostati tam tako d^lgo. dokler ne 
bo konec nemške invaz ie na datisi em 
ozemlju. Ti otoki slovijo v prvi vrs i za-
radi donosne ovčjereje. Ovte s, se na oto-
kih hitro udomačile. Goj.io d.e vi s", i ovav: 
črne in bele. Obe vrst. daieta iz\rs n i vol-
no in dobro tolsto meso. 

Faroerski otoki ležiio okoli 300 km od-
daljeni od Škotske in približno 500 km 
od Norveške. V celoti itzjeio 35 otokov, 
obljudenih ca .ie samo 17. Ne/a lere pokri-
va skoro vedno gosta megla, drugi ca so 
izpostavljeni močnim vetrovom. Nekateri ' 

so celo kameniti. Na teh se od časa do 
časa i/.krcavaio ribiči. 

Danci so se na Faroerskin otokih umeli 
okoristiti z mlini na vodo. katerih ie za-
radi mnogih slapov v tei dežeii obilo. Na 
tom otočju s j tudi izvrstni pašniki, sredi 
katerih so uredili vzorne kmetije. 

Vegetacija na Farcerskih otokih ni po-
^bno usodna. Njive rodijo slabo žito. 
Mnogo pa je ted ckoli morskrh ptic. Ljud-
je živijo ponajveč od volne. Ženske skan-
dinavskega rasnega tipa pleto nogavice, ki 
ve: ja jo za najboiiše in najtoplejše svoie 
vrste na svetu. Pred Danci so bili na Fa-
ro-fc-rsk.h otok h Angleži, ki bodo pač osta-
li niih gosp iarj: do konca sedanje vojne. 

Magnetske motnje 
na ameriški raziskovalni ladji 

Že nekoliko mescev je neka ameriška 
ladja na poti, da bi natančno raziskala 
vodovja Pacifiškega oceana, potem ko je 
opravila svojo nalogo v Atlantskem ocea-
nu. Na tej ladji so samo možje, ki so se 
za več mescev odpovedali britju, kajti celo 
brivski aparati bi mogli škodovati nalo-
gam. ki jih ima ta ladja. Merilne priprave 
na njej so tako občutljive, da bi jih motila 
vsaka malenkost železa in jekla. To je 
namreč ladja, ki raziskuje pojave zemelj-
skega magnetizma. 

V zadnjih časih, ko so se pojavile velike 
magnetske motnje po vsem svetu, so uče-
njaki na tej ladji doživeli nenavadne do-
godke. Ko so namreč ogromne sončne pege 
povzročile magnetske motnje, so instru-
menti na ladji popolnoma ponoreli. Pro-
fesorji so bili obupani in so še danes, kajti 
ko so magnetski viharji ponehali, instru-
menti še vedno niso začeli opravljati svo-
jega dela, kakor bi bilo treba. Kaže, da 
imajo po tistih magnetskih viharjih še 

vedno nahod«, ki ga ne morejo prema-
gati. Sedaj so učenjaki radovedni, kdaj se 
bodo obnovile normalne razmere. 

Priznanje na smrtni 
postelji 

V Acerri pri Neaplju so v nenavadnih 
okoliščinah pojasnili neki umor, ki se je 
zgodil pred osmimi leti. Leta 1932. so našli 
prebivalci v reki truplo nekega domačina. 
Menili so, da je v pijanosti padel v vodo 
in utonil, pri čemer so nastale tudi rane, ki 
jih je bilo videti na truplu. Mrtveca so 
pokopali in se za stvar niso zanimali dalje. 
Sedaj pa je neki sedemdesetletni starec na 
smrtni postelji izpovedal, da je tega moža, 
ki je bil njegov prijatelj, iz maščevanja 
umoril in ga vrgel v vodo. Umirajoči je 
spovedniku dovolil, da o tej stvari obvesti 
oblasti. 

Poljska krila na zapadu 

l 

Poljska vojna letala na francoskem aerodromu v zaledju zapadnega bojišča 

Poskusi z melonami 
Pred kratkim so na nekem posestvu pri 

New Yorku pobrali pridelek melon, ki so 
jih bili med rastjo obravnavali z brandy-
jem, benediktincem in portskim vinom. La-
stnik nasada pravi, da so melone, ki so jim 
injicirali brandyja ter benediktinca, zelo 
okusne, tiste s portskim vinom pa nimajo 
tako zadovoljivega okusa. Bile pa so tudi 
te večje in slastnejše nego njih »abstinen-
čne« sestre. 

Fiksna ideja ga je 
storila bogatega 

Pred 16 leti ie neki C George med po-
čitnicami potoval po Teksasu. Nekie mu 
je neki farmar Donudil velik kos zemlje 
za 150 dolarjev. Šlo ie za zelo zapuščeno 
ozemlje, iz katerega bi se na videz Dri naj-
boljši volii ne dalo nič naDraviti. Toda 
George ie imel fiksno ideio da mu bo to 
zemljišče prineslo srečo in ga ie kuDil. 

Po 15 letih se ie Drvič snet vrnil v ta 
krai in ie začel na svoiem zemliišču iskati 
petroleja. Ze DO orvem vrtaniu ie imel 
uspeh. Za njegovo zemljišče so mu oonu-
dili že 400.000 dolarjev. 

Nemci preurejajo ScSijo 
Mestni svet v Sofiji je poveril načrte za 

preureditev Sofije nemškemu arhitektu 
prof. Alfredu Musmanu iz Draždan. 

Usnjene torbice 
Usnjene ročne torbice očistimo najbolje, 

če jih nadrgnemo s sočno čebulo. Uporabi-
mo lahko tudi mešanico mleka in terpen-
tinovega olja. 

A N E K D O T A 
Norvežani so bili prošli teden silno razo-

čarani, ko so videli, da so namesto Angle-
žev v njih mesta vkorakali Nemci. Neki 
Šved je srečal v Narviku skupino nemških 
vojakov in je na lastne oči videl, kako je 
k njim pristopil norveški policijski komi-
sar ter jih vprašal: 

»Are you Englishmen?« 
Seveda ni dobil na to vprašanje zaželje-

nega odgovora . . . 

VSAK DAN ENA 

V * 
Goslač žaga drva za svoje gospodinjstvo. 

(»New Yorker«) 
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Don Juan 
BOMAN. 

»Ljubo mi bo,« je rekel don Juan, »in hvaležen 
sem naključju, da je za dvanajst ur prehitelo sni-
denje, ki sem bil nanj tako radoveden.« 

»Torej je vse v najlepšem redu.« 

Loraydan je skoraj minuto molče gledal na-
sprotniku v oči. Nato je izpregovoril: 

»Senor Tenorio, ko pojdete odtod, bova ali smrt-
na sovražnika, tako nepomirljiva, da bo moral 
eden izmed naju dveh prej ko mogoče ubiti dru-
gega . . . ali pa prijatelja, tako tesno združena, da 
bosta najini usodi na vekomaj odvisni druga od 
druge.« 

»Tudi jaz sem takih misli,« je rekel don Juan. 
»Ugotoviva torej jasno, kako in kaj: ko ste me 
prejle pred ograjo Arronškega dvorca tako brez-
umno hrabro naskočili, da niti niste izdrli meča, 
čeprav sem vas izkušal prebosti — ste mi šepnili 
na uho, da je mož, ki sem ga bil razžalil, francoski 
kralj . Najprej vas moram vprašati, ali je to čista 
resnica.« 

»Čista resnica. Mož, s katerim ste se bili spo-
rekli, ni bil nihče drug kakor njegovo veličanstvo 
kral j Franc I.« 

»Izvrstno. Svetovali ste mi, naj neutegoma po-
begnem in se zatečem semkaj. Gospod grof de Lo-

raydan, hvaležen vam bom za potrdilo, da nisem 
zbežal iz svojega nagiba.« 

»To vam potrdim rade volje. Pripravili ste mi 
celo minuto smrtnega strahu. Šele tedaj ste pri-
volili, da odidete, ko sem se vam zaklel, da s tem 
tudi meni rešite življenje.« 

Črte dona Juana, ki so bile dotlej nekam skr-
čene, so se sprostile v nasmeh. 

»Torej ne more nihče trditi, da bi se bi] don 
Juan Tenorio iz strahu pognal v beg,« je dejal. 
»Ugotovljeno je, da ni pobegnil niti tedaj, ko je 
že vedel, da ima pred seboj mogočnega franco-
skega vladarja. Umaknil se je šele, ko ga je za to 
prosil plemič, o čigar hrabrosti in častitosti ne 
more nihče dvomiti.« 

»Vse to je resnica,« je rekel Loraydan,« in v 
potrdilo te resnice sem vsak čas pripravljen za-
staviti svojo besedo.« 

Tenorio je ta mah znova postal tisti brezskrbni 
don Juan, ki se — po besedah Jakomina Corentina 
— ni bal ne Boga ne peklenščka in se je norčeval 
iz sreče prav tako kakor iz nesreče. 

Loraydan ga je opazoval z mračno radoved-
nostjo; morda mu je na tihem zavidal. Nasmejana 
brezskrbnost, ki se je zrcalila na obličju dona Jua-
na, se je zdela njemu, ki je bil venomer v mrki 
borbi s samim seboj, prava hladna zelenica v pu-
ščavi življenja. 

»Torej vas ne vznemirja zavest, da je bil mož, 
ki ste ga tolikanj hudo razžalili, francoski kralj?« 
je nadaljeval z neprikritim občudovanjem. 

»Razumejva se prav,« je čudno resno odvrnil 

don Juan. »Zavest, da sem bil prisiljen razžaliti 
človeka, ki je vreden tega imena, mi je zmerom 
m u č n a . . . Kraljevski naslov je lep naslov, poln 
čara, ki se mu ženska srca težko upirajo; velika 
in dragocena je njegova m o č ! . . . Na oko vaš 
Franc, prvi tega imena, ni zal človek. Narobe, grd 
je. Trlepen je. Njegovemu obrazu manjka pleme-
nitosti. Njegove črte so živo nasprotje skladne le-
pote . . . toda prepričan sem, da je v širnem Parizu 
na stotine žensk, ki sanjajo o njegovi ljubezni in 
ga tako obdajajo z dokončno lepoto; vse to zato, 
ker stopa mimo njih v zarji svoje vsemogočne 
kraljevski ob las t i . . . Oh, grof. da sem k r a l j ! . . . « 

Loraydan ga je z zanimanjem poslušal. Mislil 
je na eBranžerko . . . Mislil je na to, da zavzema 
vsaj po rodu tudi on eno tistih izbranih mest, ki 
zaznamujejo moškega ženskemu občudovanju in 
ženski ljubezni. Mislil je na to, da bo. kadar dobi 
na dvoru zaželeno službo, njegova moč do Beran-
žerkinega srca podeseterjena. V takšnih mislih je 
skrivnost prenekaterega častihlepja! 

Don Juan pa je izgubljeno gledal predse in z 
zasanjanim obrazom tiho mrmral: 

»,Ljubim t e ! . . N a teh besedah stoji vesoljstvo, 
na njih se obnavlja iz veka v vek. Ti dve sveti 
besedi sta začetek in konec človeške volje, neiz-
rabljivi demantni tečaj, ki se okrog njega suče ves 
miselni svet. Ti dve besedi sta vonj, ki preveva 
vsemirje, ognjeno žarišče, h kateremu stremijo vse 
želje, razkropljene po neizmernem prostoru. Sa-
mo . . . ti dve besedi je treba znati izgovoriti. Kdor 
zna reči ,Ljubim te', se lahko zanese, da bo ljub-

ljen . . . Leonora, o Leonora, ali je res. da tebi 
edini nisem znal reči: ,Ljubim te? ' . . . « 

»Nu, nu,« je rekel Loraydan s trpkim, malo da 
ne jeznim glasom, »kam pa devljete vse tisto, kar 
pomeni življenje moža? Kaj pravite o plemenitem 
častihlepju, ki podžiga iznajdljivega duha? O drz-
nih podjetjih, ki merijo na bogastvo in oblast? 
Ali ne čislate učenjakovih prečutih noči, truba-
durjevega poleta, vročice, ki razjeda umetniku 
srce? In boji moža z možem, naroda z narodom 
niso po vaših mislih nič? . . . « 

»Častihlepje! Pesništvo! Znanost! Boj! Vsi ti na-
pori človeškega duha so zgol joblačila ljubezni. 
Saj vidite, gospod grof,« je vzkliknil don Juan in 
vstal in jel razburjeno hoditi po dvorani, »saj sli-
šite, da govorim o bleščeči goloti in vam pred-
stavljam ljubezen kot marmornato, nesmrtno bo-
ginjo! Pa me vprašujete, kaj pravim o svili, o ža-
metu in čipkah, ki krase veličanstvo golote! Ubij-
te goloto: kaj so potem vsa ta blaga, naj bodo še 
tako dragocena? Ako pa vržete v ogenj vse čipke, 
vsa oblačila in zlate dragotine, ostane golota ne-
uničena, utripajoča od večnega življenja. Časti-
hlepje, pesništvo, znanost in boj so le klavrna 
šara, ki jo človek natika na svojo ljubezen! Zdi se 
mi, gospod grof, da je vaš malopridni 's luga polo-
kal vse, kar je bilo na tej kraljevski m i z i . . . ne, 
ne, tako mi Bakha, evo še steklenke! Gospod grof 
Loraydan, to čašo izpijem na zdravje edine in več-
ne resnice. . . na zdravje Ljubezni!« 

Tako govoreč je Juan Tenorio nalil dve čaši ter 
izpil svojo na dušek. 



BELEŽKE 
Dr. MIlan Stojadinovič 

interniran 
Agencija Avala objavlja: »Dne 16. in 

17. aprila je bila v stanovanju in v pisarni 
dr. Milana Stojadinoviča preiskava. Pri 
tej priložnosti najdeni material je dal po-
datke tudi o prepovedanem delu imeno- interesov. Odgovorni činitelji se sicer iz-
vanega, zato je pristojna oblast nastopila 
proti njemu po določilih čl. 12 zakona o 
zaščiti javne varnosti in reda v državi, ter 
ga je poslala na prisilno bivanje.« 

Listi poročajo o hišnih preiskavah ne-
katere podrobnosti. Izvedene so bile naj-
prej v lokalih dr. Stojadinovičeve »Srbske 
radikalne stranke«. Iskali in našli so ile-
galne letake z napadi na vlado, predsed-
nika vlade Dragišo Cvetkoviča in pod-
predsednika dr. Mačka. Poleg tega je po-
licija napravila hišne preiskave še v sta-
novanjih dr. Milana Stojadinoviča ter 
bivših ministrov Dobrivoja Stošoviča in 
Djure Jankoviča. 

Po informacijah »Hrvatskega dnevnika« 
j= bil najden izvesten material, ki spada 
pod določbe zakona o zaščiti države. Ka-
kor je znano, je uvedeno postopanje po 
zakonu o zaščiti države že proti bratu 
dr Milana Stojadinoviča, bivšemu poslan-
cu Dragomiru Stojadinoviču zaradi raz-
širjanja neresničnih vesti o naši državi 
preko agencije »Fournier«. 

Glasilo dr. Maska 
o pogajanjih z Rusijo 

Glasilo dr. Mačka »Hrvatski dnevnik« 
posveča včerajšnji uvodnik pogajanjem za 
trgovinski sporazum med našo državo in 
Sovjetsko unijo. List pravi, da je vzbudila 
ta vest povsod veliko pozornost, zlasti tu-
di v Beogradu in v Zagrebu. Nato nadalju-
Ije m. dr.: 

»Listi, ki so prvi objavili to vest, so bili 
dobesedno razgrabljeni. To je razumljivo, 
če se pomisli, da smo bili ena izmed onih 
redkih držav, ki nima nobenih diplomat-
skih in trgovinskih odnošajev s Sovjetsko 
unijo, akoravno Jugoslavija ni pristopila 
k protikomunističnemu paktu. Brez dvo-
ma so morali biti zelo važni razlogi, ki so 
pripeljali do bližnjih pogajanj v Moskvi. 
V poučenih beograjskih krogih pravijo, da 
je prišlo do teh pogajanj zaradi zmed v 
sedanji zunanji trgovini, ki so posledice 
druge svetovne vojne. Sovjetska unija ima 
celo vrsto predmetov, ki zanimajo Jugo-
slavijo, predvsem pa njena nafta.« 

V beograjskih krogih — pravi dalje 
Hrvatski dnevnik« — opozarjajo na to, 

da bo Jugoslavija tudi v bodoče ostala pri 
svojem dosedanjem stališču glede komuni-
stične akcije in da se motijo tisti, ki ra-
čunajo v tem pogledu na kako popušča-
nje. Pogajanja, ki se bodo vršila v Moskvi, 
bodo imela čisto gospodarski značaj.« 

Hrvati in vlada 
Poslevodeči podpredsednik HSS inž. Av-

gust Košutič je nedavno izjavil v nekem 
svojem govoru, da »Hrvati še vedno niso 
v vladi, nego samo pri vladi« in da bodo 
stvarno v vladi šele takrat, ko bo poslova-
la svobodno izvoljena narodna skupščina, 
ki ji bo vlada odgovorna.« Beograjski »Tr-
govinski glasnik« ugovarja inž. Košutiču, 
da pač ni bil upravičen trditi, da so da-
nes Hrvati »samo pri vladi«, ker so zasto-
pani po svojih najvidnejših predstavnikih 
v osrednji vladi, kjer v polni meri sodelu-
jejo pri upravljanju državne notranje in 
zunanje politike. 

»Nesporno je dejstvo — nadaljuje »Tr-
govinski glasnik« —, da vplivajo Hrvati 
danes v polni meri in z vso odgovornostjo 
na ves razvoj naših političnih prilik in da 
so v pravem pomenu besede ne samo na 
vladi temveč tudi na oblasti. Kar se tiče 
/-volitve pravega narodnega predstavni-

štva. ki bi mu bila odgovorna vlada, pa se 
z inž. Košutičem strinja na celi črti ne samo 
vsa srbska javnost, temveč vsa opozicija 
v Jugoslaviji, ki bi bila samo hvaležna i 
g. Košutiču i njegovim prijateljem v vla-
di, če bi omogočili pravo sodelovanje res-
ničnih narodnih predstavnikov Srbov, Hr-
vatov in Slovencev.« 

Imenovanje novih mestnih 
svetov na Hrvatskem 

Kakor nam poročajo iz Zagreba, bo oo 
informacijah iz poučenih krogov ban dr. 
Šubašič v najkrajšem času imenoval nove 
mestne svete v vseh mestnih občinah na 
področju banovine Hrvatske. To se bo 
zgodilo, ker v sedanjih okoliščinih ni mo-
goče, da bi se delo v mestnih občinah raz-
vijalo normalno, kakor zahtevajo potrebe. 
Z imenovanjem novih mestnih svetov bo 
mogoče, kakor trdijo, vsaj do gotove 
mere normalizirati poslovanje mestnih 
občin. 

Glavni dohodki banovine 
Hrvatske 

»Narodne novine«, službeni list banske 
oblasti v Zagrebu, objavlja pregled dohod-
kov banovinskega proračuna za leto 
1940/41. Proračun znaša, kakor je znano 
1450 milijonov dinarjev. Po proračunu so 
predvideni sledeči dohodki: neposredni 
davki (zemljarina, zgradarina. pridobni-
na, rentni davek, družbeni davek, davek 
na divklende, uslužbenski davek in sam-
ski davek) 625 milijonov dinarjev; bano-
vinske doklade 69.5 milijona din; deležna 
skupnem državnem davku na poslovni 
promet 37.5 milijona din. Takse bodo vr-
gle 291 milijonov, trošarina pa 190 mi-
lijonov dinarjev. 

Ostra kritika 
naše izvozne trgovine 

Beograjski tednik »Napred«, ki ga izdaja 
beograjski univ. profesor dr. Mihajlo Ilič, 
komentira namero vlade uvesti dva brez-
mesna dneva na teden. List pravi, da je 
pripisati to uredbo posledicam neomeje-
nega izvoza iz naše države, ter nato na-
daljuje: 

»Zahteve teh izvoznikov so bile moč-
nejše, kakor vse še tako utemeljene pri-
tožbe domačih jugoslovenskih konzumen-
tcv, ki so že mesce in mesce opozarjali, 
da bo nastopil trenutek, ko bodo pričele 
primanjkovati življenjske potrebščine za 
našo domačo porabo. Tako bomo doživeli 
v naši državi nov absurd, da bomo morali 
kot izvozniška država za živino uvesti 
brezmesne dneve. Pri tej priliki moramo 
pribiti, da je vodstvo naše zunanje trgo-
vinske politike tako enostransko, da se 
jugoslovenski konsumenti upravičeno 
vprašujejo, ali služi interesom države ali 
pa samo koristim male skupine izvozni-
kov Vojni časi so bili vedno ugodna pri-
lika za razne nesocialne in nenacionalne 

špekulacije. Dokler je bil zun. trgovina iz-
ključno v zasebnih rokah, država ni mogla 
dosti pomagati. Danes pa živimo v času, 
ko ima država neomejeno nadzorstvo nad 
vso našo uvozno in izvozno trgovino. Zato i 
moramo odločno zahtevati, da ne trpi več j 
špekulacije, ki se tiče najširših narodnih ] ski osnovi. Zato ona tudi lahko vpliva na 

posamezne od njih, da ne postavljajo v 
govarjajo, da sedaj ni drugega izhoda, ka- ospredje vprašanj, ki bi motila balkanski 
kor uvedba brezmesnih dni. Pozabljajo | mir. Iz svoje palače v Rimu, lahko se to 
pa, da ve vsa jugosiovenska javnost, kako reče, vodi Mussolini niti celokupne balkan-

»Kar se tiče Balkana, ima Italija danes 
en sam interes: da vlada tam mir. Ona 
seveda ve, da obstoje med poedinimi bal-
kanskimi državami nasprotja, toda ona 
misli, da se morejo ta nasprotja prej ali 
slej rešiti po diplomatski poti, z mirnimi 
pogajanji, kajti na Balkanu se mora pred-
vsem ohraniti mir. Italija se lahko pona-
ša s tem, da je uredila svoje odnošaje z 
vsemi balkanskimi državami na prijatelj-

1 Kaj pripovedujejo 
mornarji s „Hardyja" 

Churchillov nagovor na mornarje, ki so se ndelefiB 
prve pomorske bStke pred Narvikom 

so dolge mesce dovoljevali neomejeni iz-
voz naše živine, kar je moralo privesti 
prej ali slej do sedanjega stanja.« 

Nepremišljeni očitki 
V »Domoljubu« duh. svet. g. Janez Ka-

lan že tedne sem napada naše učiteljstvo, 
kateremu očita vse mogoče stvari. Zavo-
ljo tega so se očividno razburili celo neka-
teri njegovih lastnih somišljenikov, kajti 
v zadnji številki jim kliče, da so že pozabi-
li, »kako so liberalci brez vsakega vzro-
ka, iz gole mržnje do vsega katoliškega, 
premetavali katoliško misleče in živeče 
učitelje iz enega kota v drugega, jim na-
kopavali bolezen in enemu, če ne še ve-
čim, celo smrt. . .« G. Janezu Kalanu, ki ve-
lja za resnicoljubnega moža, svetujemo, 
naj propraša svoje »katoliško živeče učite-
lje« po statistiki pregajanj za časa »liberal-
nega« režima in za časa Stojadinovičeve-
ga oprode Dobrivoja Stošoviča. če so ena-
ko resnicoljubni kakor on, nam bodo mo-
rali potrditi, da je bilo od leta 1931 do 
1935 prestavljenih vsega toliko »katoli-
ških« in »liberalnih« učiteljev skupaj, koli-
kor jih je premestil sam Stošovič v par 
mescih. 

„Italijanske čete so jamstvo 
balkanskega miru" 

Znani italijanski novinar Ansaldo, di-
rektor Cianovega organa »II Telegrafo«, 
je objavil v albanskem listu »Tomori« čla-
nek o italijanskem stališču glede Balkana. 
Ansaldo pravi: 

ske politike. Razume se, da je diplomatska 
aktivnost podprta z vojaško močjo. Itali-
janske čete, ki so v Albaniji, so stalno pri-
pravljene, da posredujejo proti onemu, ki 
bi hotel porušiti balkanski mir in spreme-
niti sedanje pogoje mirnega skupnega živ-
ljenja balkanskih narodov. Z drugo bese-
do: italijanske čete so vrhovno jamstvo 
balkanskega miru.« 

Turški glas 
o dolžnostih Ralkancev 

Turški list »Jeni Sabah« je 16. t. m. ob-
javil članek o dolžnostih Balkancev. V 
članku piše med drugim: 

»Nastopil je tudi za balkanske države 
čas, da dobro razmislijo in sprejmejo važne 
odločitve. Novi razvoj v Evropi zahteva od 
vseh nevtralcev, da se čim prej pripravijo 
na vse možnosti. Kot primerni ukrepi pa 
prihajajo v ta namen v poštev samo 
obrambni ukrepi. Nevtralnost, dobri odno-
šaji, pakti o nenapadanju itd. — vse to 
nima danes nobene vrednosti več. Balkanci 
morajo danes računati z vsemi možnostmi, 
samo tako bodo lahko dovolj oprezni in 
pravočasno proti vsem nevarnostim zava-
rovani. Njihova moč pa mora biti poveča-
na še z njihovo slogo. Sedaj je napočil čas. 
ko se lahko stvori prepotrebna balkanska 
solidarnost, ki mora biti brez lukenj. Ako 
uspemo v tem pogledu, bomo s tem sami 
stvorili najboljši obrambni zid, ki bo z 
vsakim posameznim izmed nas varoval tu-
di ves Balkan kot celoto.« 

i mestni svet 
Mestna hranilnica v 1. 1939 - Podaljšanje Šubičeve 
ulf:ce do Zvezde — Kje naj stoji spomenik kralja 

Aleksandra 

Ljubljana, 19. aprila 
Po otvoritvi nocojšnje seje mestnega sve-

ta, ki se je začela ob 17., je župan dr. Ad-
lešič najprej poročal, da je akcijski odbor 
za zimsko pomoč zbral že nad pol milijo-
na dinarjev v gotovini, za približno 100.000 
din pa ima zagotovljenih daril v blagu. Po 
sklepu akcijskega odbora je že nad mcsec 
dni zaposlenih okrog 150 brezposelnih pri 
regulaciji Ambroževega trga m okolice 
otroškega zavetišča v Trnovem, pri podi-
ranju hiše pred Žalami, pri napravi kole-
sarske steze ob Celovški cesti in pri ure-
janju otroškega igrišča na Ledini, kjer bo 
tudi prostor za vaje obveznikov telesne 
vzgoje. Tudi Marmontov trg bodo uredili 
brezposelni. 

Župan je nato počastil spomin v zadnjem 
času umrlih: slikarice Henrike Šantel, biv-
šega predsednika vlade Liubc Davidoviča, 
predsednika apelacijskega sodišča Ivana 
Vrančiča, profesorja Josipa Jeršeta, gimna-
zijskega direktorja dr. Valentina Koruna 
ter najstarejšega slov. novinarja Ivana Na-
glica. Mestni svetniki so njegove spomin-
ske besede poslušali stoje ter so počastili 
spomin zaslužnih pokojnikov z vzklikom: 
Slava! 

Finaftšsse zadeve 
Sledila so poročila finančnega odbora. 

Referent prof. Dermastia je najprej sporo-
čil. da je finančno ministrstvo odobrilo me-
stni proračun za leto 1940-41. Veselični da-
vek se mora pobirati po dosedanjem nači-
nu. Znižati se mora trošarina na bencin, 
bcncol in bencinske mešanice od 15 na 10 
par za kilogram. Mestni svet ie soglasno 
pristal na navedene in še nekatere manjše 
spremembe. 

M. s. Likar je izrazil željo nsj bi se an-
gažirale vse postavke v proračunu, ki so 
določene za zboljšanje gmotnega položaja 
mestnih uslužbencev. Župan ie odgovoril, 
da je že naročil personalnemu oddelku, nai 
pospeši in izbere vse podatke, ki «o potreb-
ni v tem pogledu ter predloži primerne 
predloge. 

Mestni svet je nadalje odobri! računski 
zaključek Mestne hranilnice ljubljanske za 
leto 1939. V tem letu je znaša! denarni 
promet hranilnice okroglo 1.160 milijonov 
din. Ob začetku leta 1939 ie bilo vlog 
407 milijonov, ob koncu leta ni w4 mili-
jonov. Nazadovanje za 33 milijonov za ta-
ko velik zavod ni veliko. Čist; dobiček je 
znašal 1,618.360. 

Pri Mestni hranilnici se najame posojilo 
5 milijonov dinarjev po 5.5% za zgrailbo 
novega zavetišča za onemogle na Bokalcah. 
Pri borzi dela se bo najelo posojilo v znes-
ku 1 milijona din za 25 let po 4% Porabi-
lo se bo za zgraditev elelavskih stanovanj-
skih hiš. Izdellani so načrti za enodružin-
ske stanovanjske hiše, ki bi stale po 62000 
din, sklicana pa bo še končna anketa, eia 
bi se našla povsem zadovoljiva rešitev. 

Finančni referent je nato poročal o po-
gajanjih z uršulinkami zaradi podaljšanja 
Šubičeve ulice, s čimer bi se zvezala Blei-
vveisova cesta s Kongresnim crgom V to 
svrho bo potrebno, da se poderejo v šelen-
burgovi ulici hiša št. 19. del sedanjega uršu-
linskega šolskega posi op j? in pa razna 
gospodarska poslopja Za hišo v šelenbur-
govi ulici bo treba plačati 600.000 din, za 
odstranitev dvonadstropne šolske stavbe v 
širini 6 metrov 400.000 din, za odstranitev 
gospodarskih poslopii za vrtnim zidom pa 
700.000 din, torej skupno 1,700.000 din. Na-
dalje bo treba postaviti novo vrtno ograjo 
ter trotoar ob njej, kar bo veljalo 500.000 
din. Skupno bo torej potrebnih približno 
2,200.000 din. ki jih bo treba plačati v 6 me-
sečnih od 1. maja t. 1. dalje. Mestni svet 
je do'govor odobril. 

Dotacija Vincencijevi konferenci sv. 
Frančiška v Spodnji Šiški po 37.000 din na 
leto, na podlagi pogodbe mestne občine z 
električno zadrugo v Šiški, se odgodi ter na-
laga v poseben skilad, dokler se celotna za-
deva ne uredi. 

Rešenih je bilo še več manj važnih fi-
nančnih zadev, kakor ugovorov proti pred-
pisom raznih mestnih davščin in slično. 

Načelno je bilo sklenjeno najeti pri Su-

zorju v Zagrebu posojilo 15 milijonov, po-
vračljivo v 20 letih po 6 odstotkov. Poso 
jilo naj bi služilo za izvedbo raznih občin-
skih akcij, ki so v dogledni bodočnosti nuj-
no potrebne, kakor na pr. za zaščito prebi 
valstva pred letalskimi napadi, za zdrav-
stvene in prometne potrebe, za zgradbo ce-
ste Ljubljana-Ježica, za kanalizacijo v Tr-
novem itd. Anuiteta bi znašala letno pri-
bližno 1,200.000 din in bi bila obsežena v 
rcelnih proračunih. 

Gradbene in druge zadeve 
Za gradbeni odbor je poročal m. s. dr. 

Ažman in predlagal celo vrsto parcelacij, ki 
so bile večinoma sprejete. OUZD namera-
va zidati za svojo ambulanco hišo na vo-
galu Nunske ulice in Gradišča na mestu 
kjer stoji zdaj hiša v kateri je Obrtna ban-
ka. Po regulacijskem načrtu bi se morala 
nova zgradba umakniti za dva metra. Da 
se omogoči potrebna stavba, je mestni svet 
na prošnjo OUZD dovolil, da se nova 
zgradba postavi v isti liniji kakor stoji se-
danja. Nujni predlog poročevalca, da se iz-
reče gradbena prepoved za vse ozemlje, ki 
leži mcel Kolodvorsko ulico, Komenskcga 
ulico, Rcsljevo cesto in Št. Pctrsko cesto, je 
bi! odložen do prihodnje seje. 

Rešena je bila vrsta ugovevrov zoper od-
ločbe trošarinskega urada Večina ugovorov 
jc bilia zavrnjena. Sprejet je bil nujni pred-
log, ki tolmači av tentično § 31. trošarinskih 
predpisov in ki določa, da se uvoznina za 
uvožene izdelke iz surovin, ki so bile prej 
izvožene iz Ljubljane, zniža na 15%. Ker 
se je ugotovilo, da so to določbo izkori-
ščali razni proizvajalci izven Ljubljane, se 
je sklenilo avtentično tolmačenje, da velja 
ugodnost samo za ljubljanske proizvajalce. 
Na podlagi tega tolmačenja je bila tudi za-
vrnjena prošnja neke izvcnljubljanske pra 
žarne, ki je zahtevala to ugodnost, ker je 
pražila iz Ljubljane izvoženi ječmen Za 
uvoz ječmena v Ljubljano je plačala 5 par 
in potem za uvoz praženega ječmena na 
podlagi te ugodnosti ie 7 par in pol, sku-
paj 12 par in pol. dočim bi morala za uvoz 
praženega ječmena po tarifi sicer plačeva-
ti po 50 par od kilograma 

Spomenik 
kralja Aleksandra 

M. s. Bahovec je interpeliral župana, ali 
mu je znano, da se je pojavilo močno giba-
nje med prebivalstvom, ki zahteva, da se 
postavi spomenik kralju Aleksandru na 
Kongresni trg. Vprašal ga je, kaj namerava 
ukreniti, da bo to vprašanje čim prej re-
šeno po želji vseh davkoplačevalcev», tako 
da bo spomenik postavljen na Kongresnem 
trgu. 

Župan dr. Adlešič je v svojem odgovoru 
orisal historiat vseh pogajanj in trenj o 
tem. kje naj spomenik stoji Končno je 
spomeniški odbor sklenil, naj se postavi ob 
vhodu v Tivoli pred pravoslavno cerkvijo. 
Na zahtevo občine je odbor pristal na pro-
vizorno kompromisno rešitev, po kateri naj 
bi se spomenik kasneje prestavil, če bi se 
izkazalo, da to mesto ni primerno zanj. Na-
stal pa jc spor kdo naj odloča o tem. ali 
naj se spemenik premesti. Mestna občina 
je zavzela stališče, da gre ta pravica samo 
njej. Banska uprava jc to stališče exlobri-
la Medtem pa se je začelo oglašati čedalje 
več faktorjev in organizacij z zahtevo, naj 
se spomenik postavi na Kongresnem trgu, 
ki je zanj najprimernejše okolje. Končno 
je župan izjavil, eia se bo z vsemi silami 
potrudil, da se to vprašanje čimprej do-
stojno reši na primeren način. Izrazil je že-
ljo, da bi se odmaknili vsi malenkostni ozi-
ri, ki so se pojavili v tej zadevi. 

Ob pol 21. je bila javna seja zaključena 
in se je začela tajna seja, ki se je bavila 
z zadevami mestnih uslužbencev. 

London, 19. aprila, s. (Reuter). Ne>coj je 
dospelo v London 130 častnikov in mor-
narjev z angleškega rušilca »Hardy«, ki 
je ob priliki prvega napada angleških voj-
nih ladij na Narvik dne 10. t. m. nasedel v 
Narviškem fjordu na dno. Na londonskem 
kolexlvoru Euston je pričakovala mornarje 
s ^Hardvja« velika množica Z mornariško 
godbo na čelu so nato mornarji odkorakali 
pred mornariško ministrstvo, kjer so defi-
lirali mimo Winstona Churchilla. Churchill 
je imel ob tej priliki na mornarje kratek 
nagovor. Izrazil je veselje, da so se mor-
narji srečno vrnili, potem ko so tako po-
gumno storili svojo dolžnost. Poudaril je 
važno vlogo, ki jo igrajo rušilci v zavaro-
vanje varnosti angleških obal v sedanji 
težki vojni. Spomnil se je poveljnika ru-
šilca »Hardy«, ki je sam prevzel nase e>d-
govornost za izvedeni napad in je junaško 
padel v boju. Churchill je zaključil: Vi ste 
predstraža armade, ki se je bomo mi in 
naši francoski zavezniki poslužili, da oči-
stimo norveško zemljo. 

Mornarji s Hardyja so dali novinarjem 
nekaj podatkov o pomorski bitki, v kateri 
se je boril tudi »Hardy«. Napad angleških 
rušilcev se je pričel ob 4. zjutraj v hu-
dem snežnem viharju. Med napadom so 
hidroplani bombardirali nemške postojan-
ke, rušilci pa so istočasno pričeli napad s 
topovskim ognjem in torpeeli. V teku bit-
ke so bili po poročilih mornarjev potopljeni 
4 nemški rušilci in večje število nemških 
tovornih ladij. Ko je »Hardy« nasedel na 
dno, je odredil kapitan Walberton-Lee, ki 
je pozneje sam padel v boju, da naj se 
mornarji s plavanjem rešijo na obalo. Res 
se je to skoro vsem posrečilo, čeravno je bi-
la obala e>ddaljena 200 m. Na obali so bili 
mornarji prijazno sprejeti v treh norve-
ških kmečkih hišah, kjer so jih tudi pogo-
stili in oblekli. Nato so odšli peš v 25 km 
oddaljeno vas, kamor so na zasilnih nosil-
nicah prenesli tudi ranjene tovariše. 

Delu posadke se je posrečilo zajeti na 
obali 120 mornarjev z enega izmed potop-
ljenih nemških rušilcev. Angleški mornar-
ji so ujetnike Izročili norveški policiji. 

„Spearfish" v Angliji 
London, 19. aprila, s. (Reuter) Angleška 

podmornica »Spearfish«. ki je pretekli te-
den torpedirala nemško žepno oklopnico 
»Admiral Scheer«, se je sedaj vrnila v 
•lomačo luko. 

Uradno je bilo sporočeno, da je nemško 
transportno ladjo »Rio de Janeiro« v Ska-
geraku pred 10 dnevi potopila poljska 
podmornica »Orzel«. 

V neki škotski luki je bilo danes izkr-
canih 40 članov posadke neke potopljene 
nemške podmornice. 

Kakor poročajo, so na angleško križar-
ko, ki je bila poškodovana pri bombardi-
ranju Stavanger j a, vrgla nemška letala 
nič manj nego 115 bomb. Samo ena od njih 
je zadela. 

Ostanki nemške 
podmornice 

Pariz, 19. aprila. AA. (Havas) Vrhovno 
poveljništvo sporoča, da je bil dan miren 
skoro na vsem bojišču. 

Potapljači so v morski globini našli 
ostanke neke nemške podmornice, ki jo 
je bila pred tednom dni potopila neka 
francoska vojna ladja. Doslej useda te 
podmornice ni bila znana, zdaj pa je ugo-
tovljeno, da je bila potopljena. 

Zajeta danska ladja 
Kairo, 19. aprila. AA (Havas) Egiptska 

oblastva so zaplenila dansko ladjo »As-
mark« (7000 ton), ki je prispela iz Perzij-
skega zaliva s tovorom olja. Zadržana bo 
do konca sovražnosti. V aleksandrijski 
luki čakajo tri norveške ladje, da se polo-
žaj razčisti. 

Pomorski položaj 
v ameriški luči 

New York, 19. aprila. AA. (Reuter) »Bo-
ston Herald« piše o sedanjem položaju v 
nerveških vodah ter smatra, da se nem-
ška mornarica po težkih izgubah, ki jih je 
pretrpela v zadnjih borbah, ne more več 
smatrati za nasprotnika, ki bi se lahko 
resnejše upiral zavezniškim pomorskim 
silam. »Washington Evening Star« pravi 
med drugim, da se še ne more iasno ugo-
toviti. kaj se je v zadnjih dneh odigralo 
na Norveškem, toda z gotovostjo se lahko 
reče. da se je položaj zaradi ogromne pre-
moči Anglije na morju zelo poslabšal za 
Nemčijo. Lahko se trdi. da je Nemčija 
sedaj izgubila na severnem bojišču inicia-
tivo in da je pretrpela ogromne izgube ne 
samo na pomorskih edinicah. temveč tudi 
na prvovrstnem moštvu. 

Iz državne službe 
Beograd. 19. aprila, p. H glavni cari-

narnici v Ljubljani je premeščen računski 
preglednik Vinko Sterle iz Zagreba, k ban-
ski upravi v Ljubljani Da ie premeščen 
upravno politični tajnik Jakob Branšteter 
iz Novega Sada. 

Podmornice so strašno, nevarno orožje 
Zanimivo, aktualno predavanje pod okriljem Združenja 

bivših mornarjev je pritegnilo množico poslušalcev 

Ljubljana 19 aprila 
Združenje bivših mornarjev je v četrtek 

zvečer v zadovoljivo obiskani dvorani De-
lavske zbornice priredilo zanimivo in zelo 
aktualno predavanje o podmornicah — o 
najbolj nevarnem pomorskem orožju. Pre-
davatelj. predsednik združenja g. Rudi 
Štrus. je vso svetovno vojno prebil na pe>d-
mornicah in so bila njegova izvajanja tem 
bolj tehtna in strokovnjaška ter ponazor-
jena še z velikimi tlorisi in slikami podmor-
ni:kih naprav. 

Prvi del predavanja jc veljal ustroju pod-
mornice. ki jo je šele svetovna vojna izpo-
polnila in usposobila za pogubne akcije pri 
vojni in trgovski plovbi Izprva so gradili 
različne tipe p>vlmornic tako normalne. 
600 ton«ke, kakor tudi mnogo večje, na pri-
mer z 2000 tonami ki se pa niso obnesle 
i:i druga za elrugo potonile. Zelo učinkovi-
to pa je služil v svetovni vojni pritlikavi 
tip 80 tonske podmornice, dolge 30, široke 
4 metre. Oborožene so bile s topom 37 mm 
ter so imele samo dva torpeda, na krovu 
pa dve strojnici Posadka je štela 12 mož. 
Ker so premogli Dieslovi motorji nad vodo 
60 konjskih sil pod vodo pa ie elektromor-
na sila razvijala 75 konjskih sil, so dose-
gle te pritlikave podmornice seveda le 
majhno hitrost in sicer nad vodo 7 — 8 
milj na uro. pod vodo pa samo 3 milje. Da-
nes je skoraj v vseh državah v rabi splošen 
tip 1200 tonske podmornice prvega razreda, 
kakrine ima tudi naša država. Dolge so 80 
do 90, široke 5 do 7 metrov ter imajo 50 
do 60 mož posadke. Oborožene so poleg 
strojnic še z dvema 10.5 centimetrskima to-
poma. Nosijo 6 lansirnih cevi za torpede 
in sicer čaka 6 torpedov v ceveh, ostalih 12 
pa je pripravljenih v skladišču. Podmorni-
ca lahko potone 120 metrov globoko, njeni 
stroji p rem'.rejo okrog 3.000 konjskih sil. 
Nad vodo doseže hitrost 20 milj na uro, pa 
tudi 23, pod vodo pa 15 milj Za pogonsko 
sredstvo ji služi nafta. Njen akcijski radij 
sega do 8.000 km. saj vzame lahko s seboj 
g riva 120 ton in 13 ton pitne vode. 

Predavatelj je poslu "a Ice podrobneje se-
znanil s poglavitnimi napravami peximorni-
ce tsko z napravami za potapljanje, s pe-
riskopom, s strojnimi napravami, ki so 
dvojne. Nad vodo vozi podmornica z dvoj-
nimi Diesloviini motorji, ki zavzemajo ce-
lo tretjino vsega prostora v podmornici. 
Pod vodo pa žene pe>dmornico elektromo-
tor 3.000 konjskih sil, ki črpa električni tok 
i i velikih akumulatorskih baterij, namešče-
nih zmerom v spodnji polovici podmornice 
in ki tehtajo po 120 do 150 tisoč kilogra-
mov. Nad vse važna jc preskrba podmor-
nice z zrakom. S črpalkami napolni pod-
mornica pri vožnji nad vodo številne bom-
be za stisnjeni zrak. Kadar se hoče pod-
mornica dvigniti na površje izpiha s stis-
njenim zrakom vodo iz varnostnega tanka. 
Vse polno je kompliciranih ventilacijskih 
naprav. Pri vožnji pod vodo se zrak v pod-
mornici hitro okvari. Zato so na mestu še 
posebne bombe s kisikom, naprave za či-
ščenje in ozoniranje zraka. Človek j»orabi 
na uro 40 litrov kisika. V podmornici ga 
naprave avtomatično dovajajo iz bomb. 
Po dveh urah vožnje pod vodo je treba 
zraku že dovajati kisik, po 6 urah vožnje 
je potrebno že posebno čiščenje zraka v 
tako zvanih kalipatronah 

Torpedo je strašno orožje. Me>dcrne pod-
mornice jih imajo že kar po 30. Hitrost 
terpeda znaša 70 — 80 km na uro. Je dolg 
po 8 metrov in stane s svojim komplicira-
nim ustrojem in lazstrelivom od 800.000 — 
1,000.000 dinarjev. 

Najbolj pereče in najbolj žalostno je 

vprašanje reševanja moštva iz potopljene 
podmornice. Reševalne naprave so še zelo 
pomanjkljive in je odstotek rešenih mor-
narjev še zelo pičel. Sicer ima vsaka pod-
mornica poseben reševalni prostor, v kate-
rem skušajo kollikor mogoče s posebnimi 
ventili zregulirati in izenačiti vexlni pri-
tisk, da se potlej skušajo mornarji s po-
močjo Dregarjevih aparatov dvigniti na po-
vršje. Vendar je vse skupaj odvisno od glo-
bočine morja, od lege in poškodovanosti 
podmornice Rezultati tega reševanja niso 
zadovoljivi. S pomočjo posebnih telefon-
skih posod, ki se ob potopitvi avtomatsko 
dvignejo na površino in s klici opozarjajo 
nase. si podmornica včasih tudi more po-
magati, če jo seveda kdo opazi oziroma 
sliši. Pri potopitvi ameriške podmornice 
Squalus so Američani poizkusili reševanje 
s posebnim potapljaškim zvonom in se jim 
je v resnici posrečilo rešiti nekaj posad-
ke. Vendar je reševanje s takšnim zvonom 
še zelo počasno in exlvisno od lege pod-
mornice. Tehniko čakajo še velike naloge 
v pogledu reševanja. 

Z goščenim, tehtnim izvajanjem so sledi-
li številni poslušalci z vso pozorne»tjo in 
se oddolžili predavatelju z viharnim aplav-
zom. Predavanja te vrste so zlasti v teh 
časih še posebno aktualna m vredna po-
zornosti šiToke javnosti 

Aca Stano j evie v avdlienci 
Beograd, 19. apr. p. Nj. Vis knee na-

mestnik Pavle je sprejel v avdienco pred-
sednika staroraddkalne franke Aco Sta-
nojeviča. 

Jugoslov. manifestacija 

Budimpešta 19. aprila. AA. (MTT) Ju-
goslovenski pravosodni minister dr. Lazar 
Markovič je danes obiskal madžarski par-
lament. Ko je zavzel svoje mesto v loži, 
so ga poslanci toplo pozdravljali. Poslanec 
Makay, ki je prav takrat govoril, je pre-
nehal in izjavil, da ta obisk dokazuje, ka-
ko postaja razmerje med Jugoslavijo in 
Madžarsko čedalje iskrenejše in čedalje 
bolj prijateljsko. Člani madžarskega par-
lamenta se tega živo vesele in toplo po-
zdravljajo jugoslovenskega ministra dr. 
Markoviča v Budimpešti. Poslanci so nato 
vstali in pozdravili dr. Markoviča, ki se je 
s prikloni iz svoje lože zahvalil za topli 
sprejem. 

Smrt vdove po ustanovitelju 
^Politike44 

Pariz, 19. apr. p. V nekem pariškem sa-
natoriali je danes preminula ga. Milica 
Ribnilkar, vdova pokojnega Vlaxüstava 
P.ibnikarja, ustanovitelja beograjske »Po-
litike«. 

Revizija tujcev v Zagreta 
Zagreto, 19. aprila, o. Zagrebška polici-

ja se je odločila, da bo izvršila revizijo 
dovoljenj za bivanje vseh tujcev v Zagre-
bu. Vsi tujci, ki niso zaposleni, bodo trn-
gnani. 

Valutni tihotapci v Zagrebu 
Zagreb, 19. aprila, o. Pred dvema ted-

noma so prišli v Zagrebu na sled tihotap-
stvu s tujimi valutami. Glavna činilcasta 
bila pri tem tihe>tapstVu Viteslav Lapert 
in Siegfried Tauber, ki sta pobegnila iz 
Češke ter se nastanila v Zagrebu. Lapert 
je od nekega naéega državljana izvabil 
600.000 din z obljubo, da mu bo dal ček 
za 11.000 dolarjev, česar pa ni storil. Ko 
je bila proti njemu vložena ovadba, so 
prišli na sled vsej družbi. 
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nas lovov. N a j m a n j š i znesek za enk r a t no ob javo ngJasa Din 11. 

Pri Putrichu 
Danes in jutri zabava s 
plesom do 1. ure. Vsi vab-
l jeni . 10768-18 

NA KUREŠČEK 
pelje Kra l j i č . Telefonska 
številka 36-98. 

107 <>5-18 

Službo dobi 
Artistična zadruga 

v Zagrebu, llica br. 31 — 
sprejema » izobraževanje v 
artistično plesn; umetnosti 
talentirane začetnice in ar-
tisrke. posreduje namestitve 
in skrbi za mihov napredek 
in socialno sigurnost Za 
podrobnejše informat i le — 
obrniti se osebno a ! i pisme-
no na Artističko zadrugo, 
Zagreb. (l ic: 31. 

110 1 

Knjigovodjo 
(kn j igovodk in jo ) povsem 
samostojnega in zanesljive-
ga. ki je vajen tudi kores-
pondence, sprejme večja tr-
govina v mestu na deželi. 
Pc nudbe z živl jeniepisom 
prepisi spričeval in zahtev 
ki pod šifro »Kn j i govod ja« 
na ogl . odd . Jutra. 

10659-1 

Brivskega 

pomočnika 
sprcimc takoj salon »ELA« , 
L jub l jana , Gajeva ul . 6. 

10769 1 

V stalno delo 
sprejmem zidarja, veščega v 
umetnem kamnu in pa de-
lavce k h idravl ičn im sti-
skalnicam za terazo plošče. 
Ponudbe na ogl . odd . Jutra 
pod »Vestni in trezni«. 

10740-1 

e s i M B i m t B a 

Vajenci (ke) 

Strojnika 
za parni stroj, veščega v 
žagarskem poslu (gater, cir-
kular , elektrika, brušenje 
žag in struženja) iščem. -— 
Nas top čim preje. Ponudbe 
z oznako dosedanje zapo-
slitve k.ikor tudi z zahtevo 
p lače poslati n a : Žaga 
Č i d e ž , Ravna gora, Gorski 
kotar. 10733-1 

Poslovodjo 
strokovnjaka za industri jo 
perila sprejmem. Ponudbe 
n j ogl . odd . Jutra pod ši-
fro »Takoj nastop 16«. 

10728-1 

Manufakturist 
mlad . z znanjem nemščine 
želi nastopiti s lužbo v me-
stu. Ponudbe na oglasni 
odd . lutra pod »Štajerc«. 

10620-2 

Brivski pomočnik 
pri jazen, dober in hiter 
delavec dobi 1. maja stalno 
inesto. — Va j t Gabr i je l , 
K ran j . 10623-1 

Raznašalca kruha 
sprejmem. Nas lov v vseh 
poslovalnicah Jutra . 

10760-1 

Postrežnico 
pošteno, mar l j ivo in zanes-
lj ivo. sprejmem za dopol-
danske ure. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra . 

10794-1 

Frizersko vajenko 
ki se je že uč i la , sprej-
mem . — Lombar Gi lbert , 
frizer, L iub l jana V I I , Ce-
lovška c. 34 

10796-44 

Stalno nameščenje 
želim v pisarni ali kakem 
skladišču. Vešč vseh del. 
Zmožen kavcije 20—30 ti-
soč d in . Grem tudi kot 
kompan jon v kakšno trgo-
vino ali kaj sličnega. Imam 
priporoči la . Naslov v vseh 
poslovalnicah lutra. 

10770-2 

Frizerski pomočnik 
zmožen v trajni, vodni in 
železni ondulac i j i , išče služ-
bo za 1. ma j . Nas l ov : 
Joško Čeke. salon Mrak , 
Radovl j ica. 

10660-2 

Sobo 
lepo opremljeno, strogo se-
parirano v sredini mesta 
ali v bl iž in i tehnike iščem 
1. maja . Ponudbe na ogl . 
odd . lutra pod šifro »Za 
stalno«. 10752-23a 

Motorno kolo 
novo, 125 ccm, najnovejši 
model in poltovorni avto 
za vsako eno naprodaj . — 
Gost i lna , Sv. Petra cesta 85 

10766-10 

Motorno kolo 
v brezhibnem stanju , 
znamke Ariel 500 ccm — 
O H V naprodaj . — Vprašati 
pri f irmi Staklo, Št. V i d 
nad L jub l j ano . 

10771-10 

Ford Eifel 
v dobrem stanju, popolno-
ma sposoben za vožn jo — 
prodam radi nakupa no-
vega voza. Ponudbe na ogl . 
odd. Jutra pod »Eife l« . 

10663-10 

Motor B M W 
500 ccm, s pr ikol ico, dobro 
ohranjeno, izpod cene na-
prodai . Naslov \ vseh po-
slovalnicah Jutra. 

10640-10 

r/, 

Kolo 
damsko in moško, popol-
noma novo, prvovrstne 
znamke za vsako ceno na-
prodaj . Gost i lna , Sv. Petra 
cesta 85. 10765-11 

Prodanv 
Karlovački 

Rizling 
na zalogi pri 

M. Cesar 
vinska trgovina, L jubl jana 
V I I , Gasilska 3, tel. 2.3 69. 

112-6 

Krasen štore 
za eno okno ( ročno delo) 
ugodno prodam. Ogledat i 
v ogl . odd . Jutra. 

10589-6 

Nosilke 
po R metrov, 2 prof. 18, 2 
prof. 26, prodam prav 
ugodno . Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra . 

10685-6 

Športni voziček 
zelo dobro ohranjen, ugod-
no prodam. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra . 

10737-6 

Cepljeno tr«-je 
prvorazredno, dinar komad , 
divjake korenjake nud i — 
Ž I H E R Franjo, Zamušan i , 
Sv. Marjeta. Moškan jc i , — 
Zahtevajte seznam sort. 

10730-6 

Zapravljivček 
prek, voz z diro in dvigalo 
za metrsko trugo, ugodno 
naprodaj . Gost i lna , Vegova 
ulica 10. 10762-6 

Otroški voziček 
g lobok , modern , zelo do-
bro ohranjen, prodam. — 
Gasilska 7. 

10757-6 

Meso je cenejše! 
Kozl iček se dobi že mnogo 
cenejše pri P E T R I Č U . me-
sarju, Šolski drevored, — 
L jub l jana . 

10797-6 

Vrtalno garnituro 
kup imo , novo ali rabl jeno 
(Craelius ali podobno ) do 
200 m g lob ine za ročni 
in strojni pogon kakor tudi 
vse rudarsko orodje in 
stroje. Ponudbe na : Opskr-
ba Da lmac i je ug l i enom, 
Spl i t , Wi l sonova 25. 

10629-7 

Pekarija 
vpel jana, sc odda . Ponudbe 
n.i ogl . odd . Jutra pod 
šifro »L jub l jana 48«. 

10767-19 

Skladišča 
2 prostorna, zračna, suha 
oddam takoj ali 1. maja . 
Pripravna za mesarja ali 
za drugo stroko. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra . 

10748-19 

Stanovanje 
iz treh sob, kuh in je , ko-
palnice, pl in in druge pri-
tikl ine, oddam takoj ali 1. 
maja v najem. Nas lov v 
vseh poslovalnicah lutra. 

10749-21 

Dvosob. stanovanje 
mansardno oddam 1. maja 
manjši odrasli druž in i . — 
Mivka 27, Trnovo. 

10798-21 

Parceliram 
veleposestvo na severu 
Slovenije (obme jno posestvo 
ob stari državni cesti, 17 
k m od Mar ibora) in sicer 
bi odstopil 70 do 80 johov 
s stanovanjsko-gospodarskim 
poslopjem, prvovrstna plod-
na zemlja , gozd, travnik, 
sadje, zelo pr ipravno za 
mlekarstvo. Dop ise na ogl . 
odd. Jutra pod šifro »Redka 
pri l ika 16«. 

10718 20 

Stavbno parcelo 
743 kv. m prodam poceni 
pri bežigrajski g imnazi j i . — 
Nas lov v vseh poslovalni-
cah Jutra . 

10753-20 

3—4 sobno 

stanovanje 
potrebujemo Za pisarno v 
centru mesta, pr i t l ično ali 
v 1. nadstropju za takoj , 
najpozneje pa za 1. avgust. 
Ponudbe z navedbo cene 
na ogl . odd . Jutra pod 
šifro »S igurno« . 

10668-21a 

SPORT 
Jutrišnja nedelja v prvenstvu SNZ 
7 prvorazrednih tekem In še serija ostalih 

Stanovanje 
dvosobno s kabinetom, ko-
palnico, so lnčno in zračno, 
v novi hiši, išče mala dru-
žina za avgust. Ponudbe 
na ogl . odd . Jutra pod 
»Stalen in točen p lačn ik« . 

10736-21a 

Opremljeno sohiro 
malo , novo, oddam. Pose-
ben vhod in kopaln ica. — 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra . 

10683 23 

Sobo s hrano 
oddam takoi za dve osebi. 
Gost i lna , Vegova u l . 10. 

10761-23 

Sobo 
s posebn-m vhodom oddam. 

Gradaška u l . 8/11. 

10743 23 

Lahka industrija 
za OBNOVO PREGORELIH ŽARNIC 
po patentiranem postopku, vpeljana, 
z možnostjo velikega razvitka — 
NAPRODAJ zaradi odpotovanja. — 
Potrebna glavnica cca. 250.000.— din. 
Informacije: V. KORTIN, Zagreb, 

Preradovičeva 20. 

Lep 
vinograd 
livade, polja, šume, hiša, gospodar-
ske zgradbe in inventar v Framu 
pri Mariboru 

naprodaj takoj. 
Bližje informacije: československa 

banka d. d», Zagreb, Jurišičeva 9/1. 

Moderno vilo 
enodružinsko, še ne popol-
noma zgotovl jeno, štiri 
sobe, kopaln ica , garaža, 
sončna lega, sever Ljub-
ljane. prodam radi stiske. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Ju t ra . 

10780-20 

Kapital 
Gospa, blondinka 

32 let, samostojna, diskret 
na , prosi n u j n o gospoda za 
1500 d in posoj i la proti ga-
rancij i . Ponudbe na ogl . 
odd . Jutra pod »Tra jno pri-
jateljstvo«. 

10666-16 

ZA VSAKO 
PRILIKO 
iajboijša m naj 
cenejša oblačita 
si nabavite pri 

Preske^ju, 
Sv. PETKA C. 14 

Kakor smo že pisali, bo jutrišnja športna 
nedelja v naših krajih predvsem izpolnje-
na z nogometnim sporedom. Na dnevnem 
redu je spet cela vrsta prvenstvenih tekem 
za točke SNZ. med njimi 7 prvorazrednih, 
in sicer 4 v ljubljanski. 2 v mariborski in 
1 v celjski skupini. 

Ljubljanski spored 
JADRAN—BRATSTVO. Srečanje dveh 

zanimivih nasprotnikov ob 16. na igrišču 
Jadrana. Tekma je velikega pomena za 
Jeseničane, pa tudi Jadran bo hotel na do-
mačih tleh pokazati, da je le po nesrečnem 
naključju ostal v spodnjem delu tabele. Te-
kmo bo sodil g. Deržaj. 

SVOBODA—HERMES. Hermes si je po-
sebno s svojo zadnjo zmago nad doseda-
njim prvim v tabeli Marsom teoretično 
osigural možnost, za dosego tretjega mesta 
in kvalifikacije za vstop v slovensko ligo. 
Pomlajena Svoboda gotovo ni moštvo, ki 
bi ne bila največja ovira na tej poti. Mladi 
Svobodaši igrajo tako prijeten nogomet, 
da prekašajo marsikoga pred seboj. Zato 
v nedeljo Hermesu ne bo z rožicami posuto 
in trdo se bo moral oprijeti dela, če bo ho-
tel doseči uspeh in storiti korak naprej k 
k mikavnemu cilju. Nepotrebno je torej 
poudarjati, da bo ta jutrišnja tekma prava 
in lepa prvenstvena borba dveh tehnično 
dobro podkovanih nasprotnikov. 

Ob 14.30 igrata prvenstveno tekmo Her-
mesova in Marsova mladina, glavna tekma 
pa ob 15.30, obe na igrišču Ljubljane. 

Kranj—Reka 
Kranj bo imel v nedeljo za nasprotnika 

ljubljansko Reko, ki je doslej žela v Kra-
nju izmed vseh ljubljanskih klubov največ-
je uspehe, še v vseh dosedanjih prvenstve-
nih tekmah je iz Kranja odnesla obe točki 
in samo enkrat se je Kranju posrečilo iz-
siliti neodločen rezultat. Te nasprotnikove 
zmage sredi Kranja so postale že kar tra-
dicionalne in je zadnji čas, da domači ope-
rejo te madeže. Kranj je sedaj na čelu ta-
bele in nikakor ne sme dopustiti, da bi ga 
baš Reka odnesla z vrha. Vse kaže, da to 
pot Reki to ne bo uspelo, toda preseneče-
nje ni izključeno. Tradicija in pa staro 
pravilo — žoga je okrogla — bi lahko pre-
prečila domačim račune. 

Tekma, za katero vlada veliko zanima-
nje. se bo pričela ob 15.30. Ob 14. bosta v 
predtekmi nastopila Savica in domača re-
zerva. 

• 

Slednjič bosta za to<*ke T. razreda v ljub-
nski skupini igrali še enajstorici Diska 

Pohištvo 
Lepa spalnica 

radi odpotovan ja ugodno 
naproda j . Og leda se v po-
poldanskih urah v Gospo-
ski ulici 7/1. 

10738-12 

Iščem gostilno 
Za takoj v najem na pro-
metnem kraju. Ponudbe na 
podružnico Jutra Maribor 
pod »Točen plačnik«. 

10700-17 

Trgovino 
vpeljano, s pleteninami (z 
zalogo) in delavnico, v Ši-
beniku, na najprometnejši 
to.ki, prodam ali oddam v 
najem proti kavciji. Naslov 
v vseh poslovalnicah Jutra. 

10594-17 

SKEBKO, 
OKAGE KAMNU 

ln vsakovrstno 

Z L A T O 
kupuje 

oo najvišjih cenat> 

JOS. E BERLE, 
Ljubljana. Tyrseva c 
palača hotela »Slon* 

Lesena zložljiva 
patentna postelja 
s tapeciranim mo-

drocem Din 240.— pri 

R. RADOVAN 
M e s t n i t r g 13. 

KÜSEJE 
v* ENO 

VECBAßVNfc 

JUGOG&AflKA 

SVPETBAHASIPZ3 

V neka f Trsî ft 
Kaj je novega pri SNZ ? 

Iz zadnjega »Službenega vestnika SNZ« 
posnemamo med številnimi sklepi upravne-
ga in tehničnega odbora nekatere, ki bodo 
zanimali tudi širši krog prijateljev nogo-
meta. 

Na zadnji seji so med drugim razprav-
| ljali o postavitvi ograje na igrišču Diska v 
; Domžalah in sklenili, da mora domžalski 
klub do jutri predložiti SNZ jamstvo, da 
so bariere postavljene, če Disk. takšnih 
jamstev ne bi mogel dati, so nameravali 
jutrišnjo prvenstveno tekmo med Diskom 
in Marsom določiti v Ljubljano na stroške 
Diska. Kakor izvemo, so v Domžalah to 
stvar med tem že uredili in bo torej ome-
njena tekma lahko v redu odigrana tam-
kaj. 

Na seji tehničnega odbora je bil zavr-
njen protest Drave proti verifikaciji prven-
stvene tekme z Lendavo, v kateri je Len-
dava zmagala s 4:0. (To je ona tekma, o 
kateri smo v našem listu pisali že dvakrat, 
in sicer najprej na željo premaganih, po-
tem pa še na željo zmagovalcev, od kate-
rih je pač vsak po svoje slikal dogodke 
na igrišču. Op. ur.). Pristojni odbor pri 
zvezi je ugotovil, da je tekmo sodil sodnik, 
ki ni bil delegiran, ker delegiranega ni bi-
lo, pa sta se potem kapetana obeh moštev 
sporazumela glede osebe, ki naj bi sodila. 
Tekma je bila v redu odigrana do konca in 
ni podlage za njeno razveljavljenje. Rezul-
tat omenjene tekme ostane torej 4:0 za 
Lendavo. 

S p r e m e m b e v t a b e l i 

hrv.-slovenske lige 
Kakor smo že včeraj zabeležili, so pri 

HNS na zadnji seji štorih nekaj pomemb-
nih sklepov glede spornih tekem med Spli-
tom in varaždinsko Slavijo ter prekinjene 
jesenske tekme med Ljubljano in Varaždin-
ci, ki se je tedaj končala s 3:3. Ce zdaj v 
prvenstveni tabeli upoštevamo te spremem-
be, se je njena slika močno spremenila, v 
spodnjem delu, ki je od 6. mesta dalje ta-
kale: 

Slavi ja (O) 
Split 
Bačka 
Slavi ja (V) 
Ljubljana 

16 
15 
17 
15 
16 

S 
8 

11 
10 
11 

24:41 
20:38 
23:47 
18:31 
25:56 

12 
12 
11 
9 
8 

Zadnje kolo ligaških tekem v tej ligi bo-
do igrali v nedeljo 28. t. m., in sicer v Za-
grebu: Concordia—Slavija (V) in Gradjan-
ski—Hašk, v Osijeku: Slavi ja (O)—Ljub-
ljana, v Subotici: Bačka—Split in v Splitu: 
Hajduk—Sašk. 

Po tem zaključnem kolu bodo ostale ne-
odigrane še naslednje tekme: v Splitu: 
Split—Slavija (V), v Osijeku: Slavija 
(O)—Split in v Ljubljani: 15 minut jesen-
ske ligaške tekme med Ljubljano in Sla-
vijo (V), za katere vse je še treba določiti 
termine. 

• 

V sredo zvečer je v beograjskem kopa-
lišču Krsmanovič tamkajšnji Bob klub iz-
vedel mednarodne plavalne tekme, na ka-
terih je med raznimi domačimi plavalci 
startal tudi znani madžarski rekorder Grof, 
član UTE iz Budimpešte. Največ zanima-
nja je bilo za njegov start na 400 m pro-
sto, kjer je imel za konkurenta odličnega 
Ballo iz Novega Sada, ki pa mu ni mogel 
dati hujšega odpora. Grof je z lahkoto 
zmagal s časom 5:00.5, medtem ko je Balla 
plaval 5:24. Na 100 m prosto je ta Madžar 
zmagal z 1:01.2. njegov najhujši nasprot-
nik na tej progi Zlobin, član Boba. pa je 
potreboval 1:07.4. Rezultati ostalih točk, 
deloma moških, deloma ženskih, so bili 
povprečni. 

Za mednarodno nogometno tekmo med 
Hrvatsko in Madžarsko, ki bo dne 2. maja 
v Budimpešti, pripravlja ZNP posebni vlak 
za obiskovalce iz Jugoslavije. Vlak bo od-
šel iz Zagreba dne 1. maja ob 14. in prispel 
okoli 22. v Budimpešto, vrnil pa se bo od 
tod v nedeljo, 2. maja ob 21. ter prispel v 
Zagreb v ponedeljek, 3. maja okoli 9. Ce-
lotni stroški za ta izlet so preračunani na 
okoli 200 din. 

Otvoritev teniške sezone 
Teniška sekcija SK Ilirije otvarja svojo 

teniško sezono. Igrišča so prenovljena, po-
suta z rdečim peskom in so že pripravljena 
za igranje. 

Posebno važnost polaga teniška sekcija 
na družabnost in zato bodo vsem igralcem 
tako začetnikom in bolj izvežbanim na raz-
polago partnerji. V začetku maja bo sek-
cija priredila dva tečaja, in sicer enega za 
začetnike, drugega za bolj izvežbane. 

Vsa pojasnila glede igranja in višine 
prispevka dobite vsak dan dopoldne in po-
poldne pri oskrbniku na teniških igriščih. 
SK Ilirije pod Cekinovim gradom. 

Razpis 
otvoritvenega lahko-atletskega tekmova-
nja — propagandnega —, ki bo v nedeljo 
dne 5. maja t. 1. ob 10. na stadionu SK že-
lezničarja ob Tržaški cesti. Tekmovanje 
priredi »SK železničar«. 

Vrstni red in točke tekmovanja za se-
niorje in omladince: 100 m predtek, skok 
v višino, 100 m finale, skok v daljavo, 400 
m predtek, met diska, met kladiva, tek 
1500 m, met kopja, 3000 m, met krogle, 
met kopja, 400 m finale, štafeta 4 X100 m. 

Vrstni red in točke tekmovanja za ju-
niorje B in C: 100 m predtek, skok v vi-
šino, 100 m finale, tek 1000 m, met diska. 

Prijave je poslati na naslov: SK železni-
čar, Maribor, Tržaška cesta, najpozneje do 
4. maja t. 1. od 12. Prijavnine in nagrad za 
to tekmovanje ni. Tekmuje se na tekali-
šču, ki je dolgo 428 m, ima dva nedvignje-
na zavoja ter je posuto z ugaski. Pravico 
starta imajo vsi verificirani in neverifici-
rani atleti klubov, ki so člani SAZ odn. 
ASKZ. Prijav, ki bi prispele po 4. maju 
t. 1. prireditelj ne bo upošteval. 

in Marsa v Domžalah s pričetkom ob 15. 
(O tej tekmi pišemo nekaj že na drugem 
mestu.) 

V mariborski skupini se bosta v Mari-
boru pomerila domača nasprotnika Mari-
bor— Rapid (ob 15.30 na igrišču slednje-
ga), v Murski Soboti pa bo domača Mura 
nastopila proti Gradjanskemu iz Cakovca. 
Moštvi zavzemata zadnji mesti v tej sku-
pini in gre temu srečanju v glavnem le 
prestižni pomen. 

V Celju 
Jutri ob 10.30 se bo pričela na celjski 

Glaziji prvenstvena tekma mladine Celja in 
Olimpa. Sodil bo g. Veble. 

Ob 16.30 se bo pričela na igrišču pri 
»Skalni kleti« zanimiva prvorazredna pr-
venstvena tekma med celjskimi Atletiki in 
Hrastnikom. Sodil bo g. Mrdjen iz Ljub-
ljane. 

Ob 14. se bo pričela na Glaziji prijatelj-
ska tekma med prvima moštvoma SK Ce-
lja in SK Laškega. 

Ljubljanski II. razred 
MOSTE—GRAFIKA 

Za prvenstvo II. razreda ljubljanske sku-
pine se bijejo ogorčene borbe 5 moštev: 
Grafike, Most. Mladike, Korotana in Sla-
vije. Vsi ti klubi imajo še možnost, da pri-
dejo na prvo, ali vsaj drugo mesto. Prven-
stvena tekma Moste—Grafika bo odločila, 
kateri od teh dveh klubov pride na čelo 
svoje skupine. Trenutno vodi Grafika, to-
da Moste so ji nevarno za petami. Zmago-
valec v nedeljski tekmi bo skoraj gotovo 
tudi prvak in mu odprt vstop v I. razred. 

V predtekmi nastopita ob 15.30 mladin-
ski moštvi Jadrana in Most. glavna tekma 
pa bo ob 16.30, obe na igrišču Mladike. 

* 

Razen prej omenjene tekme bodo v tem 
razredu igrali še: Slavija—Korotan ob 
10.30 na igrišču Jadrana in Adrija—Mla-
dika ob 10. na igrišču Mladike. 

Med podeželskimi tekmami za točke bo-
do ta dan na sporedu: 

v Tržiču: Ljubelj—Kovinar, v Mengšu: 
Mengeš—Kamnik, v Hrastniku: Radeče-
Brežice, v Gotovijah: Borut—Jugoslavija, 
v Litiji: Litija—Dask in v Trbovljah: Tr-
bovlje—Svoboda. 

V mariborskem II. razredu bosta imela 
svojo prvenstveno tekmo Slavija in Len-
dava ob 10.30 na igrišču železničarja v Ma-
riboru. 

SK Reka. Jutri igra I. moštvo v Kranju 
odhod ob 11.30. Vsi igralci naj se dopoldne 
zglase v garderobi, da pravočasno prevza-
mejo opremo. Ravš in Tremel sigurno! 

SK Ljubljana. Jutri igramo dopoldne na 
našem igrišču trening tekmo. Vsi igralci 
naj bodo točno ob 9. v garderobi, začetek 
točno ob 9.30. Postave v omarici pri 
»Sport-Kmet«. Načelnik. 

ŽSK Hermes vabi v članstvo lahkoatlet-
ske sekcije vse moške, ki imajo veselje go-
jiti ta lepi sport. Na razpolago je prvovr-
stno tekališče, športne opreme in dolgolet-
ni izkušeni trener. Prijave sprejema vsak 
dan načelnik sekcije Perovič na našem sta-
dionu od 18 do 19. 

SK Mars. Igralci I. moštva za Domžale, 
naj bodo jutri ob 13.15 vsi na glavnem ko-
lodvoru. Postava moštva je razvidna na 
oglasni deski. Vsi in točno! Načelnik. 

Iz življenja na deželi 
Iz Kamnika 

ka— Podružnica SPD v Kamniku bo 
imela v ponedeljek ob 20. redni letni občni 
zbor. Poleg ostalega dnevnega reda bo na 
občnem zboru ponovno postavljena zahte-
va, da dobi podružnica v svojo upravo ko-
čo na Kamniškem sedlu, kar ji na vsak 
način gre. Vabimo člane kamniške podruž-
nice SPD, da se občnega zbora zanesljivo 
udeleže. 

Iz Tržiča 
č— Podmladek Jadranske straže na dr-

žavni meščanski šoli kraljeviča Andreja 
vabi k blagoslovitvi in razvitju prapora, 
kateremu bo kumoval Nj. Vis. Andrej. Spo-
red: v soboto 20. t. m. ob 20. slavnostna 
akademija v šolski telovadnici; v nedeljo 
21. t. m. ob 9. slavnostni sprejem odposlan-

I ca Nj. Vis. kraljeviča Andreja na postaji, 
! ob 11. slovesna blagoslovitev in razvitje 

prapora pred poslopjem meščanske šole, 
. ob 15. ponovitev akademije. Cisti dobiček 

je namenjen izletu naših dijakov na Ja-
dran. Vstopnice v Pernetovi trafiki. 

Iz Murske Sobote 
ms— Spomenik prekmurskim Knj>žev-

nikom. Nabiralna akcija je doslej prines-
la okiog 10.000 din, s čimer je pokrita že 
več kakor polovica stroškov. Nekateri So-
boiani so darovali za spomenik prav čed-
ne zneske. Spomenik bodo postavili pri-
hodnji mesec. Podstavek v grajskem dre-
voredu je že gotov, prav tako pa je tudi 
spomenik že izklesan. 

ms— K a j bo s prekmurskim nočnim 
vlakom. Ob obnovitvi nočnega mednarod-
nega brzega vlaka na progi Pragersko — 
Mura. Keresztur ni bil obnovljen nočni 
vlak na progi Ormož — Sobota, ki je bil 
istočasno prenehal voziti. Potniki iz Prek-
murja pričakujejo, da bo ta vlak ponov-
no uveden vsaj z novim voznim redom, 
ker je v poletni vročini edina primerna 
zveza z Ljubljano. 

ms— Zastrupljanje poljskih miši se po-
nekod ne vrši pra-vilno. Nekateri posest-
niki ne tresijo zastrupljenega zrnja v miš-
je luknje, ampak kar po zemlji, kjer ga 
lahko dosežejo kokoši in se zastrupijo. 
Posebno pa je velika nevarnost, da se z 
njim zastrupijo jerebice, ki so v letošnji 
zimi že tako mnogo trpele. 

ms— Gimnazijska akademija bo v so-
boto zvečer v Sokolskem domu. Na pro-
gramu bodo telovadne in pevske točke. 

K i n e m a t o g r a f i 
Dolenji Logatec. Zvočni kino Sokol bo 

predvajal danes ob pol 21. uri in jutri ob 
17. in pol 21. uri »Grofica Walewska«. 
Grandiozen film nesmrtne ljubezni. V 
glavni vlogi Greta Garbo in Charles Bo-
yer. Prihodnji spored v četrtek 25. t. m. 
»Skrivnost (špijon 413)«. (—) 

Jesenice. Kino Radio predvaja danes in 
jutri ob 20. (v nedeljo tudi ob 15. uri) ve-
lefilm »Nesmrtni valček« (Johann Strauss 
kralj valčkov) s Paulom Hörbigerjem in 
Greti Theimer. Med dodatki zvočni tednik 
in risana šala »Mornar Popaj «. Sledi »Pe-
sem sreče«. (—) 

Naše «#e?l«l išče 
D R A 31 A 

Sobota. 20.: Hamlet. Premierski abonma. 
Gostovanje Zvonimirja Rogoza 

Nedelja, 21.: Hamlet. Izven. Gostovanje 
Zvonimirja Rogoza. 

Ponedeljek. 22.: zaprto. 
Torek, 23.: Hamlet. Red A. Gostovanje 

Zvonimirja Rogoza. 

V Donizettijevi »Luciji Lammermoorski« 
bosta v nedeljo zvečer gostovala kot gosta 
Josip Gostič in Sonja Ivančičeva, ki je v 
tej partiji debutirala na našem odiu in 
vzbudila pozornost in simpatično zanima-
nje pri občinstvu. Igralsko je prepričeval-
no izoblikovala lik glavne junakinje, kate-
re tragika se od dejanja do dejanja stop-
njuje do končne neizbežne katastrofe. Od 
prizora do prizora je z vedno večjo silo z 
lepoto svojega glasu osvajala občinstvo in 
je v svoji veliki sceni v tretjem dejanju, 
ustvarila občudovanja vreden lik. Njen glas 
kaže dobro šolo, ležijo ji posebno visoko 
koloraturna mesta. V vlogi Edgarda bo 
nastopil Josip Gostič, ki je dokazal, da je 
v Zagrebu le še pridobil v okretnosti na-
stopa. kakor čisto pevsko. Lastna mu je 
posebna prožnost in lahkota, s katero 
zmagu,je najtežje partije. V ostalih vlogah 
so se odlikovali Lupša, Anžlovar, Marčec, 
Rakovec in Barbičeva. 

O P E K A 

Sobota, 20.: Madame Butterfly. Izven. Go-
stovanje bolgarske sopranistke Vanje 
Leventove in Josipa Gostiča. 

Nedelja, 21. ob 15.: Pri belem konjičku. Iz-
ven. Globoko znižane cene od 24 din 
navzdol. Ob 20.: Lucija Lammermoor-
ska. Izven. Gostovanje Sonje Ivanči-
čeve in Josipa Gostiča. 

Ponedeljek, 22.: zaprto. 
Torek. 23.: zaprto. (Gostovanje opere v 

Celju: Rusalka). 

ŠENTJAKOBSKO GLEDALIŠČE 
Sobota, 20.: Pekovska. 
Nedelja, 21.: ob 15.15.: Pekovska. 

MARIBORSKO GLEDALIŠČE 

Sobota, 20.: Trideset sekund ljubezni. Znil 
žane cene. 

Nedelja. 21. ob 15.: Cigan baron. Znižane 
cene. V korist Združenja igralcev. 

R A D I O 
Sobota, 20. aprila 

Ljubljana 7: Jutrnji pozdrav, napovedi, 
poročila. — 7.15: Veseli zvoki (plošče). — 
12: Plošče. — 12.30: Poročila, objave, na-
povedi. — 13.02: Plošče. — 14: Poročila. 

17: Otroška ura; Slovenske narodne pri-
povedke in pravljice (ga. Mileva Boltar-
Ukmarjeva, nato nastop najmlajših (gdč. 
Slavica Vencajzova). — 17.50: Pregled 
sporeda. — 18: Za delopust igra radijski 
orkester. — 18.40: Organizacija in poslo-
vanje pasivne zaščite v Ljubljani (g. Fr. 
Jančigaj). — 19: Napovedi, poročila. — 
19.20: Nac. ura: Predavanje inšpekcije 
nar. obrambe. — 19.40: Objave. — 20: 
Zunanjepolitični pregled (dr. A. Kuhar). 
— 20.30: Pisan večer v pozdrav pomladi. 
— 22: Napovedi, poročila. — 22.15: Plo-
šče za vesel konec tedna. 

Beograd 19.40: Narodna glasba. — 20.40: 
Užički večer. — 22.50: Ples. — Zagreb 
17.15: Orkester. — 20: Pester spored. — 
22.20: Goiba za ples. — Praga 19.25: Ka-
baretni spored. — 21.20: Orkestralni in 
pevski koncert. — 22.30: Zabaven spored. 
— Sofija 18.30: Kvartet mandolin. — 20: 
Mali orkester. — 20.45: Lahka glasba. — 
22.30: Bolgarska glasba. — Rim 20.10: 
Pester spored. — 23.15: Ples. — Pariz 20: 
Koncertni večer. — 22.45: Komorna glas-
ba. — 24: Vesela muzika. — Berlin 20.15: 
Koncert berlinskih filharmonikov. — 22.30: 
Lahka glasba. — 24.10: Nočni koncert. 

Postani in ostani član 
Vodnikove družbe! 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant — Za Narodno tiskarno c*, d. kot tiskarnarja Fran Jeran — Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. — Vsi v Ljubljani. 


